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Предиеловхе. 



Предлагаемый очеркъ музыкальной д'Ьятельности П. И» 
Чайковскаго составляетъ собраше моихъ* статей о про- 
изведен1яхъ этого композитора, пом-Ьщенныхъ въ раз- 
ныхъ журналахъ и пер10дическихъ изданхяхъ; не обо- 
значенныя * были пом-Ьщены въ журнал-Ь «Трудъ», за 
исключешемъ первой главы, появляющейся впервые. Статьи 
эти въ настоящемъ издан1и значительно перед-Ьланы и 
дополнены. 

Настоящ1й «Очеркъ» составляетъ № IV въ предпри- 
нятой мною сер1и монограф1Й, посвященныхъ обзору д'Ья- 
тельности отечественныхъ композиторовъ подъ общимъ 
заглав1емъ «Русскхе композиторы»; первые три выпуска 
этой сер1и посвящены были А. Г. Рубинштейну, М. П. 
Мусоргскому и А. Н. С-Ьрову. 

Чайковск1Й, какъ композиторъ, очень любимъ публи- 
кою, и предлагаемый этюдъ о его д-Ьятельности, какъ 
первый опытъ характеристики ея, над-Ьюсь, представитъ 
н-Ькоторый интересъ для читателей. 

Авторъ. 



-<8>- 
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п. и. Чайковск1й^ 



I 25 октября 1893 г. 



...Вотъ ужъ прошелъ годъ, со дня смерти Петра Ильича 
Чайковскаго, случившейся такъ неожиданно въ ночь съ 25 
на 26 октября; смерть эта поразила всЬхъ; никто и не ду- 
малъ, что опасность такъ велика, въ особенности въ ту 
минуту, когда распространились слухи, что собственно хо- 
лерные припадки миновали; всЬ, сл-Ьдивыхе съ напряжен- 
нымъ внимашемъ за ходомъ бол-Ьзни дорогого всЬмъ ком- 
позитора, были уверены, что онъ выздоров^етъ, но судьб* 
угодно было вырвать его изъ числа живыхъ; наука была 
безсильна спасти этого зам-Ьчательнаго художника изъ ког- 
тей с]^ерти, подкравшейся къ нему такъ незаметно, такъ 
неожиданно... Въ какихъ-нибудь два дня его не стало; не 
стало одного изъ даровит'Ьйшихъ сыновъ земли русской; не 
стало великаго поэта въ звукахъ... Ч'Ьмь дальше будемъ 
мы отходить отъ рокового дня его смерти, тЬмъ бол'Ье 
будемъ мы чувствовать ударъ, нанесенный намъ этой 
смертью. Значеше этой утраты для русской музыки мо- 
жетъ сравниться лишь съ значен1емъ утраты Пушкина для 
русской литературы. Но музыка — общечелов'Ьческ.1й языкъ 
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и поэтому утрата Чайковскаго ощутительна для гораздо 
бол-Ье широкаго района. Таше композиторы, какъ Чайков- 
ск1й, составляя гордость своей родины преяце всего, въ 
тоже время достоян1е всего человечества; поняли же аме- 
риканцы его сочинешя, если они пришли въ такой восторгъ 
отъ нихъ, когда онъ появился, какъ дирижеръ, въ Нью- 
Хорк-Ь и другихъ городахъ; восхищались же его произведе- 
н1ями на всем1рной выставке недавно въ Чикаго; им'Ьлъ же 
онъ громадный усп'Ьхъ въ Лондон-Ь и Париж*; а въ Бер- 
лине, Гамбург* и другихъ центрахъ? 

Это была поэтическая натура, обаятельная для всЬхъ, 
приковывавшая къ себ* всякаго, съ кЬмъ онъ только при- 
ходилъ въ столкновен1е. Поэтому-то его преждевременная 
смерть такъ всЬхъ поразила. Его похороны, изв4стныя 
читателямъ по описашямъ газетъ и иллюстрированныхъ 
журналовъ, достаточно доказали, съ какою искреннею 
скорбью Росс1Я, начиная съ учащихся д-Ьтей въ школахъ 
и кончая самыми высокопоставленными лицами, оплакивала 
смерть своего второго Глинки; ьезд* совершаемы были 
панихиды по немъ, даже въ Италш. Со смерти Тургенева 
и Достоевскаго Петербургъ не видалъ такихъ пышныхъ 
похоронъ. И могъ-ли кто-либо изъ присутствовавшихъ въ 
зал* Дворянскаго собрашя въ Петербург* въ симфониче- 
скомъ собраши русскаго музыкальнаго общества (суббота, 
16 октября 1893 г.), — которымъ дирижировалъ Чайковск1й 
и въ которомъ исполнялась его шестая симфошя (патети- 
ческая), ставшая его лебединого п*снью, — подумать, что 
онъ прощается навсегда съ дюбимымъ композиторомъ! Не 
рокъ-ли тягогЬетъ надъ русскими даровигЬишими д-Ья- 
телями въ области прекраснаго? Пушкинъ погибъ, не 
доживъ до сорока л*тъ, Лермонтовъ — тридцати. Гоголь, 
Глинка, Даргомыжск1п, СЬровъ едва перешли пятидесяти- 
л*тн1Й возрастъ. Къ этой групп* сд*дуетъ отнести и П. Й. 
Чайковскаго, едва достигшаго 53 л*тъ. 

Чайковсшй умеръ, далеко не высказавъ всего, что онъ 
могъ еще сказать. Хотя онъ и говаривалъ часто, что пора 
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«перестать писать», т-Ьмъ не мен'Ье онъ работалъ до по- 
сд^днихъ дней. Незадолго до его смерти появились его 
новые романсы и фортеп1анныя пьесы; онъ собирался пе- 
ределать «Опричника», котораго почему-то считалъ «ела- 
б^йшимъ своимъ произведевлемъ», какъ выража.1ся. Да н 
вообще онъ чувствовалъ себя такъ хорошо въ последнее 
время своей жизни, что безсомн^нно обогатилъ бы нашу 
музыкальную литературу еще многими вдохновенными про- 
изведен1ями... Но этому не суждено было осуществиться. 
Впрочемъ, сделанное имъ во всЬхъ отрасляхъ композищи 
уже отвоевало ему почетную и завидную страницу въ истор!» 
музыки вообще, а русской въ особенности. 

Его мелод1И, какую бы форму онъ для нихъ ни вы- 
бралъ, — симфон1и, оперы, балета, романса, ноктюрна и 
пр., — везд'Ь находили и находятъ откликъ въ сердцахъ лю- 
дей, а этотъ чудесный даръ вездЬ и всЬми ц'Ьнимъ. Чай- 
К0ВСК1Й бол-Ье ч'Ьмъ кто-либо можетъ быть названъ субъ- 
ективнымъ п-Ьвцомъ; его муза — нужная и трогательная — 
одинаково вс^мъ мила. 
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п. и. Чайковск1й. 



I. 

Б1ограФичеек1я св'Ьд'ён1я. „Снегурочка". 

Замечательную особенность встр-Ьчаемъ мы у русскихъ 
композиторовъ: въ то время, какъ ино(!транные авторы 
обыкновенно культивируютъ одинъ какой-нибудь родъ му- 
зыкальнаго творчества, наши композиторы берутся сразу 
за различный области композищи. Наприм'Ьръ, птальянск1в 
маэстро Беллини, Доницетти, Россини и др. и нынЬ здрав- 
ству10Щ1Й Верди писали въ большинствЬ случаевъ исклю- 
чительно оперы, друпе музыкальные авторы, наприм'Ьръ, 
Шопенъ, Листъ, отчасти Шубертъ и др., .посвящали себя 
другому роду композиторской деятельности. Совс'Ьмъ не то 
русск1е композиторы; почти у каждаго изъ нихъ, начиная 
съ Глинки (исключая отчасти СЬрова), мы находимъ на 
ряду съ оперной деятельностью развитхе и разработку дру- 
гихъ отраслей композиц1и: романсовъ, симфонической му- 
зыки, камерной и пр. Разнородность дарованхя и разно- 
характерность творчества -— вотъ отличительная черта на- 
шпхъ музыкальныхъ деятелей; но между ними особеннымъ 
богатствомъ разнообраз1я блещутъ таланты Рубинштейна и 
Чайковскаго. Можно смело сказать, что нетъ такого отд4ла 
К0МП03ЙЦ1И, въ которомъ, они не испытали бы своихъ силъ. 

Авторъ, о которомъ мы теперь говоримъ, написалъ де- 
сять оперъ; изъ нихъ некоторый ш.1и и пдутъ съ большимъ 
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усп'Ьхо]^ъ на разныхъ сценахъ; еще бол4е изв4стенъ онъ 
въ качеств** даровит'Ьйшаго симфониста, да и вообще онъ 
одинъ пзъ крупнМшихъ представителей современной ком- 
110зиц1и въ обширномъ смысл-Ё слова. ЧайковскШ въ насто- 
ящее время не только въ русской, но и во всей европей- 
ской музыкальной литератур* занимаетъ одно изъ первыхъ 
м4стъ. Если Франд1я можетъ гордиться Сенъ-Сансомъ, 
Итал1я — Верди, Герман1я — Брамсомъ, то Россхя им^етъ- 
полное право выставить татя имена, каковы Рубинштейнъ 
и Чайковсшй, произведен1я которыхъ ставятся высоко не 
только нашймъ отечествомъ, но и Европой и Америкой. 
Но если кто-либо, по своему таланту и духу произведе-^ 
Н1Й, можетъ считаться прямымъ преемникомъ Глинки, та 
это Петръ Ильичъ Чайковск1й. Правда, находятся люди, 
съ яростью отстаивающ1е свои «кружковые» интересы, про- 
возглашающ1е чуть не о каждомъ «своемъ» автор*, чта 
онъ-то и есть «глава русской школы» или, по меньшенг 
м'Ьр*, вновь народившшся «генШ», и въ то же время игноь 
рирующ1е или во всякомъ случа* умаляющ1е значенхе Чайг 
ковскаго такъ же, какъ и Рубинштейна для нашего музыг 
кальнаго искусства; но эти выходки можно простить рада 
ихъ комической оригинальности, ибо отрицать очевидное 
можетъ или сл4пой, или же нарочно закрывающ1й глаза. 
Къ прискорбно этихъ ратующихъ за диаз! «нащ опальную» 
партпо и за «новую русскую школу» (точно у насъ воз- 
можна старая русская школа!), мало кто ихъ слушаетъ. 
Факты на-лицо: имена Рубинштейна и Чайковскаго соста- 
вили себ* почетную репутацш везд*, не только у насъ,. 
но и далеко за пределами нашего отечества, а имена ве- 
личающихъ себя «генхями» ндк'Ьмъ еще пока не признаны 
и даже мало кому извЬстны, хотя нужно имъ отдать пол- 
ную справедливость, вс* они бол'Ье или мен*е талантливые 
музыканты; впрочемъ, кажется, игра въ оригинальничанье 
начинаетъ мало-по-малу надоедать и самимъ раднкаламъ,. 
судя по посл-Ьднимъ ихъ произведен1Ямъ. Какъ бы то нк 
было, если всл-Ьдстихе какихъ-нибудь побужденхй у Рубин- 
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гатейна и Чайковскаго есть кучка недоброжелателей, то она 
немногочисленна, безсильна п едва-лн можетъ пошатнуть 
своими нападками пхъ прочное реноме въ музыкальномъ 
М1р'Ь. Какъ тотъ, такъ и другой высоко держать знамя слу- 
жен1Я искусству; тогъ и другой обогатили нашу музыкаль- 
ную литературу многими произведешями, имЬющими перво- 
классное значен1е; имена пхъ гЬсно связаны и занимаюгь 
видное м'Ьсто въ л-Ьтописяхъ нашего искусства. И тотъ^ и 
другой говорить масс*, которая ихъ понимаетъ и высоко 
Ц'Ьнитъ; и тому, и другому н'Ьтъ надобности гнаться за сла- 
вой и мусировать себя. 

Впрочемъ, въ посл-Ьднее время жизни Чайковскаго взгляды 
ншипхъ музыкальныхъ радикаловъ значительно изменились 
по отношенш къ нему: и они вынуждены были прейти къ 
€0знан11о, что это крупная величина, которой сулсдено сы- 
грать большую роль въ истор1и нашей музыки. Конечно, 
о немъ не писалось такнхъ дивирамбовъ, какъ о своихъ «ге- 
шяхъ», о немъ не трубили, какъ объ иныхъ, ничего ровно 
не сд'Ьлавшихъ въ течен1е даже и тридцатипятил'Ьтней своей 
композиторской деятельности, но они его стали играть въ 
своихъ концертахъ, носящихъ громкую кличку «Русск1е 
симфоническхе концерты». Делалось- ли это для сборовъ, — 
такъ какъ публика вовсе не посещала эти семейные ве- 
чера, или же изъ уважен1я къ громадному таланту Чайков- 
скаго, — во всякомъ случа* они его стали признавать; лучше 
поздно (и даже очень поздно), ч-Ьмъ никогда. Непризнавав- 
Ш1е его десятки л^тъ, они при конц* его жизни присоеди- 
нились къ числу почитателей его таланта. 

Впрочемъ, сближен1ю нашей радикальной партш съ Чай- 
ковскимъ, быть-можетъ, отчасти способствовалъ и самъ Чай- 
ковск1й, въ н'Ькоторыхъ произведен1Яхъ прямо обнаружив- 
ш1й симпат1и къ теор1ямъ «молодой русской школы», вы- 
сказывавш1йся иногда весьма сочувственно о н'Ькоторыхъ 
Д'Ьятеляхъ этой парт1и, къ которымъ онъ, по своей добротЬ, 
относился черезчуръ снисходительно, и наконецъ сблизивш1й- 
ся кое-съ-к'Ьмъ изъ представителей такъ-называемой «могучей 
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кучки». Впрочемъ, посл-Ьдихе остались в'Ьрны себ-Ь; достаточно 
прочесть хотя бы некрологъ въ «В-Ьстник'Ь Европы» (декабрь 
1893 г.), написанный адептомъ «кучки», чтобы убедиться 
въ правд'Ь нашихъ словъ; этотъ апологистъ «кучки» прямо го- 
воритъ, что у Чайковскаго «н4тъ силы выразительности» и пр. 

Кром'Ь долгой композиторской карьеры, длившейся двад- 
цать восемь л'Ьтъ и составляющей главную основу славы 
Чайковскаго, слЪдуетъ еще упомянуть о двухъ другихъ 
областяхъ его деятельности, изъ которыхъ одна также им^етъ 
крупное значенхе и право на внимаше, — это именно педаго- 
гическая, ознаменовавшаяся двумя учебниками, принятыми 
какъ руководства въ нашихъ консерватор1яхъ. Хотя Чай- 
ковск1й и не особенно любилъ давать уроки, отвлекавшге 
его отъ главнаго д*ла, 'гЁмъ не мен^е онъ очень добросо- 
в1>стно относился къ взятымъ на себя обязанностямъ и даже 
давалъ уроки безплатно гЬмъ изъ своихъ учениковъ, кото- 
рые или по бедности не въ состоян1и были платить ему 
за занят1я, или же обнаруживали выда1рщ1яся способно- 
сти. Одно время онъ лопробовалъ было писать крити- 
ческ1я статьи; это было въ 1871 — 76 гг. Писалъонъ въ«Рус- 
скихъ В'Ьдомостяхъ» и отчасти въ «Современной Л'Ьтописи» 
подъ литерами «Б. Л.»*). УбЬдившись однако въ неудобств'1> 
совместительства двухъ разнородныхъ областей, — творчества 
и критики, — онъ въ скоррмъ времени пересталъ писать кри- 
тическхя статьи и никогда больше къ этому не возвращался. 
Обратимся теперь къ его сиггхсШит лЛае. 

Сынъ окружнаго горнаго инженера, Петръ Ильичъ Чай- 
К0ВСК1Й родился въ Воткинскомъ заводе, въ Вятской губер- 
н1и, 25 апреля 1840 г. ВскорЬ отедъ его переЬхалъ въ 
Петербургъ, где занялъ место директора технологическаго 
института. Въ Петербурге десятилетшй Чайковск1й посту- 
пилъ въ привилегированное учебное заведен1е, въ училище 
правоведен1я, откуда, какъ известно, * открывается обшир- 
ный доступъ къ высшимъ судебнымъ должностямъ, куда, 
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собственно говоря, отецъ и прочилъ своего сына. Хотя въ 
кругъ домаишяго воспиташя, полученнаго Петромъ Ильи- 
чемъ, и входила фортеп1анная игра, какъ необходимый эл^ 
ментъ, и хотя родители, заботясь о всестороннемъ образо- 
ван1п сына, обратили внимаше и на музыкальный его спо- 
собности, но, разум'Ьется, имъ и въ голову не приходило, 
чтобы Петръ Пльпчъ могъ когда-либо предпочесть админи- 
стративной карьер* тернистый артистическхй путь (та же 
исторхя, что съ С-Ьровымь). Первоначальные уроки форте- 
п1анной игры ему давалъ изв'Ьстный въ то время П1анистъ 
Кюндингеръ. Въ училищ* Чайковсшй пробылъ девять л'Ьтъ 
и окончилъ его очень усп-Ьшно въ 1859 году. 

Необходимо тутъ же упомянуть, что на его музыкальное 
развит1е им-Ьли вл*1ян1е два обстоятельства: во-первыхъ, въ 
школ* правов'Ьд*н1я, находившейся подъ покровительствомъ 
принца Ольденбургскаго, большого любителя музыки, обраща- 
лось серьезное вниман1о на преподавайте ея. Г. Стасовъ въ 
своихъ воспоминан1яхъ объ этомъ училищ* (^Русская Опа- 
рина») разсказываетъ, что воспитанники занимались музы- 
кой и часто устраивали домашн1е концерты; разум*ется, что 
поощреше училищнаго начальства къ музыкальнымъ заня- 
Т1ямъ воспитанниковъ не могло не поддержать въ молодомъ 
Чайковскомъ увлечешя искусствомъ, къ которому онъ и 
безъ того питалъ особенную любовь; понятно, что раннее 
знакомство съ классическими образцами музыкальной лите- 
ратуры еще на школьной скамь* должно было оказать са- 
мое благотворное влхяше на воспрхимчивую музыкальную 
натуру Чайковскаго. 

Во-вторыхъ, частое пос*щешв театровъ и въ особенно- 
сти итальянской оперы, бывшей въ то время, при почти 
полномъ захудаши русской, въ самомъ апоге* своего рас" 
цв*та въ Петербург*, куда стекались дучш1я европейскхя 
силы, тоже оставило сл*дъ на его музыкальномъ развит1и. 
Увлечен1е итальянской музыкой, ея мелод1ями и мастерской 
ихъ передачей зам*чательными п*вцами — не исоючительное 
явлен1в въ жизни русскихъ композиторовъ; итальянская му- 
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зыка играла немаловажную роль въ развит1и нашихъ пер- 
воклассныхъ музыкальныхъ деятелей; на ней воспитались 
Глинка и С'Ьровъ; на ней же воспитался и Чайковсшй. И 
странное д-бло, эти композиторы наиболее богаты мелоди- 
ческой изобретательностью. Конечно, каждый изъ нихъ по- 
шелъ своимъ путемъ, внося новыя и св'Ьж1Я струи въ нашу 
музыкальную литературу, каждый изъ нихъ впослЬдствхи 
прхобрЬлъ свою индивид^^альную. физ10ном1Ю, но на каждомъ 
изъ нихъ безсомн'Ьнно отразилось вл1ян1е итальянской му- 
зыки. Это не удивительно, потому что итальянская опера 
въ своихъ основныхъ положен1Яхъ, выработанныхъ тради- 
ц1онно, СВОДИТСЯ исключительно къ мелодги; зд^сь драма- 
тическое д4йств1е играетъ второстепенную роль; характеры, 
личности и сценическ1я ситуащи стушовываются ради боль- 
шаго простора мелодхи; все приносится въ жертву и исче- 
заетъ предъ значешемъ сопрано, альта, тенора и баса; но 
зато мелод1я въ итальянской опер* возводится йа^ недо- 
сягаемую высоту и служитъ главнымъ стимудомъ къ дости- 
жен1ю композиторомъ и его произведенхемъ усп'Ьха. А такъ 
какъ мелод1я, чтб бы тамъ ни говорили философствующ1в въ 
музык'Ь, все-таки душа всякаго музыкальнаго произведен1я, 
то неудивительно, что ею упивается масса, съ одной сто- 
роны, и что она приковываетъ вниман1е всякаго музыкаль- 
наго таланта, съ другой. 

Только за посл1^днее время у насъ народилась группа 
композиторовъ, «лукаво мудрствующихъ», отрицаюш;ихъ 
въ музык'Ь основу вс'Ьхъ ея основъ и старающихся му- 
зыку перенести изъ '^области искусства въ область науки 
и заменить мелодш научными изсл-Ьдоватями. Однако, 
многол4тн1й опытъ, кажется, далъ имъ понять, что путь 
ихъ ложенъ и что напрасно заковываютъ они свои даро- 
ван1я въ измышленные кате-то, никому ненужные и ни- 
к-Ьмъ непризнанные законы; кажется, они и сами начина- 
ютъ это понимать и мало-по-малу отступаютъ отъ этихъ зако- 
новъ. И имъ не оказало никакой помощи ни вечное муси- 
рован1в своихъ произведен1й, ни выкрикиваше чуть не при 

Васкянъ. .ЧайковскШ». ^ 
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барабанномъ б&к о своихъ музыкадьныхъ подвигахъ, о сво- 
ихъ неимовЬрныхъ талантахъ и гигантскихъ трудахъ въ 
области одерживашя побЬдъ надъ изгнанхемъ мелод1И, ни 
в']^чныя нападки на гЬхъ, которые не на111:1и нужнымъ сле- 
довать по ихъ стопамъ и быть, благодаря этому, причис- 
ленными Бъ лиЕу «генгевъ», — ничто не спасло ихъ именъ 
отъ неизвестности, а произведешй ихъ — отъ архивной и 
библ1отечной пыли; и публика, и разумная критика, разу- 
меется, не могли отаестись иначе, какъ съ улыбкой, къ 
игр'Ь въ прокладыванхе новыхъ путей въ искусстве; но те- 
перь и сами «красные» начинаютъ пользоваться обычными 
музыкальными формами, обращая вниман1в и на мелодш. 
Разумеется, въ комъ музыкальное вдохновение било клю- 
чомъ, кому не приходилось прикрывать свое мелодическое 
убожество разными хитросплетен'шми, тотъ или вовсе не 
поддавался этому течен1ю (А. Г. Рубинштейнъ), или же, 
увлекшись немного, какъ напримеръ П. И. ЧайковскШ, 
вскоре же переходилъ на свой настоящ1й путь, предоста- 
вивъ другимъ быть непризнанными «гешями» н обольщать 
себя звашемъ и ролью «мученика за идею». 

Какъ бы то ни было, вл1ян1е итальянской оперы на на- 
шихъ лучшихъ музыкальныхъ деятелей было безсомнен- 
но благотворнымъ и отозвалось на мелодическомъ таланте 
Чайковскаго, несмотря на некоторое «веяше», одно время 
его охватившее, какъ убедимся ниже. Онъ часто посе- 
щалъ оперу и успелъ познакомиться съ звездами вокадь- 
наго искусства. _ 

Окончивъ на девятнадцатомъ году жизни свое образо- 
ваше въ училище правоведенхя, молодой Чайковскхй по- 
ступилъ на службу въ департаментъ министерства юсти- 
Ц1И. Но не трудно себе представить, какую борьбу дол- 
женъ былъ онъ вынести. Для него музыка уже и въ 
эти молодые годы далеко не была предметомъ одного 
только удовольств1я; онъ уже и тогда виделъ въ ней осу- 
ществлен1е своихъ тайныхъ помысловъ и идеаловъ. Куда 
было идти? Консерватор1Й и правильно организованныхъ 
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музыкальныхъ училнщъ не было (кром'Ь, разум-Ьется, перво- 
начальныхъ, въ которыхъ онъ ужъ бол'Ье не нуждался), о 
русской опер'Ь тоже еще нельзя было говорить, какъ о проч- 
но сформировавшемся институгЬ; музыкальныхъ обществъ, 
куда молодой талантъ могъ бы принести свое произведен1е 
(если это не опера), тоже не было. 

Если и существовали меценаты, искренно любившхе оте- 
чественную музыку и готовые для нея кое-что сд'Ьлать 
(гсакъ, наприм'Ьръ, графъ В1ельгорск1й, князь Волконсый 
и друг.), то, во-первыхъ, и доступъ къ нимъ былъ не осо- 
бенно лёгокъ для начинающаго, а, во-вторыхъ, все это но- 
сило характеръ частной благотворительности, а не посто- 
яннаго учрежден1я, гд* молодыя силы могли бы найтп 
пр110тъ и продуцировать свои произведен1Я. Разумеется, 
людямъ, не нуждавшимся въ матерхальныхъ средствахъ и 
невынужденнымъ смотреть на музыку, какъ на источникъ 
прокормлешя, при талантЬ и любви къ музык* еще воз- 
можно было бороться съ равдодушхемъ общества, перено- 
сить одни только нравственныя, такъ сказать, терзанхя и такъ 
иди иначе все-таки прелагать путь для отечественной музы- 
ки. Такъ, напрпм']^ръ, Глинка и ДаргомыжскШ, посвятивш1е 
себя музыкальной деятельности, находились въ бол-Ье бла- 
гопр1ятныхъ въ матерхальномъ смысл'Ь услов1яхъ, ч^мъ позд- 
н^йгахе композиторы — С-Ьровъ, Рубинштейнъ и Чайковск1й. 
Темъ не приходилось думать о куск'Ь хл'Ьба, предавшись 
музыке; имъ не нужно было тратить свое время на уроки, 
которые, къ тому же, такъ р^дко попадались и такъ ми- 
зерно оплачивались; для Глинки и Даргомыжскаго, кром4, 
такъ сказать, борьбы идеальной, другой не существовало; они 
могли поехать га границу, учиться тамъ у лучшихъ препо- 
давателей, пробить себ-Ь дорогу при помощи хотя бы гЬхъ же 
меценатовъ и любителей отечественнаго искусства; они были 
люди обезпеченные и могли спокойно предаться своему Д'1>лу. 

Совершенно въ другомъ положеши находились С'Ьровъ, 
Рубинштейнъ и Чайковск1й, изъ которыхъ второй скор'Ьс 
могъ, впрочемъ, выйти победителемъ изъ борьбы за су- 
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ществован1е, благодаря своему необыкновенному виртуоз- 
ному таланту, обратившему весьма рано на с^бя всеобщее 
внимаше. Серову же и Чайковскому прочили совсЬмъ не ту 
карьеру; увлекаясь музыкой, имЬя призван'ю къ ней и же- 
лая ей предаться вполнЬ, они этого не могутъ: имъ нужно 
службой прхобр-Ьтать необходимое къ жизни; они вынужде- 
ны тратить время и лучш1е молодые годы на добыванш 
куска хл-Ьба, — вынуждены бороться съ идеалами родителей^ 
желающнхъ видеть своихъ сыновей обезпеченными и сде- 
лавшими «карьеру»; само собою разумеется, что карьеры му- 
зыкальной родители совсЬмъ не признаютъ, считая это заня- 
т1е «пустою тратою времени», какъ, наиримерь, отецъ С'Ьрова. 

Дал'Ье, въ то время музыка еще считалась предметомь 
роскоши; на нее далеко не всЬ еще смотрели, какъ на 
предметъ, могупцй им'Ьть воспитательное значен1е; учились 
играть состоятельные любители; следовательно, разсчиты- 
вать молодому музыканту на уроки и на поддержку со- 
стороны какого-нибудь музы15альнаго общества нечего было; 
приходилось, бросать сег1;а рго 1псегка, т.-е, пожертвовать 
службой и определеннымъ содержан1емъ шаткому обществен- 
ному положешю, сопровождаемому нуждой и лишен1емъ въ- 
матер1альномъ отношеяш, съ одной стороны, и недоволь- 
ствомъ родителей, доходившихъ иногда до открытыхъ вра- 
ждебныхъ отношешй (какъ, напр., съ Серовымъ), съ дру- 
гой стороны. Сколько нужно чувствовать въ себе силы,. 
энерг1и и воли, чтобы решиться променять свое положенхе,. 
представляющееся открытымъ, съ определенными шансами 
на будущее, на сомнительный артистически путь, связан-- 
ный со столькими невзгодами, да еще при техъ услов1Яхъ,. 
когда нетъ правильно организованныхъ музыкальныхъ об- 
ществъ, когда нетъ руководителей, которые указали бы 
настоящую дорогу, когда внутренн1Й голосъ предлагаете 
еще иногда вопросъ въ роде: «да выйдетъ-ли изъ тебя что- 
нибудь выдающееся?» Вспомнимъ переписку Серова. 

Въ такомъ же почти положен1и очутился молодой Чай- 
К0ВСК1Й. Чувствуя призван1е къ музыке и видя въ ней ко- 
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нечную ц-Ьль своихъ стремлен1й, онъ долженъ былъ посту- 
пить, разумеется, скор4в въ угоду отцу, ч'Ьмъ по своему 
собственному желашю, на службу и подчиниться изв^ст- 
нымъ обязанностямъ, нисколько ему не прхятнымъ. Удиви- 
тельно-ли, что молодая артистическая натура, стремившаяся 
къ свобод* мыслей, не ужилась съ канцелярскимъ форма- 
лизмомъ, въ который по1еп8-Уо1еп8 пришлось заковать себя? 
Мудрено-ли, что художественный темпераментъ не вынесъ 
чиновничьяго гнета и неизменной монотонности въ заня- 
т1яхъ? Чайковск1й решился бросить службу въ конц* кон- 
цовъ, на которой онъ пробылъ однако несколько л^тъ, и 
выйти на тотъ путь, который такъ манилъ его къ себЬ и 
который былъ такъ неопред'Ьленъ. 

Разумеется, намъ н'Ьтъ надобности слЬдпть шагъ за 
шагомъ за всЬми жизненными его невзгодами и остана- 
вливаться подробно на техъ обстоятельствахъ, который 
пришлось пережить будуп^ему композитору, пока онъ сталъ 
знаменитымъ Чайковскимъ. Достаточно будетъ сказать, 
что онъ испыталъ все сладости артистическаго пути: и 
разрывъ съ родителями, и связанное съ лишешемъ мЬста 
по службе отсутств1е какихъ бы то ни было верныхъ 
средствъ къ существован1ю, и неопределенное положеше 
въ обществе, и неизвестность «береговъ», къ которымъ 
онъ стремился, и |Постоянныя душевный терзан1я, съ кото- 
рыми неизбежно слитъ тяжелый путь художника, и веч- 
ный сомнен1я за будущее, и пр., и пр. Все это вместе, 
разумеется, заставило его пережить много горькихъ ми- 
нуть. Недаромъ говорить Гете, что венокъ дается арти- 
сту за его страдан1Я. 

Нужно туть же сознаться, что какъ ни плохо было ма- 
терхальное положеше нашего композитора въ начале его 
деятельности, все же ему легче было добиться своихъ це- 
лей, чЬмъ, напримеръ, Серову; начало его музыкальной 
карьеры почти совпадаетъ съ открыт1емъ консерватор1и въ 
Петербурге, въ 1862 г., благодаря старашямъ А. Г. Рубин- 
штейна, подъ руководствомъ котораго Чайковск1й занимал- 
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ся еще въ музыкальныхъ кдассахъ, существовавшихъ при 
Михайловскомъ дворц*. Къ тому же, уже въ 1859 г., 
было основано подъ покровительствомъ великой княгини 
Ктены Павловны «русское музыкальное общество», по инн- 
ц1атив'Ь того же Рубинштейна; следовательно, молодой та- 
лантъ могъ надЬяться на исполнен1е его пропзведен1Й предъ 
публикой, какъ ни шатко и непрочно было еще положеше 
вновь народившагося музыка.1Ьнаго общества. 

Съ открытомъ консерватор1и Чайковск1й тотчасъ посту- 
пилъ туда, и такъ какъ онъ былъ значительно подготовленъ 
по разнымъ отраслямъ музыкальнаго знан1Я, то прямо по- 
ступилъ въ классъ контрапункта, находившагося въ В'Ь- 
д-Ьши профессора Зарембы, сразу сумЬвшаго угадать въ 
молодомъ челов'Ьк'Ь недюжинный талантъ. Чайковск1Й всегда 
былъ очень любимъ директоромъ консерваторхи, т.-е. А. Г» 
Рубинштейномъ, со стороны котораго онъ всегда впдЬлъ са- 
мое дружеское расположен1е и любовь. И до сихъ поръ А. Г. 
съ гордостью говорип> о своемъ ученик*, называя его «дитя 
моего сердца». Хотя Заремба былъ педантиченъ въ своихъ 
кзглядахъ на музыкальное искусство, а кругозоръ ученика 
уже и тогда былъ шире такового же своего профессора, тЬмъ 
не мен-Ье, и Заремба ц'Ьнилъ дарован1в Чайковскаго. Въ кон- 
серватор1и будущ1й композиторъ пробылъ три года; здЬсь онъ, 
подъ руководствомъ названнаго профессора, основательна 
познакомился съ классической музыкой. Въ 1865 г. онъ 
окончилъ консерватор1ю и по-тучилъ медаль за сочинеше 
(кантата на стихотвореше Шиллера «Къ радости»), ис- 
полненное на публичномъ акгЬ. 

Не безъпнтересно будетъ привести зд'Ьсь отзывъ объ этомъ 
произведен1и одного музыкальнаго критика того времени. 
Отзывъ этотъ характеренъ по своему враждебному отно- 
шен1ю къ только-что народившейся тогда у насъ кон- 
серватор1И. Принадлежа самъ къ кучкЬ композиторовъ, 
мечтавшихъ перевернуть весь музыкальный М1ръ и на- 
деявшихся создать какую7Т0 свою собственную школу, пи- 
савш1й отзывъ всячески старался умалить значен1е пра- 
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вильно-организованной школы и всл'Ьдств1е этого вымещалъ 
свою безсильную злобу на представителяхъ консерваторхи. 
Вотъ этотъ «безпристрастный» отзывъ о кантатЬ: «Консер- 
ваторсшй композиторъ, г. Чайковскхй — совсгьмъ плохъ. 
Правда, что его сочинеше (кантата) написана въ самыхъ 
неблагопр1ятныхъ условхяхъ: по заказу, къ данному сроку, 
на данную тему. Но все-таки, если бы у нею было даро- 
вате, то оно хоть гд-Ь-нибудь порвало бы консерваторскхя 
оковы. Чтобы не говорить много о г. Чайковскомъ, скажу 
только, что гг. Рейнталеры и Фолькманы несказанно бы 
обрадовались его кантат* и воскликнули бы съ восторгомъ: 
нашего полку прибыло!» Само собой разумеется, что Рейн- 
талеръ и Фолькман7> приведены безпристрастнымъ крити- 
комъ, какъ олицетвореше полнМшей бездарности... Но 
возвратимся къ нашему очерку. 

Къ этому времени относится открытхе второй консерва- 
тор1и въ Москв'Ь, куда директоромъ назначенъ былъ по- 
койный Н. Г. Рубинштепнъ, игравш1Й впосгЬдствш нема- 
ловажную роль въ жизни п Д'Ьятельности Чайковскаго; въ 
немъ посл'Ьдн1й нашелъ искренняго друга и талантливаго тол- 
кователя своихъ произведен1й. Каждому худолснику нуженъ 
сбытъ продуктовъ его творчества; каждому композитору необ- 
ходимо, чтобы его произведен1я исполнялись. Мало еш;е пм'Ьть 
талантъ, необходимо, чтобы его поняли, признали. Каково 
бы ни было дарован1е, если оно не встр-Ьчаегь симпат1и, 
если оно не ободряется сочувств1емъ понимающихъ людей, 
если не находить поддержки, оно непременно заглохнетъ 
или же плоды его созрЬютъ не во-время. Едва-ли нужны 
прим'Ьры. Въ Н. Г. Рубинштейне Чайковский нашелъ того 
тонкаго ценителя своего дарован1я, который былъ ему такъ 
необходимъ для поддержки развпвавшагося его таланта; въ 
этомъ отношеши заслуги Н. Г. Рубинштейна неоценимы. 

Въ 1фежнее время не мало услугъ оказывали въ этомъ 
отношен1и меценаты; теперь они заменены учреждешями, 
къ счастью для композиторовъ. Н. Г., ставш1й во главе 
московской музыкальной а1тае ша^пз, въ то же время 
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былъ избранъ директоромъ московскаго отделе шя русскаго 
музыкальнаго общества и, каБъ завЬдывавшШ художествен* 
ноЁ частью, И1гк1ъ возможность оказывать сод'Ьйств1е на- 
чинающему композитору. Сверхъ того, талантливое испод- 
нен1е Николая Рубинштейна, въ которомъ шли рука объ 
руку энерпя и нежность, сила и мяпсость при глубокомъ 
пониман1и исполняемаго, им'Ьло вл1ян1е на композиторское 
дарован1е Чайковскаго; онъ могъ см-кю разсчитывать, во- 
первыхъ, на то, что его произведен1Я не пролежать въ ка- 
комъ-нибудь музыкальномъ склад'Ё, выжидая счастливаго 
случая, какъ это сплошь и рядомъ бываеть, а, во-вторыхъ, 
на усп'Ьхъ, разъ его трудъ попалъ въ ташя ум*лыя дири- 
жерск1я и а}угистическ1я руки, каковы были руки покой- 
наго Рубинштейна. Благодаря последнему, нашъ компози- 
торъ могъ предаться своему д-Ьлу съ тою любовью, кото- 
рая обнаруживаете въ художнике истинное призванхе. Но 
все это уже было потомъ, когда имя Чайковскаго дела- 
лось все бол'Ье и бол-Ье изв-Ьстнымъ въ Москве, а въ нача- 
ле надо было завоевать себ* известное положен1е. 

Вскор* по окончан1и петербургской консерваторхи, Чай- 
ковск1й получилъ м4сто профессора теор1И въ только что 
открывшейся въ Москв'Ь консерваторхи. Во время пребы- 
вашя въ Петербурге нашему композитору пришлось жить 
уроками, которые очень плохо оплачивались и которыхъ онъ 
къ тому же не любилъ давать. Въ Москв'Ь онъ серьезно при- 
нялся за работу, т. -е. сталъ сочинять. Встреченный въ каче- 
стве автора не особенно дружелюбно публикой и прессой, 
онъ не падалъ духомъ и продолжалъ писать, веря въ свои 
силы. Что касается первой, т.-е. публики, то нисколько не 
удивительно, что она отнеслась равнодушно къ первымъ про- 
изведешямъ, подписаннымъ незнакомымъ ей именемъ; толп4 
нуженъ ярлыкъ и громкое имя; тогда она падаетъ ницъ и вы- 
ражаетъ свои восторги; только передъ авторитетомъ она пре- 
клоняется; говоря словами поэта, она «для истины глуха и 
равнодушна»; уметь отличить настоящее дарован1е немно- 
пе способны. А пресса... въ особенности въ то время, ко- 
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гда наши радикалы пользовались такой авторитетностью въ 
печати, удивительно-ли, что она, въ лиц* гг. Кюи, Ста- 
сова и др., старалась унизить все, что носило на себ'Ь сл-Ь- 
ды систематйческаго и, — о, ужасъ! — классическаго музы- 
кальнаго образован1я? Действительно, о первыхъ произве- 
ден1яхъ Чайковскаго, публично исполнявшихся, тогдашн1Й 
рецензентъ Петербургскихъ Бгьдомостей, V. *** (г. Кюи), 
писалъ, что «консерватор1я выпускаетъ только бездарностей, 
лишенныхъ музыкальнаго чутья». Крайне строго отнесся 
таюке къ первой опер* нашего композитора «Воевода» и 
критикъ Московскихъ Вгьдомостей, г. Ларошъ, бывш1й съ 
,нимъ кажется въ то время въ самыхъ дружескихъ отноше- 
н1яхъ. Этотъ отзывъ, если не ошибаемся, былъ главно11 
причиной того, что молодой авторъ уничтожилъ эту оперу. 
Сколько нравственныхъ силъ стоило Чайковскому решиться 
на этотъ шагъ? Такъ вогь, говоримъ мы, если эти критики 
не могли видеть въ его первыхъ произведен1яхъ призна 
ковъ глубокаго таланта (вЬдь, увертюра къ «Ромео и Джулье- 
гЬ» была написана въ 1867 г., а въ сл'Ьдующемъ году ужъ 
исполнялась въ Петербург*; «Зимн1я грезы», его первая сим- 
фон1я, уже вышла въ свЬтъ, а вЬдь все это — произведе- 
шя, безспорно, талантливый), то что же удивительнаго, что 
масса отнеслась равнодушно къ молодому композитору, въ 
которомъ она еще не видела своего кумира? 

Пришлось работать очень много и усердно, пришлось 
прелагать себЬ путь тяжелымъ трудомъ и, главное, талан- 
томъ; ЧайковскШ, будучи занятъ въ консерваторш, нахо- 
дилъ еще однако время давать уроки (и даже безплатно) 
и писать. Онъ сразу сталъ пробовать свои силы въ раз- 
ныхъ жанрахъ композиц1и. Не обращая внимашя на отзывы 
прессы и на завистливое отношен1е н-Ькоторыхъ собратов!» 
по композиторской деятельности, онъ не остановился на 
полупути и продолжа.1ъ совершенствоваться въ своей спе- 
Ц1альности. Единственной мечтой композитора было оставить 
занят1я уроками и предаться исключительно творческой 
деятельности. Но это не легко было сделать въ то время; 
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нужно было прхобр'Ьсти обширное имя, любовь публики, 
громадный усп'Ьхъ произведен1ямъ, чтобы они стали попу- 
лярными и дали бы ему доходъ. Къ числу лицъ, оц-Ьнив- 
шихъ въ Москв-Ь довольно рано талантъ автора «Ромео и 
Джульетты», принадлежитъ, кром* покоинаго Рубинштейна, 
известный музыкальный издатель г. Юргенсонъ. Какъ тотъ, 
такъ и другой всячески содействовали распространенш его 
пропзведен1й: первый мастерскпмъ исполнен1емъ и включе- 
н1емъ ихъ въ составлявш1Яся пмъ программы симфоническихъ 
и квартетныхъ собранШ русскаго музыкальнаго общества, 
а второй путемъ печатан1я и издан1я. Въ Петербург* стала 
издавать сочинен1я Чайковскаго еще раньше музыкальная 
фирма «В. Бессель и К^.». 

Только съ 1879 г. Ча1'1ковскШ можетъ считать свою карьеру 
сд'Ьланной: многочисленныя сочинен1я, издаваемый фирмой 
Юргенсона, его вполнЬ обезпечивали матерхально. Говоря а 
матер1альныхъ средствахъ покоинаго П. И., необходимо при- 
бавить, что онъ лолучалъ еще по Высочайшему повел'Ьшю 
по три тысячи рублей въ годъ изъ Кабинета' Его Величества. 
Им'Ья однако вм^ст* съ авторскпмъ гонораромъ до 15 ты- 
сячъ рублей въ годъ, Чайковсшй, какъ разсказываюгь, весьма 
часто нуждался въ деньгахъ, — что сл^дуетъ объяснить его 
безконечной добротою, которую страшно эксплоатировали век 
кто только хот'Ьлъ. Какъ истинный художникъ, онъ конечно 
не придавалъ никакого значен1я презр'Ьнному маталлу а 
раздавалъ деньги направо и налево; словомъ, онъ и въ этомъ 
отношенш могъ бы служить * образдомъ гЬмъ артистамъ, 
которые видяпэ въ искусств* дойную корову прежде всего 
и оц^ниваютъ каждое свое публичное появлен1е чуть но 
на в^съ золота, совершенно забывая о гЬхъ посредствен- 
ныхъ данныхъ, которыми ихъ наградила судьба. Чайковск1й 
идеально служплъ пктересамъ искусства, какъ и его про- 
фессоръ и другъ А. Г. Рубинштейнъ. Они не наигрывали 
на дудочк4 популярности, чтобы набить себ'Ь ц-Ьну на му- 
зыкальномъ рышгЬ; они не прибегали къ уличнымъ рекла- 
мамъ. Ихъ скромность тоже образцовая; они о себ'Ь но 
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кричали, не мусировали себя всЬми правдами и неправдами, 
не высовывали своей физюном1и чуть не на всЬхъ пере- 
кресткахъ. Они дЬйствительно — истинные свЬточп искусства, 
достойные подражан1Я и по1С10нен1я. 

Въ 1879 году онъ оставилъ консерваторио и вм-ЬсгЬ 
съ нею свою педагогическую деятельность и исключительна 
сталъ заниматься тЬмъ, что для него было дороже всего и 
для чего ему пришлось столько перенести. Его педагоги- 
ческая деятельность, какъ мы выше сказали, не прошла 
безсд'Ьдно; онъ составилъ два учебника: гармоши, принятый 
какъ руководство въ московской консерватор1и (1872 г.), и: 
другой, озаглавленный: Краткгй учебникъ гармонгщ при- 
спобоблеиный кь чтенгю духовно-музыкальнихг сочииенш 
въ Россш (1875 г.). 

Съ этого времени нашъ композиторъ жилъ то въ России, 
то за границею; лЬто онъ обыкновенно проводилъ у сестры 
въ им^нхи, въ Шевской губерн1и, а зимою нав-Ьщадъ обе 
столицы, где исполнялись его новыя произведен1я. Чайков- 
ск1й въ последнее время своей жизни находился въ самомъ 
расцвете силъ и таланта, былъ свободенъ отъ необходимыхъ 
мелочныхъ заботъ, поглощающихъ, однако, много времени: 
все сцены и музыкальный общества наперерывъ ставили 
п исполняли его произведен1я; издашя его композищй охотно 
раскупались публикой, жаждавшей услышать что-нибудь 
новое, вышедшее изъ-подъ его пера; критика, не сумевшая 
опередить публику и растолковать ей значен1е его для на- 
шей музыки, была покорена его громаднымъ та.1антомъ и 
должна была вторить публике, — словомъ нашъ композиторъ 
находился въ самыхъ счастливыхъ услов1яхъ, въ какихъ 
только можетъ находиться художнпкъ; при разнообраз1И его 
таланта и при его плодовитости можно было ожидать еще 
очень многаго отъ него; но и сд'еланное имъ безспорно уже 
отвоевало себе одну изъ блестящихъ страницъ въ летопи- 
сяхъ нашей музыки, его имя принадлежитъ истор1и не 
только отечественной музыки, но и общеевропейской. 

Мы начнемъ обзоръ композиторской деятельности Чайков- 
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«каго съ оперъ, и именно съ тЬхъ, которыя должны счи- 
таться подготовительными работами; къ такимъ сл'Ьдуетъ 
отнести: «Воеводуэ, «Ундину» и «СнЬгурочку». 

Первой по времени сл*дуетъ считать ^Воеводу ъ на сюжетъ 
драмы Островскаго. Опера ата была поставлена въ Москв'к 
въ февраль 1869 года, съ г-жей Меньшиковой въ главном 
роли; усп4ха она не им-Ьла, какъ потому, что московская 
публика еще тогда не знала Чайковскаго въ качеств* авто- 
ритетнаго имени, такъ и потому, что критика слишкомъ 
строго отнеслась къ начинавшему композитору. Несмотря 
на н-Ькоторня достоинства этой оперы, при отсутств1Н у 
автора опытности и умЬнья влад-Ьть оркестровыми массами, 
«Воевода» выдержалъ только три представлен1я и былъ снять 
съ репертуара. Эта неудача, хотя и огорчила композитора, 
но не настолько, чтобы заставить его — бросить писать; на- 
противъ, онъ чувствовалъ въ себ* достаточно силъ овла- 
деть толпой и тотчасъ принялся за новую оперу, которую 
создалъ въ несколько м-Ьсядевъ на сюжетъ сказки де-ла- 
Моттъ-Фуке, «Ундину», переработавъ весь почти матер1алъ 
«Воеводы» для «Опричника» и оставивъ только увертюру къ 
«Воевод*» и танцы въ четыре руки («Пляска сЬнныхъ д*- 
вушекъ»). Что касается первой, то достаточно сказать, что 
она не представляетъ собой ничего выдающагося; тема же 
танцевъ широка и красива. Въ эту «Пляску сЬнныхъ. д-Ь- 
вушекъ» вошли отрывки изъ перваго исполненнаго публично 
произведен1я Чайковскаго (въ Павловск* въ 1869 г.), подъ 
заглав1емъ: «Вап8е5 сагас1;ёг18идие8», на которое никто изъ 
представителей печати не обратилъ никакого вниман1я; оно 
прошло совершенно незам'Ьченнымъ. Эти отрывки не мо- 
гутъ еще однако дать понят1я объ оперномъ талант* Чай- 
ковскаго. 

По словамъ г. Кашкина («На память о П. И. Чай- 
ковскомъ», Москва 1894 г.), нашъ композиторъ въ 1870 г. 
былъ занятъ мыслью написать фантастическую оперу 
^Мандрагору 1>^ но онъ вскор* оставилъ эту мысль и 
написалъ только хоръ нас*комыхъ, исполненный въ Москв*, 
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въ декабр'Ь того же года. Его уже занимала, какъ мы сказа- 
ли, «Ундина», дибретго для которой существовало, такъ. 
какъ графъ В. О. Соллогубъ сдЬлалъ для покойнаго А. в. 
Львова. 

Судьба этой второй его оперы, «Ундины», довольно инте- 
ресна. Опера была послана изъ Москвы въ Петербургъ; 
зд-Ьсь ее не одобрили къ постановке; какъ бы то ни 
было, ц^лая опера Чайковскаго оста.1ась никому неиз- 
в^стной; фактъ, достойный внимашя. Невольно припо- 
минаются иные современные композитбры, гоняющ1еся за 
славой во что бы ни стало (къ несчастью, завелись и: 
продавцы славы), готовые чуть не покупать компози- 
Ц1И и выдавать ихъ за свои собственныя. Что мног1е, 
не им-Ья понят1я объ инструментовк'Ь, обращаются за ней 
къ спец1алистамъ и зат-Ьмъ исполняютъ публично «свои» про- 
изведешя, — это не единичный фактъ. Для Чайковскаго же 
достаточно было неодобрен1я пр1ятеля, чтобы уничтожить ц*- 
лое пройзведен1е; не признали другой его оперы, — ояъ мах- 
нулъ рукой на нее, потому что онъ ув-Ьронъ былъ, что- 
сум-Ьетъ написать и третью, бол-Ье интересную, бол-Ье вдох- 
новенную, — да такъ и д-Ьйствительно случилось. «Ундина» 
однако не совсЬмъ погибла; мног1е ея №№ были употреблены 
авторомъ для другихъ сочинешй; такъ, есть предположенхе, 
что мотивъ АИе^геио второй симфонхи взятъ изъ этой опе- 
ры; кром'Ь того, думаютъ, что п^Ьсня Леля изъ «Сн'Ьгуроч- 
ки» — «Земляничка ягодка» тоже взята Чайковскимъ изъ- 
той же «Ундины». Любопытно, что и у Серова пропала 
опера на этотъ же сюжетъ. 

Къ числу оперныхъ произведенШ сл-Ьдуетъ отнести и- 
<^Снгьгурочку:!>, музыку къ весенней сказк'Ь Островскаго того 
же назван1я (на этотъ же сюжетъ нанцс^на известная опера 
г. Римскаго-Корсакова), состоящую изъ цнтродукцти, антрак- 
товъ къ д'Ьйств1ямъ, хороводовъ и плдсокъ, п-Ьсенъ Ле.1Я 
(три) и н'Ьсколькихъ ансамблей; всЬхъ номеровъ къ сказк'Ь. 
девятнадцать. Хотя «Снегурочка» должна считаться рхёсе- 
й'оссаБЮп, такъ какъ она была написана по просьбе^ 
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А. Н. Островскаго и наскоро, т*мъ не мен4е, она им-Ьеть 
так! я достоинства, что нельзя обойти ее совершеннымъ 
нолчан1емъ. 

«Сн'Ьгурочка» была издана въ 1873 г. п поставлена въ 
томъ же году въ феврал* на сценЬ Большого театра въ 
Москв*, при участ1П г-жъ бедотовой и Кадминой въ глав- 
ныхъ роляхъ Снегурочки и Леля; музыка, иллюстрирующая 
«е, им'Ьла скорее характеръ какого-то придатка къ драм'Ь, 
Ч'Ьмъ самостоятельный; это не есть н^что законченное, 
ц']^льное, а отд'Ьльные моменты изъ «весенней сказки», обри- 
сованные музыкальными штрихами; вотъ почему къ ней 
Бельзя предъявлять строгихъ оперныхъ требован1й и вотъ по- 
чему, между прочпмъ, поставленная на сцен* «Снегурочка», 
какъ занимающая среднюю ступень между оперой и драмой, 
не могла произвести особенно сильнаго впечатл-Ьнхя на 
публику и блистательнаго усп-Ьха не им'Ьла, несмотря на 
вс'Ь старан1Я двухъ названныхъ первоклассныхъ артистокъ; 
къ тому же п сюжетъ, лишенный драматическаго движен1Я, 
казался скучнымъ. Однако, «Снегурочка» выдержала не- 
сколько представлешй при полномъ театре. 

ТЬмъ не менее, и въ этихъ музыкальныхъ отрывкахъ 
7же сказываются особенности дарован1Я нашего компози- 
тора; во всехъ нумерахъ на первомъ плане мелод1Я, то 
русская въ народномъ духе, то обще-лирическая, навеянная 
настроен1емъ иллюстрируемаго момента; музыкальный мысли 
ясны и не вымучены; гармонизац1Я изящна и оригинальна; 
любимый пр1емъ Чайковскаго, — педаль на секунде, — уже и 
здесь имеетъ место; основательное знакомство композитора 
съ классической музыкальной литературой обнаруживается 
уже и тугь; кое-что попадается въ шумановскомъ стиле 
(антрактъ къ 4 действ1ю, Л? 17, и обращен1в Весны къ 
Снегурочке-. «Зорь весеннихъ цвЬтъ душистый»); почти 
въ каждомъ № встречается нечто свежее, самобытное. Ко- 
нечно, какъ сошро81Ноп й'оссазхоп, «Снегурочка» не можетъ 
претендовать на особенно видное значен1е; вероятно, и самъ 
авторъ смотрелъ на эту вещь, какъ на пробу композитор- 
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скаго пера. Кос-гд'Ь видна недоделанность, зам'Ьтна торопли- 
вость работы, не всегда полное соотв'Ьтствхе между содер- 
жан1емъ д-Ьйстехн и предпосылаемымъ къ нему антрактомъ 
(ко 2 д4йств11о), не всегда вщержанъ характеръ музыки, 
относящейся къ тому или другому моменту; вътанцахъ бьетъ 
въ глаза частое повторенхе одн^хъ и гЬхъ же темъ и пр. 

Особенное внимаше обращаетъ на себя даже и въ этой 
маленькой вещи разработка народныхъ мелод1й. Возьмете-ли 
вы хоръ провожашя масляницы («Веселенько намъ тебя 
встречать, прив'Ьчать»), сл^пыхъ гусляровъ («В'Ьщ1я громк1Я 
струны рокоча1ч,»), хороводъ, п'Ьсни Леля, или въ финале 
«Богъ Ярила, св^тъ и сила», — везд* вы слышите народный 
мотивъ, но вы его слышите культивированнымъ; на канв! 
народной мелод1и композиторъ сумЬлъ дать образчикъ му- 
зыки народнаго характера, опоэтизированный и выливпийся 
въ художественную форму; тутъ народный мотивъ не яв- 
ляется въ томъ первобытномъ состоян1и, въ какомъ онъ 
созданъ народной фантаз1ей. Композиторъ, идя по стопамъ 
Глпнкн, пользуется лип1ь духомъ вещи, особенностями ея 
характера и придаетъ мотиву изящество и прелесть, добы- 
тый искусствомъ, не оставляя его въ неотд'Ьланномъ со- 
стояв1и. Словомъ, у него народные мотивы не являются 
фотографическпмъ снимкомъ, а плодомъ творчества. 

Кстати зам-Ьтимъ, что, несмотря на вышеуказанный ха- 
рактеръ «Сн'Ьгурочки», композиторомъ внесено столько оригп- 
нальнаго и намЬчено столько характернаго, что не мудрено, 
если г. Рпмск1й-Корсаковъ, написавш1й оперу на этотъ сю- 
жетъ, поддался направлен1ю музыки Чайковскаго. Напри- 
мЬръ, въ пнтродукцти къ танцамъ и хору птицъ вы слы- 
шите подра^каше щебеташю птицъ; то же самое, но въ само- 
стоятельномъ вид'Ь, вы находите въ прологЬ и у г. Римскаго- 
Корсакова; дал'Ье, п-Ьсн']] Леля «Туча со громомъ сговари- 
валась» предшествуетъ пастушья свирель, то же вы встре- 
чаете и у г. Римскаго-Корсакова, который придаетъ е11 
зкачеше вагнеровскаго Ьех^шоНу'а, сопровождающаго каждое 
появлен1С Леля; наконедъ, народный мотивъ хоровода «А11 
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во пол* лининька» (.V 12) буквально почти восироизведенъ 
г. Римскимъ-Корсаковымъ; что еще удивительн-Ье, этотъ же 
мотивъ употребленъ композиторомъ оперы «Снегурочка» два 
раза, точно нельзя было взять какой-нибудь другой мотивъ 
хороводной п4сни. Мы далеки отъ мысли, что г. Римскхй- 
Корсаковъ позаимствова.1Ъ что-либо у Чайковскаго; но 
тождество н'Ькоторыхъ особенностей, встр-Ьчаемыхъ зд'Ьсь к 
тамъ, несмотря на восьмил-Ьтнее разстоян1е между появле- 
шемъ музыки нашего композитора и оперы г. Римскаго- 
Корсакова (1881 г.), указываетъ только, съ какимъ худож- 
никомъ мы им^емь д*ло въ лиц'Ь Чайковскаго, выдвинув- 
шаго даже въ музыкальномъ наброск*, въ эскизЬ, случайно 
написанномъ, т4 именно стороны иллюстрируемаго сюжета, 
на которыя композиторъ, взявш1йся чрезъ восемь л-Ьгв за 
этотъ же сюжетъ для ц*лой оперы, обратилъ такое серьез- 
ное внимаше. Вотъ насколько проникся духомъ «весенней 
сказки» Чайковск1й; только композиторъ-поэтъ могъ такъ 
проникнуться этой сказкой. 

Изъ нумеровъ «Снегурочки» лучшими мы бы назвали пе- 
речисленные выше и гЬ, которые сопровождаютъ фантасти- 
ческ1е моменты сказки (появлен1е лЬшаго и гЬни Снегу- 
рочки, № 16); къ сожаленхю, ихъ сравнительно немного. 
Есть, однако, и совсЬмъ слабыя м^ста, наприм*ръ, пляска 
скомороховъ и др. 

Сценическ1я произведетя. 

а) Оперы. 

II. 

„Опричникъ". 

Строго говоря, «Опричнины^ *), увид'Ьвшш св^тъ въ Петер- 
бург* на Мархинской сцен* 12 апреля 1874 г., когда онъ 

*) Статья объ «Опричник-Ь» была напечатана въ журнал* «Рус- 
ская Мысль > (1886 г., февраль). 
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былъ поставленъ въ первый разъ въ бенефисъ капельмей- 
стера г. Направника, долженъ считаться первой оперой 
Чайковскаго. Публика, знавшая его въ качеств*]^ талантли- 
ваго композитора, прхобр'Ьвшаго уже изв'1^стное имя и сим- 
патш прессы, собралась теперь судить не о какомъ-то не- 
в4домомъ ей Чайковскомъ, а объ автор*, каждое произве- 
ден1в котораго, — будь оно большое (по объему) или малое, — 
вызывало самые лестные отзывы, о которомъ вс^^ говорили 
и которымъ всЬ бол'Ье или мен'Ьв восхищались. Такое оту 
ношеше, намъ кажется, объясняется еще гЬмъ, что «Оприч- 
никъ» впервые шелъ именно въ Петербург*, а не въ Мо- 
скве. Въ Петербург* всегда есть больш1й контингентъ 
достаточно музыкально-подготовленныхъ слушателей, ч*мъ 
въ Москв*; кром* того, русская опера въ то время нахо- 
дилась въ лучшемъ состояши (въ смысл* исполнителей и 
обстановки) въ Петербург*, ч*мъ въ Моркв*, гд* она, 
можно сказать, только что зарождалась; наконецъ, Петер- 
бургъ всегда обладалъ большимъ количествомъ (и лучшаго 
качества) музыкальныхъ критиковъ, ч*мъ Москва, фактъ 
тотъ, что къ «Опричнику» отнеслись серьезн*е, вниматель- 
н*е и онъ былъ достойн*е оц*ненъ, ч*мъ «Воевода», хотя 
большинство №№ его въ переработанномъ вид* вошло въ 
с Опричника», им*вшаго полный усп*хъ; на долю автора вы- 
пало много аплодисментовъ и овац1й; кром* того, дирек- 
щей с.-петербургскаго отд*лен1Я русскаго музыкальнаго 
общества присуждены были Чайковскому проценты (300 
руб.) съ капитала М. А. Кондратьева въ вид* премхи, осно- 
ванной покойнымъ Кондратьевымъ для поощрен1Я начинаю- 
щихъ композиторовъ; опера въ предо лжеше 16 дней (отъ 12 
по 28) дана была при полномъ театр* и при возрастающемъ 
усп*х* шесть разъ; такое же вниман1е обратилъ на себя 
сОпричникъ» въ Москв*, Харьков*, К1ев*, а зат*мъи Одесс*, 
гд* онъ выдержалъ много представленШ. 

Вс*мъ, вЬроятно, изв*стна драма Лажечникова «Оприч- 
никъ», откуда взята фабула первой оперы Чайковскаго. 
Либретто составлено ум*лой рукой; сцены распланированы 

Баскянъ. ,ЧаЯковсЕ13''. 3 
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съ знанхемъ д'^а и не лишены необходимыхъ для оперы, 
какъ сценическаго произведен1я, эффектовъ; встр*чаемыв 
контрасты въ положешяхъ героевъ только усиливаюгь впе- 
чатл'Ьнхе и « Опрпчникъ», какъ либретто, удовлетворяетъ всН^мъ 
требован1ямъ. Нужно отдать справедливость нашему ком- 
позитору, онъ имъ воспользовался, какъ нельзя лучше, я 
если бы мы не опасались нарекан1й со стороны поклонни- 
ковъ лирическаго таланта Чайковскаго, мы бы сказажн, 
что его «Опричникъ», какъ опера съ серьезной драматиче- 
ской подоадкой, съ необходимымъ дгьйствгемъ^ требуемымъ, 
прежде всего, оть какого угодно сценическаго произведеюя, 
долженъ занимать видное м4сто между его операми. Въ 
«Опричник*» композиторъ далъ намъ образчикъ драматиче- 
ской музыки, которой мы не встр-Ьчаемъ въ его посл'Ьдую- 
щихъ операхъ, не исключая даже и «Пиковой дамы». 

Вообще нужно сказать, что въ оперной д-Ьятельноети 
Чайковскаго замечается неустойчивость взглядовъ автора 
на оперу и ея идеалы; ниже, при обзор* остальныхъ его 
оперъ, мы докажемъ подробнее нашу мысль. Некоторая 
неустойчивость уб^жденхй, о которой мы говоримъ, бро- 
сается въ глаза даже при поверхностномъ знакомств* съ 
его операми. При его громадномъ талант* и техник*, при 
р*дкой способности сказать иногда весьма многое даже въ 
малозначительной по объему форм*, при р*дкомъ ум*ньи 
пользоваться массами оркестровыми и вокальными ,и при 
необыкновенномъ богатств* мелодическаго изобр*тен1я, со- 
ставляющаго главный нервъ всякаго музыкальнаго произ- 
веден1я, нашъ композиторъ не выработалъ самостоятельнаго 
и индивпдуальнаго пути въ опер*. Почти въ каждой изъ 
своихъ оперъ онъ является въ новомъ фазис* и адептомъ 
новой теорш. Если проведемъ параллель въ смысл* напра- 
влен1я между его операми, то найдемъ, что общее между 
ними только — творецъ ихъ съ его яркимъ талантомъ; за- 
т*мъ, почти каждая изъ нихъ можетъ служить образчикомъ 
оперы другого стиля; если онъ въ «Опричник*» выказалъ 
себя сторонникомъ драматической музыки, то этого вы ужъ 
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не встретите въ «Евген1и Он-ЬгинЬ», гдЬ композиторъ стоить 
на почв^ чистаго лиризма, или въ «Кузнец* Вакул-Ь», въ 
которомъ авторъ поддался вл1янпо радикальнаго течен1я. 
Конечно, каждая опера его им-Ьетъ безспорныя достоин- 
ства, какъ мы ниже убедимся, но въ общемъ трудно го- 
ворить о Чайковскомъ, какъ объ оперномъ композитор'Ь, 
пресл'Ьдующемъ опред-Ьленныя свои задачи и ц^ли въ 
опер4. 

Вотъ еще причина, почему «Опричникъ» долженъ быть по- 
ставленъ, несмотря на некоторые недочеты его, на первое 
м^сто между драматическими его операми; зд-Ьсь компози- 
торъ былъ ближе къ идеалу драматической оперы, ч-Ьмъ 
въ остальныхъ своихъ операхъ. Въ сденически-эффектномъ 
€южетЬ Лажечникова композиторъ нашелъ прекрасную канву 
для сценически-эффектной музыки; въ опер-Ь попадаются, 
конечно, не везд*, сцены, прямо указывающ1Я на драма- 
тически талайтъ Чайковскаго, и если бы онъ пошелъ по 
этому пути, то мы наверное им'Ьли бы въ немъ светило музы- 
кальной драмы. Для оперной музыки необходима въ ком- 
позитор'Ь прежде всего драматическая жилка; всевозмож- 
ныя теор1И въ защиту того или другого направлен1я въ 
оперной музык'Ь не зам-Ьнятъ этой жилки, которая должна 
быть присуща оперному композитору. Присутств1е ея именно 
и сказалось въ Чайковскомъ, какъ въ автор* «Опричника»; 
зд-Ьсь больше, ч-Ьмъ гд*-либо, попадается страницъ, захва- 
тывающихъ своимъ музыкально-драматическимъ содержа- 
шемъ; это качество въ значительно меньшей степени встре- 
чается уже потомъ въ другихъ его операхъ. 

Несмотря натак1Я неоспоримый достоинства «Опричника», 
пользовавшагося везд*, какъ мы сказали, усп'Ьхомъ и да- 
вавшаго повсюду отличные сборы, онъ почему-то скоро 
былъ снять съ репертуара и, если не ошибаемся, уже съ 
1875 года больше не появлялся на афиш*. Это очень жаль; 
тЬмъ бол-Ье жаль, что у насъ вовсе не такъ много драма- 
тическихъ оперъ чисто-русскаго характера, чтобы прене- 
брегать однимъ изъ лучшихъ произведен1й нашего талант- 
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ливаго композитора. Возобновленхе «Опричника» было бы 
весьма желательно и потону еще, что парт1йныя страсти, 
бывш1я во время появлешя дтой оперы въ самомъ разгар*]^ 
между двумя музыкальными лагерями, въ продолженхе 
двадцати лЬть успели значительно успокоиться и принять 
другую форму; да и судъ публики надъ ней въ настоящее 
время былъ бы совершенно иной, ч^мъ во время появле- 
Н1Я ея. 

Опера состоять изъ четырехъ д'Ьйствхй я пяти картинъ 
(во второмъ — дв'Ь) и предшествуема, по обыкновен1Ю, увер- 
тюрой, заключающей три-четыре момента, иллюстрирующхе 
изв'Ьстные эпизоды драмы; кром'Ь эффектной оркестровой 
разработки этихъ моментовъ, уложившихся въ общеприня- 
тую форму, въ увертюр* н-Ьтъ ничего особеннаго; главн4й- 
Ш1я ея темы потомъ повторяются въ самой опер*. 

Первое д'Ьйств1е открывается бесЬдой князя Жемчужнаго 
съ Митьковымъ, сватающимся за его дочь Наталью; Жем- 
чужный угощаетъ Митькова и об*щаетъ ему руку дочери. 
Эта сцена сватовства выражена речитативами, совершенна 
выдержанными въ русскомъ характер*, и отличается спо- 
койств1емъ настроен1я участвующихъ; отецъ уб*жденъ, что 
отдаетъ свою дочь хорошему челов4ку, а женихъ, вышед- 
ш1й уже изъ л*ть увлечен1я и пылкой страсти, доволенъ 
своей устраивающейся судьбой; музыка этой сцены очень 
рельефно рисуетъ русское добродуш1е и прекрасное распо- 
ложеше духа бес*дующихъ. По ихъ уход*, въ садъ, гд* 
происходитъ д*йств1е, являются д*вушки, а всл*дъ за ними 
и Наталья, съ типичной старухой-няней, Захарьевной. Хоръ 
ихъ объ «утушк*», н*сколько поздн*в повторяющ1йся въ 
вар1ацшнной форм*, интересенъ по мастерской разработк* 
народнаго мотива, положеннаго въ основу его; хоръ этотъ 
гращозенъ. Ар1я Натальи «Спою про злую тоску» очень 
элегична; въ ней видно вл1ян1в Глинки на нашего компо- 
зитора; отдавая преимущество голосу надъ оркестромъ, 
Чайковсшй, кажется, н*сколько злоупотребилъ въ этой ар1н 
даннымъ принципомъ: сопровождеше вышло слишкомъ жид- 
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Едмъ въ сравненш съ широкой мелод1еЁ, порученной п'Ь* 
виц^. Сцена дта до удалешя хора слишкомъ длинна и ее 
пришлось подвергнуть нЬкоторымъ купюрамъ при поста- 
новке. Всл^дъ затЬнъ являются Басмановъ, Андрей Моро- 
зовъ и Н']^сколько опричниковъ. 

Андрей Морозовъ хочетъ ч'Ьмъ-либо смыть обиду, нане- 
сенную Жемчужнымъ ихъ дому; Басмановъ предлагаетъ 
ему сделаться опричникомъ; Андрей соглашается, и оприч- 
ники об^щають ему свое сод^йствхе. Въ ар]озо Басманова 
(контральтъ) «Житье у насъ и умирать не надо» оркестръ 
достаточно характерно рисуетъ орпи опричнины и буйную, 
развеселую жизнь ея; удивительно, что сама мелод1я, бу- 
дучи очень красивой, написана въ миноре; контрастъ ме- 
жду текстомъ и сопровождающей его музыкой бросается въ 
глаза. Следующая за этой сценой каватина Натальи, лю- 
бящей Андрея и любимой имъ, начинающаяся речитати- 
вомъ «Почудилось мн'Ь будто голоса», во время котораго 
в1олончели въ оркестрЬ ведутъ главный мотивъ, появляю- 
Щ1ЙСЯ въ голос'Ь на словахъ «Ахъ, в-Ьтры буйны», произ- 
водить сильный музыкальный эффектъ, хотя необходимо 
сознаться, что на основной тем* отразилось вл1ян1е италь- 
янской музыки, мало подходящей для пЬсни боярышни 
временъ Грознаго царя; но сама по себ-Ь ар1я ея красива 
и выразительна. Заканчивается д'1^йств1е хороводомъ, напи- 
саннымъ не безъ н'Ькотораго вл1ян1я Глинки (романсъ «Див- 
ный теремъ стоитъ»); но это прелестный хоръ, отлично 
гармонизованный. Весь первый актъ не заключаетъ въ 
себ4 элементовъ драматизма, за исключен1емъ появлешя 
Андрея, а поэтому и музыка носить чисто-бытовой харак- 
теръ (сватовство Митькова, фразы няни Захарьевны, хоро- 
воды, арюзо и пр.). 

Сильнымъ контрастомъ ему является второе Д'Ьйств1е, 
состоящее изъ двухъ картинъ: первой, происходящей у ма- 
тери Андрея, Морозовой, и второй — въ царскихъ хоромахъ 
въ Александровской слобод*. 

Въ первой картин* всего дв* сцены: Морозовой и Ан- 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 38 — 

дрея съ нею. Въ небольгаомъ антракгЬ композиторъ сум-Ьдъ 
выразить безпокойное душевное состоян1е матери, ожидаю- 
щей сына. Морозова глубоко-редиг1озная женщина, терпе- 
ливо переносящая наносимыя ей обиды; каждая музыкаль- 
ная ея фраза дышитъ теплотою; ея речитативы правдивыЕ 
и искренни; арюзо ея «Я передъ волею Господней склоню 
покорную главу», повторяемое при конц* сцены второй 
разъ, есть настоянии образецъ глубоко-лирической музыки, 
гд* въ каждой фраз'Ь слышится покорность судьб*, столь 
свойственная русской женской натур*. Андрей приносить 
деньги, взятыя у Басманова; Морозова и слы1иать о нихъ 
не хочетъ, такъ какъ Басмановъ «любимецъ царскиЬ (какъ 
ум^стенъ при этихъ словахъ мотивъ Басманова въ орке- 
стр-Ь), а это, по ея мн'Ьн1ю, похвала отрицательная; но 
Андрей успокаиваетъ ее, прося благословен1я идти искать 
суда у самого царя. Удивительно смЬлыми штрихами очер- 
тилъ Чайковск1й широкую русскую удаль въ своемъ геро*; 
его молодецкому сердцу невтерпежъ обида, и онъ решается 
скрыть отъ матери свою решимость сделаться опрнчни- 
комъ ради правды; зная, что мать ненавпдитъ опричнину, 
онъ ей не говорить о своемъ р'Ьшен1И и ссылается на го- 
лосъ отца, призывающ1й его отомстить Жемчужному. Его 
ар1я «Сн'Ьга бЬлЬй» благородна и совершенно выдержана 
въ народномъ духи. Дуэтомъ Морозовой и Андрея, стра- 
дающимъ некоторой длиннотой, завершается картина, оста- 
вляющая прекрасное впечатл'Ьн1е, какъ по выдержанности 
тона д'Ьйствующихъ лнцъ, такъ и по колоритной музык'Ь. 
Хоръ опричниковъ к сареИа «Камо отъ грЬховъ утаюся» 
религ1ознаго характера, прерываемый оркестровыми фра- 
зами, какъ бы разоблачающими въ глазахъ зрителей всю 
фальшь и лицем'Ьр1е молящихся, — которымъ начинается 
вторая картина, — лучш1я страницы всей оперы. Эффектъ 
сценичесшй и музыкальный получается поразительный при 
сопоставлеши этихъ двухъ частей — молитвы хора и орке- 
стровыхъ фразъ; контрастъ между произносимыми словами 
и развратомъ опричниковъ такъ счастливо музыкально вы- 
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раженъ, что несоотв'Ьтствхе между гЬми и другимъ дове- 
дено до очевидности; нуженъ былъ громадный талантъ на- 
шего композитора, чтобы такъ в'Ьрно въ музыкальной форм-Ь 
обрисовать лицемгьрге, которое съ перваго разу, кажется, 
и не поддается музыкальнымъ кра<5камъ. И какъ реально, 
именно художественно-реально, выражено оно звуками; зд-Ьсь 
авторъ «Опричника» достигъ замечательной высоты музыкаль- 
наго эффекта. 

Но вотъ Вязьминсюй, снимая рясу, говорить: «Довольно, 
братья, потрудились Богу мы, челов-Ьки»; вс* опричники 
сл4дуютъ его прим-Ёру и уже хотятъ направиться въ цар- 
ск1е покои, какъ Басмановъ сообщаетъ о желан1и Андрея 
Морозова вступить въ опричнину и дать оятву. Вязьмин- 
СК1Й не можетъ забыть ненависти къ отцу Андрея и нам'Г- 
ренъ отомстить сыну; онъ велитъ ввести Андрея. Отры- 
вочный фразы хора, контрастирующ1я съ оркестромъ, какъ 
нельзя бол'Ье зд'Ьсь ум-Ьстны. Вся сцена клятвы — сЬеГ 
й'оепуге «Опричника»; вс* душевный перипет1и, переживае- 
мый Морозовымъ во время отречен1я отъ земщины, матери, 
любимой девушки — и во время клятвы, даваемой имъ подъ 
ножами опричниковъ, переданы композиторомъ превосходно; 
тутъ не только сильные драматическ1е речитативы, но и 
характеры д'Ьйствующихъ лицъ, — Андрея, Вязьминскаго, 
«злого опричника», Басманова, преданнаго Морозову, и 
опричниковъ, подхватывающихъ хоромъ каждую формулу 
присяги, — чудесно обрисованы. У композитора нашлись пре- 
лестный фразы, какъ въ голосахъ, какъ и тЬмъ бол'Ье въ 
оркестр*, для выражешя той борьбы и того трагическаго 
положен1я, въ которомъ находится герой. Вотъ почему мы 
сказали,, что, судя по н-Ькоторымь сценамъ «Опричника», 
можно см'Ьло говорить о способности композитора къ дра- 
матической музык*; зд4сь Чайковск1Й уже является не 
бытописателемъ въ музыке, а мастеромъ характеристики и 
Быражен1я паеоса. 

Если въ чемъ-либо сл-Ьдуетъ упрекнуть автора за эту 
сцену, то разв* только за ар1ю Андрея: «Какъ передъ Бо- 
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гомъ, такъ передъ тобой», — арш, не подходящую по ха- 
рактеру мелодш для русскаго молодца ХУ1 стол'Ьпя. Хотя 
мелод1я очень красива, но, кажется, не до итальянскихъ 
кантнленъ Андрею Морозову, поступающему въ опричнину 
ради «суда праваго». Другое д*ло его посл*дуюпцв речи- 
тативы, дышащ1е глубокой музыкальной правдой, такъ же 
какъ и всЬ фразы Вязьминскаго, которому композиторъ 
нигд'Ь не даетъ широкаго п'Ьн1я, понимая хорошо особен- 
ности характера изображаемаго лица; вся парт1я Вязьмин- 
скаго построена на речитативахъ, и въ этомъ нельзя не 
видеть глубокаго понимашя Чайковскимъ рисуемой имъ 
эпохи и ея героевъ. Каждая фраза Вязьминскаго дышитъ 
жестокостью челов'Ька, привыкшаго къ крови; свирепость 
его характера, злоба и цинизмъ (какъ мы это ниже уви- 
димъ) ярко выплываютъ на фон'Ь его музыкальной характе- 
ристики. 

Заключительный ансамбль этой сцены «Славенъ, славенъ, 
какъ солнце въ красный день, нашъ отецъ и царь», такъ 
счастливо заканчивающ1Й это Д'Ьйствхе, производить успо- 
коительное впечатл']^н1е посл'Ь волнешя, охватывающаго 
слушателя въ сцен* клятвы. Весь второй актъ, являющШся 
такимъ контрастомъ первому, написанъ энергично, прав- 
диво и ни на минуту не ослабляетъ возрастаюш.аго инте- 
реса; какъ трагическое подоженхе Андрея, такъ и ярко 
выражаюш.ая это положеше музыка достигаютъ своего куль- 
минащоннаго пункта и производить сильное впечатлимте 
на зрителя. Остальныя д*йств1я «Опричника», им*я свои 
достоинства, стоять ниже второго, которое положительно 
можно считать лучшимъ во всей опер*. 

Антрактъ къ третьему д-Ьйствхю, происходяш;ему на пло- 
П1;ади, весьма удачно подготовляетъ слушателя къ первому 
хору, жалующемуся на тяжкое время («Времена настали 
злыя»). Большой этоть хоръ, дважды повторяемый и 
заканчиваюпцйся прелестнымъ Ап(1ап1;е геИдюзо «Боже, 
сжалься ты надъ нами», содержитъ въ себ* народныя 
темы, превосходно разработанныя композиторомъ; грустное 
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настроеше народа и молитвенный характеръ заключи- 
тедьныхъ фраэъ выдержаны отъ начала до конца; впро- 

^ чемъ, 8легичесБ1й фонъ — одинъ изъ любим'Ьйшихъ нашего 
композитора. Удивительно красива заключительная фраза 
оркестра (посд-Ьдше 6 тактовъ — росо рш тоззо). На пло- 
щадь является Морозова, жалующаяся на свое одиночество; 
надъ ней начинаютъ изд'Ьваться мальчишки; въ это время 

^ вб^гаетъ Наталья, просящая у нея прхюта; она уб'Ьжала 
огь опостыл^вшйхъ ей отца и старика-жениха. Речита- 
тивы старухи «Какъ одинока я теперь» снова напоминаютъ 
намъ Морозову, горячо любящую своего сына, который ее 
теперь оставилъ, ея в-Ьру въ лучшее будущее и покорное, 
безропотное перенесете ударовъ судьбы; поэтому намъ ка- 
жется, что напрасно композиторъ нарушилъ это настроенхе 
издевательствами мальчишекъ, пристающихъ къ ней въ то 
время, когда она направляется въ церковь молиться; тЬмъ 
бол-Ье, что реализмъ ототъ ничЬмъ существеннымъ по пьес* 
не вызванъ; да и хорикъ этогь, какъ музыкальный №, не 
представляетъ изъ себя ничего значительнаго. 

Сцена и дуэтъ Морозовой съ Натальей изобилуюгь кра- 
сивыми мелод1ями, хотя, на нашъ взглядъ, онЬ идутъ въ 
ущербъ драматическому теченш пьесы и расхолаживаютъ 
его. Дуэтъ этотъ, въ которомъ мать Андрея сов-Ьтуеть На- 
талье покориться судьб'Ь, вернуться домой и забыть люби- 
маго человека, а Наталья просить о пр1югЬ, несколько 
напоминаетъ по сценической ситуац1и сцену Фидесъ и 
Берты въ мейерберовскомъ «Пророк*»; какъ музыкальный 
№, онъ совершенно законченъ и удобенъ для исполненк 
въ концертЬ. Потерявшая голову Наталья уже хочетъ 
укрыться съ Морозовой въ церкви, какъ является Жемчуж- 
ный. Архозо Натальи «Отецъ, какъ передъ Богомъ, такъ 
передъ тобой», переходящее на словахъ «Но я его» (ап- 
(1ап1е е8рге881\о) въ красивую кантилену, безсомнЬнно на- 
писано авторомъ въ одну изъ самыхъ счастливыхъ минуть. 
Жемчужный, разум^^ется, остается непреклоннымъ и въ вы- 
разительныхъ речитативахъ изъявляеть свою отцовскую 
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волю, не обращая вниманхя на ув4щан1Я Морозовой (мело- 
дично очень ея ап(1ап1е на сдовахъ: «Свою вину, свой 
тяжюй гр'кхъ»). Онъ приказываетъ силой взять Наталью. 

Въ оркестр'Ь слышится характерная фраза опрпчниковъ 
и посл*дше, во глав* съ Андреемъ и Басмановымъ, при 
крикахъ «гайда, гайда», появляются на сцену. Морозова 
узнаетъ въ одномъ изъ ненавистныхъ ей опричниковъ 
Андрея; напрасно Басмановъ съ опричниками напоминають 
Андрею о клятв* и зовутъ въ слободу; Андрей увид-Ьдъ 
мать свою, увид4лъ Наталью, увид-Ьлъ врага Жемчужнаго; 
душа его переполнена раатичными чувствами, и онъ бро- 
сается, прежде всего, къ матери. Но тутъ сл*дуетъ одна 
изъ самыхъ сильныхъ по драматизму сценъ оперы, — сцена 
проклят1я Морозовой сына, производящая потрясающее впе- 
чатл'Ьнхе по музыкальной интенсивности и начинающаяся 
словами: «Прочь, прочь, ты мн* не сынъ». Чудесная му- 
зыка этой сцены, — сцены проклят1я и отречешя матери 
отъ сына, — хотя и напоминаетъ снова, по своему положенш, 
«Пророка», но, благодаря своей красотЬ, заставляетъ забыть 
о несовсЬмъ русскомъ своемъ характер*. Еще бол*е уси- 
ливается впечатлите при словахъ Андрея «Я не могу еще 
понять», повторяемыхъ немедленно Басмановымъ и Натальей 
(наподоб1е изв'Ьстнаго канона изъ «Руслана») въ то время, 
каь^ъ хоръ опричниковъ продолжаетъ напоминать Андрею 
о клятв*. Ансамбль эффектно разрастается къ концу и 
завершается гранд10знымъ й)г1;1881то; музыкальный интересъ 
идетъ сгезсепйо въ финальномъ хор* «Къ царю, къ царю» 
и блестяще заканчиваетъ актъ, поддерживая драматическое 
напряжете главныхъ лицъ и давая сильный импульсъ къ 
приближенш къ развязк*. За исключен1емъ двухъ-трехъ 
№№, и это д*йств1е по сил* музыкальнаго выражетя дра- 
матизма свид*тельствуетъ о большой способности автора 
писать драматическую музыку. Финалъ акта слишкомъ дли- 
ненъ, и потому приходится его также ур*зывать при по- 
становк* оперы на сцен*. 

Посл*дн1й актъ. Гридница въ царскихъ хоромахъ. Андрей 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 43 — 

празднуетъ свою свадьбу съ Натальей. Свадебный пиръ. 
Хоръ поегъ «Слава, слава доброму молодцу», въ основу 
котораго положена народная тема; зд'Ьсь композиторъ им-Ьдъ 
возможность блеснуть мастерствомъ гарыонизац1и и тех- 
ники, — мастерствомъ, выказывающимъ съ блестящей сто- 
роны технику автора. Впрочемъ, троекратное повторен1е 
этого хора д-Ьлается къ концу несколько монотоннымъ. 
Очень уместна здЬсь, разумеется, пляска опричниковъ и 
женщинъ, хотя она въ музыкальномъ отношен1и не пред- 
ставляетъ собою воада въ литературу нашихъ плясокъ; 
танцы живы и интересны по умелому развипю темъ и 
по строго выдержанному русскому характеру. Изъ нихъ 
пляска женщинъ иитересн'Ье, благодаря своей гращозности. 
Большой дуэтъ Андрея и Натальи, состоящхй изъ двухъ 
прекрасныхъ самихъ по себ* темъ («Ахъ, скорей бы конецъ 
ппрованью» и ответь Андрея на эти слова Натальи: «Ты 
мн* жизнь и св*тъ»), мало, кажется намъ, гармонируетъ 
съ народнымъ духомъ, который такъ желателенъ былъ бы 
зд'Ьсь для цельности оперы, но который порою, къ сожал*- 
нш, композиторъ упускадъ изъ виду. Безспорно выдающ1йся 
по красивости кантиленъ, дуэтъ этотъ не можетъ быть на- 
званъ виолн'Ь ум*стнымъ въ устахъ Андрея и Натальи. 
Конечно, неровность стиля искупается общей мелодич- 
ностью, составляющей всегда отличительную характерную 
черту творчества нашего композитора. 

До входа встревоженнаго Басманова съ изв'Ьстхемъ объ 
угрожающей Андрею б-Ьд'Ь, Чакъ какъ онъ преступилъ 
клятву,^-моментъ, съ котораго начинается вторая половина 
этого д'Ьйств1я, являющаяся р^зкимъ контрастомъ по на- 
строение первой пол<>вин'Ь, — гости поютъ заздравный хоръ, 
обыкновенно пропускающ1йся, какъ замедляющ1й течете 
пьесы: но хо1>ъ этотъ («Чтобы сто л'Ьтъ вамъ не стариться») 
въ музыкальномъ отношен1и им^егь иятересъ. Въ немъ 
ЧайковскШ подпалъ подъ вл1яше «Русалки» Даргомыжскаго, 
гд'Ь, какъ известно, заздравный хоръ («Да здравствуетъ 
нашъ князь младой») написанъ въ ритм* мазурки ('/*), и 
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въ «ОпричниЕ^» хорь, о которомъ идетъ рЪчь, также на- 
писанъ въ этомъ же рнтм'Ь. Но какъ тамъ, такъ и здЬсь 
подобный характеръ хоровъ не соотв^тствуетъ средЬ и 
дпох'Ь, въ которыхъ развивается Д'1йств1е оперы; разсматрн- 
ваемый же вн'Ь оперы, онъ очень грацюзенъ. 

Тревожное взв^стхе Басманова, выраженное рельефнымъ 
речитативомъ, даетъ сильный толчокъ ходу драны. Пора- 
женный Андрей еще не лонимаетъ словъ друга: с Ты еще 
опричникъ»; изъ недоум'Ьнк выводить его появляющ1йся 
Вязьнинстй, сообщающ1й о томъ, что царь, наслышанный 
о красогЬ Натальи, желаетъ вид'Ьть ее одну. Ансамбль, 
начинающ1йся (ап(1ап<;е) со словъ Басманова «Ради ма- 
тушки родимой», рисуюпцй душевное состоянхе Андрея и 
Натальи, Басманова, хора опричниковъ, сов'Ьтующихъ по- 
кориться вол^ царсЕой, и злорадствующаго Вязьминскаго, 
идетъ все сильнее н сильнее, и со словами посл'Ьдняго 
«Гляди, гроза идетъ изъ тучи грозной», раздающимися гро- 
мовымъ ударомъ надъ головой Андрея, — ансамбль дости- 
гаетъ высшей степени паеоса и напряженности. Этотъ № 
выд'кияется силой своей выразительности, хотя фра^ы На- 
тальи страдаютъ некоторой мелодической вычурностью для 
такого драматическаго момента. Но блестящее 1[ог1;1881то, 
въ которомъ участвуютъ всЬ оркестровыя и вокальныя 
силы, вытекающее какъ бы прямымъ сл'Ьдствхемъ изъ по- 
степенно развивавшейся музыкальной мысли, такъ богато 
и эффектно завершаетъ этотъ ансамбль, что остается только 
впечатл'Ьн1в красоты и силы. 

Этотъ ансамбль служить естественнымъ переходомъ къ 
1'рагической развязке: ВязьминскШ приказываегь схватить 
Андрея, не соглашающагося добровольно отпустить одну 
Наталью; последнюю уводятъ. Небольшая сценка прокля- 
Т1Я Андреемъ опричнины (речитативъ, сильно сопровождае- 
мый оркестромъ), — настоящ1Й образчикъ художественнаго 
речитатива; это верхъ правдивости. Андрея, по повел^нш 
того же Вязьминскаго, уводятъ при хор* опря^ников'ь 
«Твой часъ насталъ», аккомпанируемомъ фразами оркестрар, 
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съ характеромъ которыхъ мы уже познакомились во вто- 
ромъ д'Ьйств1и при первомъ появлеши опричниковъ. Но^ 
ненасытный въ своей злоб'Ъ, Вязьминсшй этимъ не доволь- 
ствуется; онъ вспоминаетъ о старух* Морозовой, за кото- 
рой и отправляется. Оркестръ насъ подготовляетъ къ ужас- 
ной картин*, ожидающей старуху, и какъ нельзя бол*& 
подходящей для полной обрисовки «злого опричника». Под- 
ведя ее къ окну, изъ котораго видна плаха, онъ говорить 
съ торжествующимъ злорадствомъ: «а вотъ и сынъ твой на 
почетномъ м-ЬстЬ». Морозова не выдерживаегь посл-Ьдняго- 
удара судьбы, и умираетъ. Художникъ-композиторъ понялъ- 
все гнетущее впечатл-Ьихе, производимое этой финальной 
сценой, и, чтобы несколько смягчить слишкомъ реальный ея 
характеръ, весьма находчиво заставдяетъ хоръ повторить: 
«Славенъ, славенъ, что солйце въ красный день, нашь 
отецъ и царь», такъ естественно вытекающ1й изъ вШий 
^ио опричнины. Прославлеше царя поел* казни Андрея 
какъ нельзя бол*е характерно для нея. 

Подведя итогъ «Опричнику», нужно сказать, что компо- 
зиторъ въ немъ об*щалъ многое въ будущемъ и многое 
далъ въ своей первой опер*. Въ ней есть недостатки, но* 
громадное преимущество на сторон* достоинствъ. Мы уже 
тутъ видимъ небезусп*шныя попытки автора въ музыкаль- 
ной характеристик* въ лиц* Вязьминскаго, порою Андрея; 
мы говоримъ не о ЬеНтоНу'ахъ, являющихся у вагнери- 
стовъ вн*шнимъ ярлыкомъ даннаго лица, сопровождающими 
каждое появленхе того или другого персонажа и пресл*- 
дующихъ ихъ, какъ тЬнь, а о характерныхъ музыкальных^ 
фразахъ, вытекающихъ изъ положен1Я музыкально-изобра- 
жаемаго типа. Конечно, эта попытка не всегда еще удается 
Чайковскому: его Наталья бл*дна въ этомъ отношеши; 
т*мъ не мен*в, фигуры Вязьминскаго, Морозовой, няни 
Захарьевны и отчасти Андрея безусловно доказываютъ спо- 
собность композитора къ яркой характеристик*. 

Еще ярче сказался талантъ Чайковскаго въ средствахь 
выражешя своихъ музыкальныхъ мыслей; его оркестръ раз- 
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нообразенъ богатствомъ фактуры и орнаментики; авторъ 
влад']Ьетъ ивгь вполне, и еще до появления «Опричника» 
усп'Ьлъ уже создать себЬ имя прекраснаго оркестратора; 
сделанное имъ въ разсматриваемой опер'Ь можетъ только 
еще бол^^е утвердить это мн^^нхе; зд^сь попадается много 
остроумной находчивости для выра»ен1Я того или другого 
сценическаго положен1я. Дал-Ье, нашъ комлозиторъ обна- 
ружилъ въ «Опричник*! большую склонность къ мелодиче- 
скому речитативу, къ сильной и правдивой музыкальной 
р']^чи; мнопя фразы Андрея, матери его, Басманова и др. 
служатъ доказательствомъ тому. Хотя хору уд-Ьлено въ 
этой опер'Ь не особенно много м'Ьста, однако, нельзя не 
признать, что онъ у него живое лицо, действующее и жи- 
вущее на сцен*; если можно еще говорить о не выдержан- 
ности характера у н-Ькоторыхъ героевъ, которымъ компа- 
зиторъ далъ несоответственную музыку, то этого нельзя 
сказать о хор4, являющемся везд* колоритнымъ и нащо- 
нальнымъ. ВсЬ ЛеЛ» хоровъ глубоко нац10нальны; д^вушкиг 
ли на сцен-Ь съ хороводомъ, забитый-ли и запуганный на- 
родъ, орпя-ли опричниковъ, — везде слышится русская 
народная мелод1я; исключешемъ является заздравный хоръ 
въ ^/4, о которомъ мы выше говорили (четвертое дМствхе). 
Сверхъ того, выборъ либретто и обработка его самимъ 
композиторомъ также свидетельствуютъ о пониман1и имъ 
условИт сценическаго произведен1я; уменье пользоваться сце- 
ническими эффектами и контрастами, которыхъ не мало въ 
«Опричнике», и которые (конечно безъ излишества) со- 
ставляютъ соп(11ио 81пе диа поп для каждаго драматиче- 
скаго произведен1я, тоже долл^но быть здЬсь отмечено. Не- 
смотря, однако, на вс4 эти достоинства, въ опере есть не- 
достатки, которые могутъ быть сведены къ следующему: 
1) Несоответств1е музыки съ положешемъ героя. Сюда отно- 
сятся: первый выходъ Андрея (мотлвъ взятъ изъ «Вое- 
воды»); дуэтъ Андрея и Натальи въ после днемъ акте (мо- 
тивъ заимствованъ Чапковскпмъ пзъ его же симфониче- 
ской поэмы на стихотворен1е Батюшкова «Фатумъ», впо- 
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сл'Ьдствхи уничтоженной); почти вся парпя Натальи, нося- 
щая скорее итальянскш характеръ, ч-Ьмь русскИт, и, нако- 
нецъ, Басмановъ, слишкомъ идеализированный безъ всякой 
мотивировки. 2) Тесситуры н-Ькоторыхъ парт1Й слишкомъ 
высоки и требуютъ исключительныхъ силъ для исполнен1я; 
таковы, наприм'Ьръ, парт1и Андрея и Морозовой. Наконецъ, 
3) Невыдержка стиля или, в^рн^е, подпаден1е компози- 
тора порою подъ влхяше того или другого направлешя. Въ 
обл^емъ, судя по первой опер*, следовало многаго ожидать 
отъ Чайковскаго, какъ отъ драматическаго опернаго компо- 
зитора. 

III. 
„Кузнецъ Вакула" („Черевички"). 

Поел* «Опричника» композиторъ выступилъ съ тКузие- 
цомъ Вакулойу>, доставивпгимъ ему первую премш на кон- 
курс4, объявленномъ отъ русскаго музыкальнаго общества 
по вол* покойной великой княгини Елены Павловны, па- 
мяти которой эта опера и посвящена. Прем1я была назна- 
чена въ тысячу рублей. Поставленный въ первый разъ 
24 ноября 1876 г., «Кузнецъ Вакула» им'Ьлъ большой 
усп'Ьхъ и доставилъ автору много вызововъ и аплодисмен- 
товъ, хотя опера весьма недолго удержалась на репертуар*. 
Танцы изъ «Вакулы» еще раньше исполнялись въ томъ же 
году, и также съ выдающимся успЬхомъ, въ одномъ изъ 
симфоническихъ собрашй. 

Въ этой опер* Чайковскш поддался вл1яшю вагнеров- 
скихъ принциповъ и отчасти поплатился за свою попытку 
въ области новаторства: «Кузнецъ Вакула» не завоевалъ 
ни одной сцены, кром* петербургской, и то, какъ мы уже 
сказали, вскор* былъ снять съ репертуара. Всякая насиль- 
ственная прививка не даёгь естественныхъ и желаемыхъ 
плодовъ: таланту Чайковскаго, способному къ широколью- 
щейся мелод1и и къ трогающему насъ лиризму, несвой- 
ственны кандалы, налагаемые новаторами и именуемые 
«правдой въ звукахъ»; вогь почему композиторъ чувство- 
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валъ себя сгЬсненнын-ь въ ранкахъ вагнеризма н стоить 
лишь тамъ на своей высот*, гд* его творчество вырывается 
изъ добровольно . наложенныхъ оковъ. В'Ьроятно, и сахъ 
Еоипозиторъ это сознавалъ, когда онъ взялся переделать 
сВакулу» въ «Черевички». 

Ниже мы укаже1гь, что именно переделано Чайковскимъ 
въ «Черевичкахъ», а теперь разсмотримъ — въ чемъ со- 
стоять особенности сКузнеца Вакулы». Во-первыхъ, авторъ, 
за немногими исключен1ями, о которыхъ скажеиъ дальше, 
везде даетъ преобладанге оркестру надъ юлосомъу време- 
нами совершенно заглушая певцовъ въ ущербъ впечатли- 
шю. Во-вторыхъ, ему пришлось вести упорную и, къ со- 
жален1ю, безплодную борьбу съ декламащей^ къ которой 
онъ вообще чувствовалъ мало склонности; речитативъ, ра- 
зумеется, мелодичесшй, мало сравнительно давался нашему^ 
композитору; отсюда деланность музыкальнаго слога, бьн>- 
П1;ая въ глаза; мелодхя пробивается сквозь толстую кору 
декламащонныхъ попытокъ, и нерЬдко получается любо- 
пытная смесь (особенно заметна борьба между теоргями 
Вагнера и нашихъ новаторовъ и вдохновен1емъ въ арюзо 
Вакулы: «Вотъ уже годъ прошелъ») речитатива съ кан- 
тиленой. Въ-третьихъ, неумолкающги оркестръ, отвлекппй 
все внимаше композитора, отодвину лъ на второй планъ 
дгьйстт/ющиосъ лицъ, являющихся въ большинстве слу- 
чаевъ безъ яркой индивидуальной окраски^ хотя кое-как1я 
попытки въ виде ЬеИшойу'овъ сделаны. Чубъ, Голова 
и друпя лица оставлены авторомъ совершенно безъ внн- 
машя. 

Но лишен1емъ характеристики героевъ еще не ограни- 
чивается весь художественный ущербъ, нанесенный компо- 
зиторомъ всемъ этимъ лицамъ: декламащонный характеръ 
ихъ речей производить впечатлен1е крайняю однообразгл, 
чт5 въ конце концовъ сильно утомляетъ, особенно если 
принять во внимаше, что оркестръ все время не пере- 
стаетъ играть свою самостоятельную роль (многое въ этомъ 
отношен1и сделано къ лучшему въ «Черевичкахъ»). Даже 
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главные герои, за искд1очен1емъ отчасти Б-Ьса и Солохи, 
какъ, напр., Вакула и Оксана, не оставляютъ ц'Ьльнаго, 
законченнаго впечатлЬшя. Наконецъ, въ-четвертыхъ, ком- 
позиторъ не обратилъ достаточнаго внимашя на м4сто дЬй- 
ств1я, и опера страдаетъ отсушствгемь мгьсшнаго колорита; 
правда, попадаются въ видЬ оазисовъ и малоруссшя темы, 
но он-Ь встр'Ьчаются лишь въ вид* прхятныхъ исключен1й; 
вся же опера, въ ц^ломъ, не переносптъ слушателя на 
югъ, съ его чудными п-Ьснями, то медленными и зауныв- 
ными, то веселыми и разгульными, но всегда задушевными, 
всегда полными чувства и поэтической прелести. Это гЬмъ 
бол'Ье странно, что гоголевск1й сюжетъ («Ночь предъ Рож- 
дествомъ») представлялъ въ этомъ смыслЬ либреттисту и 
композитору такое обширное поле дЬйствхя. 

Строгое отношен1е критики къ «Вакул'Ь» оправдывается, 
какъ направлешемъ новаго произведен1я, такъ и благодар- 
нымъ сюжетомъ для комической оперы, какую, очевидно, 
им'Ьлъ въ виду Чайковсшп, создавая своего «Кузнеца». 
Действительно, едва-ли можно найти бол-Ье удобную канву 
для комической оперы, ч4мъ та, которую выбралъ компо- 
зиторъ. Въ «Ночи предъ Рождествомъ» имеются несомнен- 
ные комическгй и фантасшическгй элементы, есть инте- 
ресный бытовыя стороны, живыя лица; наконецъ, романи- 
ческая подкладка отношен1й главныхъ героевъ даетъ до- 
статочно матер1ала для лирическихъ сценъ. Недаромъ такъ 
много композиторовъ прельщалось гоголевскими сюжетами: 
«Тарасомъ Бульбой» пленились три автора (С'Ьровъ, Кю- 
неръ и Сока.1ьск1й), «Майской ночью» — два (гг. РимскШ- 
Корсаковъ и Ивановъ), «Женитьбой» — Мусоргсюй, наконецъ, 
«Ночью предъ Рождествомъ» — три (Соловьевъ, Лысенко и 
Чайковск1й); гоголевск1е сюжеты представляютъ неизсякае- 
мый источникъ для комическихъ оперъ. Эти сюжеты менЬе 
всякихъ другихъ годны для торжества вагнеровскихъ выму- 
ченныхъ и тяжеловесныхъ тенденц1Й; вотъ почему такъ 
рельефно и бросается въ глаза несоотв'Ьтств1е между со- 
• держан1емъ либретто, которое, безъ сомненги, всЬмъ извест- 

Баскпнъ. яЧайковск1Л**. 4 
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но, и напыщенными вагнеровскими доктринани, такъ си^а>но 
повл1явшими на автора «Кузнеца Вакуды». Вместо того, 
чтобы дать живую, веселую комическую музыку, которая 
служила бы яркой иллюстращей украинскихъ типовъ, мн 
все время, за исключен1емъ нЬкоторыхъ моментовъ, им-Ьемь 
д'Ьло съ теор1ей, съ изысканными, придуманными эффектами 
и съ тяжелой для избраннаго сюжета музыкой. 

Либретто весьма удачно составлено нашимъ извЬст- 
нымъ поэтомъ, Я. П. Полонскимъ, написавшимъ его д^ш 
А. Н. Серова, близко державшимся гоголевской повЬсти 
и позволившимъ себ* весьма небольш1я отступден1я: имъ 
выпущены съ большимъ тактомъ сцены Вакулы съ Па- 
цюкомъ, •Ьдящимъ галушки, и сцена ссоры ткачихи съ 
бабами по поводу смерти Вакулы; взам'Ьнъ ихъ либрет- 
тистомъ вставлена весьма годная для музыкальныхъ кра- 
сокъ картина появлен1Я русалокъ. Сцены везд* плани- 
рованы ум4ло, картинъ много (всЬхъ ихъ въ опер* во- 
семь, такъ же какъ и въ «Черевичкахъ»), и он4 эффектно 
чередуются; словомъ, поотъ-либреттистъ сд-Ьдадъ все отъ 
него зависавшее, чтобы подогнать этотъ прелестный сгожетъ 
къ опернымъ требован1ямъ. 

Было бы, конечно, несправедливо полагать, что Чайков- 
СК1Й далъ абсолютно слабое произведен1е: онъ слишкомъ 
талантливъ для этого; достаточно позна1Шмиться поближе 
хотя бы съ третьимъ актомъ «Кузнеца» (въ «Черевичкахъ» 
это четвертый) или съ отдельными №№ другихъ дМствхй, 
чтобы уб'Ьдиться, съ какой мощной творческой силой мы 
им-Ьемъ д4ло и въ этой опер*; и зд^сь попадаются стра- 
ницы, которыя достойны имени своего автора; но не такую 
оперу на этотъ сюжетъ могъ бы написать Чайковск1й, це 
задавш1&ся цЬлью стать въ ряды бойдовъ за идею и не 
отдавшхй предпочтен1я формЪ предъ содержан1емъ, теор1и 
предъ вдохновен1емъ. Конечно, въ техническомъ смысл* эта 
опера, въ особенности въ передЬланныхъ «Черевичкахъ», 
гд'Ё оркестру отведено бол'Ье ограниченное ы'Ьсто, удовле- 
творитъ музыкантовъ, но все-таки онера на массу, на пу- 
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блику, не можетъ произвести художественнаго, ц-Ьльнаго 
впечатл4н1я, всл'кдств1е указанныхъ недостатковъ. 

Отъ общихъ зам4чан1й перейдемъ къ частностямъ. Боль- 
шая увертюра, предшествующая оперЬ, состоять изъ трехъ 
частей: небольшого АпДап^е, красиваго и колоритнаго А1- 
1е8го, въ которомъ зам'ктенъ блестящ1й французскШ стиль, 
и Ап(1ап1;е съ прекрасной малорусской темой, вошедшей 
въ заключительный хоръ оперы («Ой, не В'Ьйте, в4тры»). 
Если что-либо бросается зд-Ьсь въ глаза, то разв4 только 
€М*сь двухъ стилей, — недостатокъ, съ избыткомъ однако вы- 
купаемый мастерской разработкой темъ и превосходной гар- 
монизац1ей. Средняя часть, АПевго, слишкомъ велика въ 
сравнен1и съ остальными двумя. 

Небольшая, но характерная малорусская тема предше- 
ствуетъ речитативному дуэту Солохи и Б-Ьса, которымъ начи- 
нается первое д4йств1е, состоящее изъ двухъ картинъ. Дуэтъ 
этотъ, слишкомъ длинный, густо однако аккомпанируемый 
оркестромъ, весьма недуренъ; особенно красиво заклинаше 
Б'Ьса: «Гей вы, в'Ьтры буйные». Разговоры Чуба и Панаса, 
удивляющихся отсутств1ю месяца, сами по себ* были бы 
недурны, если бы оркестръ ихъ не заглушалъ. Хоръ духовъ 
и сцена бури превосходны, особенно эффектна посл-Ьдияя. 
Снова слышатся мотивы Солохи и Б4са, и сцена бури эф- 
фектно закончилась бы гаммами въ цЬлыхъ тонахъ (пргемъ, 
любимый вс4ми русскими композиторами, когда приходится 
изобрайсать что^-либо сверхъестественное), если бы не лиш- 
няя бесЬда Чуба и Панаса, бьющая на комизмъ, мало удав- 
ш1йся нашему композитору. 

Вторая картина происходить на хутор* Чуба. Монологъ 
Оксаны, кром'Ь своей длинноты, страдаетъ несоотв4тств1емъ 
между содержан1емъ текста и иллюстрирующей его музы- 
кой. По характеру своему Оксана, какъ известно, строп- 
тива, своенравна, бойка и жива, а композиторъ влагаетъ 
въ ея уста меланхолическую мелодш. На этой сцен* также 
любопытно проследить, насколько Чайковскхй старался не 
выходить изъ строгихъ формулъ новаго направления: только 

4* 
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что мелод1я начнеть шире развиваться, какъ компознторъ 
уже старается удержать свое вдохновеше и перейти въ ре- 
чптативъ; чуть не каждые три такта онъ мЬняегь темпы, 
1;акъ того требуетъ кодексъ нов'Ьйшаго фокусничан1Я. 

Въ «Черевичкахъ» следующая сцена Оксаны съ Ваку- 
лой значительно выигрываетъ въ томъ смыслЬ, что оркестръ 
ограничивается, по крайней м'ЬрЬ, одними аккордами ва 
время длпнныхъ разговоровъ названныхъ героевъ, чего въ 
«Кузнец* Вакул-Ь» н'Ьтъ; зд'Ьсь въ разсматриваемой сценЬ 
оркестровая масса все время не перестаетъ действовать. 
Въ дуэгЬ, о которомъ идегь р-Ьчь, попадаются прекрасный 
музыкальный фразы («Что мн'Ь мать? что мнй отецъ?»), но, 
повинуясь требован1ямъ мнимой « правды въ звукахъ», авторъ 
д-Ьлаетъ ихъ чрезвычайно короткими, лишаетъ пхъ плавности 
п не даетъ имъ разрастись въ нЬчто Ц'Ьльное. Появлен1емъ 
Чуба, котораго выгоняетъ изъ хаты влюбленный кузнецъ, 
кончается актъ въ «Вакул*»; въ «Черевичкахъ» же дуэтъ 
значительно удлиненъ, и, сверхъ того, прибавлена заклю- 
чительная сцена, въ которой Оксана смЬется надъ Ваку- 
.той (прекрасна ея фраза въ обЬихъ операхъ — «И пла1сать 
хочется, и разбираетъ см'Ьхъ») и гд* хоръ приглашаетъ ее 
колядовать. Въ музыкальномъ отноптен^и сцена эта ничего 
Ее изм^няеть въ бледности этой картины. Еще слЬдуетъ 
прибавить, что конецъ дуэта («Уходи же, се11часъ при- 
дутъ»), протпвъ вс51каго ожидания, написанъ съ итальян- 
скпмъ пошибомъ, такъ мало пдущимъ къ хохламъ — героямъ 
гоголевской пов'Ьсти. Въ общемъ первая картина сп.1ьн']^е 
и эффектнее второй. 

Второе дЪпств1е так^ке состоптъ пзъ двухъ картпнъ: пер- 
вая пропсходптъ у Солохп, вторая — на площади, гд'Ь и 
первая картина перваго д*йств1Я. Антрактъ ко второму 
Д'Ьйствхю, написанный ех огсИпе радикализма, абсолютно 
пснуженъ: онъ только замедляетъ и безъ того длинное д^й- 
ств1е. {^ечптатпвы Солохи малохарактерны и даже просто 
скучны. Кстати зам4тимъ особенность большинства речита- 
тпвовъ «Вакулы»: авторъ заставляетъ героевъ очень часто 
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говорить на одну ноту довольно продолжительную фразу, 
что, во-первыхъ, нисколько не соотв-Ьтствуеть правдЬ, по- 
тому что даже въ обыкновенной р'Ьчи мы никогда не ин- 
тонируемъ въ одну и ту же ноту, а стараемся разнообра- 
зить интонащю повыпюшемъ и понпжешемъ голоса, а во- 
вторыхъ, крайне утом1^тельно какъ для п'Ьвцовъ, такъ и 
для слушателей. 

Въ этой картин'Ь четыре сцены, который по своему по- 
ложение крайне комичны: Солохи съ Б*сЬмъ, Головой, 
Школьнымъ учителемъ (гоголевск1й дьякъ) и съ Чубомъ, 
которыхъ она поочередно прячегь въ м'Ьшки, — всЬ эти 
сцены требуютъ возрастающаго комизма, а между ткмъ въ 
опер'Ь, всл'Ьдств1е отсутств1Я характерныхъ, индивидуаль- 
ныхъ чертъ у героевъ, онЬ выходятъ похожими другъ па 
друга и лишенными типичности, особенно если принять во 
вниман1е манеру нашего композитора писать речитативы. 
Впрочемъ, сцена Солохи съ БЬсомъ (гопакъ) достаточно 
выдержана, хотя ее и слЬдовало бы н'Ьс1;олько ур'Ьзать. 
Зато сцена съ Голово11 совскмъ блЬдна въ ц'Ьломъ (кра- 
сива фраза головы: «Шелъ я отв'Ьдать варенухи»). Умест- 
но однако въ этой сцен* повтореше оркестромъ фразъ Солохи 
во время ея разговора съ Головой. 

Перед'Ьлк'Ь, и сравнительно удачной, подверглась въ «Че- 
ревич1;ахъ» сцена съ Школьнымъ учителемъ; найдя, что 
она вышла слишкомъ сухой въ «Вакул*», Чайковскгй при- 
бавилъ речитативъ и комическую песенку учителя, что, 
разумеется, совершенно кстати зд'Ьсь. ПЬсенка его: «Баба 
къ Б'Ьсу привязалась», состоящая изъ двухъ куплетовъ, 
хотя и переходптъ по своей легкости за пред'Ьлы «коми- 
ческаго» въ опер*, все-таки шутлива и интересна. Зд'Ьсь ярко 
сказалась способность композитора къ юмору; юморъ — от- 
личительная особенность всЬхъ русскихъ композиторовъ; 
жаль только, что авторъ такъ мало пользовался этой сто- 
роной своего дарован1я, приступпвъ къ избранному сюжету. 

Приходъ Чуба не увеличиваетъ комизма этой сцены, а, 
напротивъ, какъ бы расхолаживаетъ ее; вероятно, по этой 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 54 — 

причине композиторъ прибавилъ въ сЧеревичкахъ» коми- 
чести квннтетъ всЁхъ д-Ьиствующихъ лицъ, находящихся 
въ н^шкахъ; квинтетъ этотъ, небольшой по объему и вно- 
сящШ некоторое разнообраз1е, хотя и не блещетъ м-Ьст- 
нымъ колоритомъ, — интересенъ и достаточно комиченъ. 
Картина заканчивается ар1озо Вакулы, о которомъ мы уже 
выше сказали; въ этомъ нумерЬ попадаются красивыя му- 
зы1сальныя фразы («Ахъ, мн'Ь постылъ и домъ родимый»), 
лолныя захватывающаго лиризма, которымъ такъ богатъ 
былъ талантъ Чайковскаго. Но, къ сожал'Ьн1ю, оковы, на- 
ложенныя теорхями, тормозили свободное течен1е его му- 
зыкальныхъ мыслей, и речитативы зд-Ьсь зам^няготъ ме- 
лодш... 

Следующая картина этого акта снова на площади. Хо- 
рикъ: «Выросла у тына красная калина», кром* прекрас-^ 
ныхъ гармонизащй и голрсоведен1Я, ничего не предста- 
вляетъ собой и является противоположностью следующему 
за нимъ хору: «Добрый вечерь», съ мотивомъ общерус- 
скаго народнаго характера; въ «Черевичкахъ» прибавленъ 
еще куплетъ: «Ирх-Ьхали пташки, перебили чашки». Пре- 
красна' также тема стариковъ и старухъ: «Тихая ноченька, 
дай добрымъ здоровьица». Вообще нужно сказать, что сцены 
въ значительной степени оживляются, когда композиторъ 
им-Ьетъ д*ло съ массами. Появляющаяся на крыльц'Ь своей 
хаты Оксана насмЬхается надъ Вакулой; фразы ея, пре- 
рываемый репликами хора, проникнуты народнымъ харак- 
теромъ. Об'Ьщан1е ея выйти замужъ за Вакулу, если онъ 
достанетъ так1е «черевпки, которые сама царица носитъ», 
выражено речитативомъ, но энергично и эффектно въ му- 
зыкальномъ смысл*. Красива фраза Вакулы: «СмМся», со- 
провождаемая въ оркестр* его мотивомъ. 

НеумЪстаа зд*сь, намъ кажется, вставленная композито- 
ромъ громадная ф1оритура («Черевички»), которая была бы 
совершенно подъ-стать любому итальянскому пажу или прин- 
цесс*; тутъ ц'Ьлые пассажи съ повышающейся трелью отъ 
1а до /а, заканчивающ1еся большой формальной итальян- 
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ской фер>!атой. Эта большая сцена «Черевичекъ» требуетъ, 
на нашъ взглядъ, н'Ькотораго сокращен1я въ видахъ того, 
что всл'Ьдъ за ней идетъ большая же заключительная сцена, 
начинающаяся дуэтомъ Вакулы и Оксаны. Дуэтъ этотъ 
(«Ш^тъ, мн* не въ мочь») самъ по себЬ превосходная ли- 
рическая сцена. Комическимъ по пьес-Ь, но не по музыки, 
выходомъ Головы, Чуба и Школьнаго учителя изъ м-Ьшковъ 
кончается это дМств1е. 

Въ третьемъ акгЬ по «Кузнецу Вакуд*» — четыре кар- 
тины (посл-Ьдияя 1шртина въ «Черевичкахъ» составляетъ 
четвертое д-Ьйствхе). Антрактъ къ третьему акту, должен- 
ствующ1й подготовить зрителя къ фантастической сцен* 
полета Вакулы на Б4с*, малохарактеренъ; сцена русалокъ 
(«Темно намъ») прекрасна; удался автору голосъ л'Ьшаго, 
хотя его музыкальный фразы нич4мъ существеннымъ не 
отличаются отъ таковыхъ же появляющагося вскорЬ за этимъ ^ 
Б4са; но сцена оригинальна, и фантастичесшй характеръ 
ея хорошо выдержанъ; не знаемъ только — ^для чего пона- 
добилась арфа въ концй этой сцены. Дуэтъ Вакулы и Б'Ьса, 
изъ которыхъ первый поб'Ьждаетъ второго, состоитъ изъ речи- 
тативовъ, съ характеромъ которыхъ мы уже достаточно по- 
знакомились. Полетъ выраженъ т^мъ же мотивомъ, что и 
полетъ Б'Ьса съ Солохой. Въ обш;емъ картина эта на бл'Ьд- 
номъ фон'Ё другихъ картинъ выделяется своей болЬе харак- 
терной физ1оном1ей. 

Вакула и Б4съ появляются въ пр1емной дворца. Ихъ 
разговоры сопровождаются въ оркестр* мотивомъ полета. 
11риглашен1е запорожцевъ дежурнымъ идетъ въ темп* по- 
лонеза. Сл*дуюп1;ая картина открывается польскимъ; зд*сь 
композиторъ на время освободился отъ угнетавшихъ его 
новаторскихъ требовашй и далъ прекрасный играндшзный 
оркестровый №. Св'Ьтл*йш1й объявляетъ о томъ, что «кр*- 
пости сдаются» (удобный моментъ для барабановъ, изобра- 
жающихъ пушечную пальбу). Начинается славленье царицы, 
оканчивающееся громкимъ «ура»; сцена весьма эффектная, 
хотя музыку ея и нельзя назвать очень' содержательной. 
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Въ «Черевичкахъ» композиторъ прибавилъ куплеты Св*т- 
л'ЬЛшаго, преди1ествуемые речитатпвомъ и подхватываемые 
хоромъ. Въ речитатив* Св^тл-Ьйш!!! рекомендуетъ поэта 
(вероятно, п-Ьвца «Фслицы») и читаетъ стихи (куплеты): 
«Петрограду возвЬстплъ звонк1Й голосъ». Есть основанхе 
думать, что стихи эти написаны самимъ композиторомъ, 
иногда пробовавп1имъ себя на стихотворномъ поприщ*, 
хотя онъ этому не прйдавалъ никакого серьезнаго значен1Я. 
Музыка эта слишкомъ легкаго свойства для серьезной оперы. 

Иачинается менуэтъ, прекрасно написанный; особенно 
удачна просьба Вакулы о царицыныхъ черевичкахъ, по- 
строенная на малоросс! йскомъ мотив*, который Н'Ьскодько 
напомпнаетъ изв'Ьстную пЬсню: «У соспда хата б1ла». 
Всл'Ьдъ загЬмъ пдугъ два Л^Де танцевъ: русская пляска к 
пляска запорожцевъ. Изъ нихъ первая состоитъ изъ рус- 
скихъ мотпвовъ, прекрасно разработанныхъ въ оркестр*, 
хотя и не отличающихся оригинальностью; но пляска за- 
порожцевъ превосходна какъ по мелод1И, такъ и по орке- 
стровк'Ь. Зд'Ьсь композиторъ снова на время отрекся отъ 
доктрины и отдался на власть вдохновен1я; и действи- 
тельно, этотъ танецъ одинъ изъ блестящихъ №№ оперы. 
Онъ весь состоитъ изъ украинскпхъ мотпвовъ, объединен- 
ныхъ мастерской рукой Чапковскаго. Сцена приглашен1я 
Церемон1Ймейстеромъ гостей на представлеше «Царевича 
Хлора», за1иючаю1цая эту картину (1'ретью) въ «Кузнец* 
Вакул*», служить финаломъ третьяго акта въ «Черевич- 
кахъ». Вс.1*дъ за уходомъ гостей, Вакул-а отправляется 
обратно на Б*с* въ Диканьку. Небольиюй лхъ речитатив- 
ный дуэтпкъ нпч'Ьмъ не отличается отъ знакомыхъ уже 
намъ жидкихъ речитативовъ; только въ перед*ланномъ вид* 
композиторъ прибавить къ нему поел* слова «Гайда!» 
итальянск1й финалъ на словахъ «Летпмъ къ Оксан*». Впро- 
чемъ, не этимъ только ограничились пзм*нон1я въ этой 
картин*: оркестръ н*сколько упрощенъ, разум*ется, окон- 
чанте акта отъ этого только выигрываетъ. 

Посл*дняя картина заключаетъ въ себ*.дв* сцены: Со- 
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лохи и Оксаны, оплакивающихъ В^кулу, и сцену возвра- 
щешя Вакулы, получающаго руку Оксаны. Дуэть сопрано 
(Оксана) и меццо-сопрано (Солоха) — «Кто говорить — уто- 
пился, кто говорить, что повысился» — по музыкальной за- 
конченности, выдержанности характера и цельности произ- 
водимаго впечатл-Ьптя доллседь считаться лучшимь № во 
всей опер*. Главная роль въ немъ поручена голосамь п*в- 
цовъ; темы, взятыя композиторомь, народны и красивы; 
оркестрь не только не затемняеть фразь п^вцовь, какъ 
это до сихь порь неоднократно случалось, но лишь способ- 
ствуетъ кь выяснешю главной музыкальной мысля, пору- 
ченной д'Ьйствующимь лицамь. Творчество видимо одержало 
верхь надъ правилами, и мы им'Ьемь блестящее доказатель- 
ство, насколько Чайковск1й, какь настоя щ1й таланть, неспо- 
собень быль кь узкой тенденц!н; почти ц'Ьлыхь три акта 
онтз безжалостно подавлялъ свое вдохнован1е, но творчесшй 
духь его все же прорваль искусственную плотину, и его 
естественная музыкальная р-Ьчь полилась струей. Зтоть № 
быль бы очень эффектень на концертной эстрад*. 

До входа Вакулы вь последней сцен4 интересны два 
хора: первый — «Кь намь милости просимь» по своему за- 
унывному тону, мало подходящему кь данному положешю, 
такь какъ обитатели «Диканьки» приглашаютъ другь друга 
на варенпки и выпивку, а второй — «Ой, кто хочеть меду 
ппть», значительно расширенный и разработанный вь «Че- 
ревичкахь», любппытень по своей прелестной народной 
тем'Ь, написанной вь темп* А11е§го У1Уасе, что составляетъ 
большую р'Ьдкость вь разсматриваемой опер*, вь больший- \ 
ств* случаевь идущей въ темпахъ МоДега^о и Апйапке. 
Зд*сь бросается въ глаза несоотв*тств1е между комиче- 
скимъ сюжетомъ и элегической музыкой, его иллюстрирую- 
щей, о которомъ мы выше упомянули, говоря о крупн'Ьй- 
шихъ недостаткахъ оперы. 

Является Вакула; прекрасны полныя юмора фразы Со- 
лохи «Что-жъ это я, глупая, разголосилася»; происходить 
известная сцена съ плеткой, согласие Чуба на бракъ Ва- 
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кулы съ Оксаной и появляются кобзари. Финалъ опять 
превосходенъ; тема его, съ которой мы уже отчасти зна- 
комы, такъ какъ она вошла въ увертюру, южно-русскал; 
финалъ этотъ, въ которомъ участвуютъ всЪ наличный сялы, 
идетъ сге8сеп(1о и эффектно зав^шаеть оперу, значительно 
сглаживая неблагопр1ятное впечатлите первыхъ актовъ. 
Вообще эта посл'Ьдняя картина, или посл-ЬдиШ актъ (въ 
«Черевичкахъ»)— самый лучш1Й и самый сильный по ин- 
тенсивности и по музыкальному содержашю во всей опер*, 
и если «6П18 согопа1 ори8» не должно им'Ьть никакихъ 
|:ск.тючен1й, то «Кузнецъ Вакула» — очень удачное произ- 
ведение. 

Намъ остается еще сказать несколько словъ о типахъ, 
о хоровыхъ массахъ и объ оркестр* разбираемой оперы. 
Главные герои — Вакула и Оксана — шаблонны: м'Ьсталири- 
ческ1я въ ихъ парт1яхъ прекрасны, но, къ сожал'Ьн1ю, ихъ 
немного; оба они не представляютъ типовъ, тогда какъ по 
сюжету они типичные малороссы, такъ же какъ и Чубъ, Голо- 
ва, Школьный учитель, ничЬмъ почти другъ отъ друга въ 
опер'Ь не отличающгеся. Жив-Ье очерчены Солоха и БЬсъ. Что 
же касается Св'Ьтл'Ьйшаго, Дежурнаго, Церемошймейстера 
и др., то, очевидно, композиторъ О нихъ очень мало забо- 
тился. Если и прибавлены въ «Черевичкахъ» куплеты въ 
парт1яхъ Св-Ьтл'Ьйшаго и Школьнаго учителя, какъ мы это 
вид'Ёли, то они все-таки прпдаютъ весьма мало характе- 
ристики этимъ лицамъ, такъ какъ музыку эту могли бы 
по своему стилю исполнить и всяк1е друпе герои. 

Все внимаше композитора обращено на оркестръ, и онъ у 
него действительно блещетъ ярко, даже въ ущербъ целостно- 
сти оперы; онъ доминируетъ надъ певцами, скрадываетъ и тЬ 
слабыя попытки комизма, который такъ необходимъ въ этой 
опер'Ь: припомнимъ хотя бы сцену, когда Чубъ, Голова и 
Школьный учитель выходятъ изъ мешковъ, — и наконецъ 
постоянное присутств1е симфоническаго оркестра (въ «Че- 
ревичкахъ» все же сд'Ьланы местами кое-как1я упрощен1я) 
въ качеств* главнаго героя невольно становится въ тя- 



01д|112е(^ Ьу 



Соо§1е 



] 



— 59 — 

го(;ть обыкновенному слу^пателю, обращающему свое внима- 
Н1е все-таки на вокальную сторону. ВсЬ т* техническ1я 
особенности, какими переполнена партитура и которыя 
товорятъ объ автор*, какъ объ одномъ изъ выдающихся 
оркестраторовъ, для публики проходить почти незамечен- 
ными, и она оставляетъ залу неудовлетворенной. Гораздо 
разнообразнее и жизненнее хоры. Хотя они также не но- 
еятъ никакой местной окраски, за исоючешемъ финаль- 
наго хора кобзарей, но все же мы въ нихъ имеемъ дЬло 
съ живой русской толпой. На сцен* они представляютъ 
большой интересъ. Въ итогЬ приходится сказать, что ком- 
позиторъ взялся за родъ композищи, совершенно несвой- 
ственный его таланту. Такъ какъ комическ1е моменты пре- 
обладаютъ, какъ того требуетъ сюжетъ, — а комизмъ и со- 
ставлялъ ахиллесову пяту въ дарованги нашего компози- 
тора, — то не удивительно, что въ результат* получаются 
так1я несоответств1я между текстомъ и музыкой, въ боль- 
шинстве случаевъ элегической. 

Безспорно, если бы Чайковск1й не пожелалъ насиловать 
свой талантъ и не увлекся такъ тендснц1ями, бывшими 
въ то время въ такой мод*, то или онъ вовсе не взялся 
бы за этотъ сюжетъ, который такъ мало гармонируетъ 
съ его крупнымъ дарован1емъ, или же, взявшись за не- 
го, не отвелъ бы оркестру первостепенной роли, а ста- 
рался бы иллюстрировать гоголевскШ текстъ безъ вся- 
кихъ затЬй, — и тогда онъ наверное зам-Ьтилъ бы, что ни 
итальянскШ стиль, ни даже великорусск1е мотивы, кото- 
рыми онъ пользовался, не подходятъ къ гоголевскимъ ге- 
роямъ. Кроме того, въ Чайковскомъ незаметно было бы 
борьбы, происходившей между чувствомъ, толкавшимъ его 
къ мелодическимъ формамъ, и тенденц1ей, приведшей его 
на несвойственный ему дуть новейшаго лжереализма. До- 
казательствомъ тому, что этотъ путь ему несвойственъ, 
служитъ последняя картина «Вакулы» и четвертый актъ 
«Черевичекъ»; вдохновен1е подсказало ему лучш1Я стра- 
ницы оперы. Къ счастью, Чайковск1й вскоре въ этомъ убе- 
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дился самъ и навсегда отказался отъ комическихъ сюже- 
товъ, несвойственныхъ н даже чуадыхъ, можно сказать, 
его таланту. Онъ долженъ былъ заплатить изв'Ьстную дань 
охватившему его в'Ьян1ю — и мы им1>емъ оперу въ двухъ 
издан1яхъ: второе — «Черевички» — прибавленное и дополнен- 
ное, но... только количественно. 

1Г. 
„Орлеанская д'Ьва'*. 

«Евгешй Он'Ьгинъ» появился на большихъ сценахъ въ 
одинъ годъ съ «Орлеанской дЬвой» (раньше, т. е. въ 1879 г., 
онъ исполнялся учениками въ консерваторскихъ спектак- 
ляхъ въ Москв*); въ томъ же 1881 г., когда Петербургь 
познакомился съ ^Орлеанской дтьвогЪ^ Москва увидЬла «Ев- 
гешя Он'Ьгина». Хотя «Он'Ьгинь» написанъ раньше, однако 
мы остановимся прежде на «Орлеанской д'Ьв'Ь», въ виду ея 
направлен1я, ближе подходящего во всякомъ случа* къ 
только что разсмотр-Ьиному «Кузнецу Вакул'Ь». 

«Жизнь Жанны д'Аркъ похожа на одну пзъ гЬхъ сим- 
фон1й Бетховена, гдЬ въ сочетан1и звуковъ передана ц-Ьлая 
поэма. Какъ волшебныя гЬни, неясныя и таинственныя 
проходятъ сцены за сценами, то радостныя и св'Ьтлыя, то 
сумрачныя и печальный, неуловимо, но гармонически сли- 
ваясь одна съ другой. Чудные аккорды врываются въ душу, 
поперем'Ьнно потрясаюп, всЬ ея струны и, взволновавъ, 
разстроивъ, измучивъ человека, улетаютъ недосказанные 
и непостижимые. Кончилась музыка, а слушатель все еще 
стоптъ въ недоум'Ьн1и, хогЬлъ бы высказать почти схва- 
ченную мысль творен1я и всо-таки не находить для этого 
словъ»... Такъ начпнаетъ свое прекрасное изсл'Ьдоваше объ 
«Орлеанской д'Ьв'Ь» проф. Петровъ; дЬйствительно, таин- 
ственная и многострадальная фигура французской геро1ши, 
безжалостно осм-Ьянной Вольтеромъ («Ьа РисеИе») и опо- 
этизированной германскимъ поэтомъ, представляетъ большой 
пнтересъ для композитора; фантастическ1й ореолъ, ее окру- 
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жающ1Й, душевная борьба, переживаемая ею и еще болЬе 
увеличивающаяся любовнымъ опизодомъ, если согласиться съ 
Шиллеромъ относительно ея увлеченхя Л10нелемъ, ничтоже- 
ство короля, изъ-за котораго ей пришлось такъ много пережить 
и перестрадать, наконецъ ея трагическая кончина и до по- 
сл'Ьдняго времени несправедливое отношение къ ней — все это 
безспорно роскошная канва для драматурга и композитора. 

Немудрено поэтому, что нашъ композитор*!, съ такотг 
любовью отнесся къ избранному сюжету. Къ сожалей по, 
либреттпстъ позволилъ себЪ кое-как1я вольности съ 1раге- 
Д1ей Шиллера въ перевод'Ь Лгуковскаго, и отъ этого му- 
зыкальное произведете значительно пострадало. Вспомнимъ 
хотя бы о т4хъ неэстетическихъ сценахъ, который говорятъ 
только о грубомъ реализм*, совершенно ненужномъ на сцен-Ь 
и лишь расхолаживающемъ зрителя въ тотъ моментъ, когда 
спмпат1и его должны играть важнейшую роль; напри- 
М'Ьръ сожжен1в 1оанны. Тутъ уж'ь на сцен-Ь не страдан1Я 
души, могущ1я быть выраженными музыкой, а физйческ1я, 
для которыхъ требуется медикъ или отъ которыхъ остается 
только отвернуться, какъ въ данномъ случаЬ. ТЬмъ бо- 
д4е это жалко, что успл1я композитора иллюстрировать та- 
К1е моменты тп1етны, и интересъ оперы слабЬетт» именно 
тогда, когда она должна производить самое сильное впе- 
чатд-Ьихе. Такимъ образомъ слаб'Ьпшимъ оказывается послЬд- 
шй актъ оперы, и интересъ идетъ йесгезсепйо. Д'Ьпстви- 
тельно, лучш1е акты — первые два: начиная съ третьяго, 
вдохновеше какъ будто ослабЬваетъ у Чайковскаго, а по- 
следняя картина совсЬмъ слаба. 

«Орлеанская дЬва» была дана въ первый разъ въ беие- 
фпсъ капе.1ьме1ктсра петербургской русской оперы г. На- 
правника, которому она и посвящена, 13 февраля 1881 г., 
съ г-жей Каменской въ главной парт1и. Опера имЬла, чтб 
называется, зиссёз сГёзише и, насколько намъ изв'Ьстно, 
нпгдЬ, кром'Ь Петербурга, даваема не была. 

«Орлеанская д'Ьва» состоитъ изъ четырехъ д'Ьйств1Й и 
шести картинъ (въ посл'Ьднихъ двухъ актахъ по дв* кар- 
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тины); содержаюе Шиллеровской трагед1н настолько обще- 
изв-Ьстно, что н*тъ надобности повторять его. Зам^тимъ 
только особенность нашего композитора обращаться за сю- 
жетами для свопхъ произведен1й (не только оперныхъ, но и 
програмныхъ) къ самымъ популярнымъ авторамъ и произ- 
ведеюямъ: «Манфредъ», «Буря», сРомео и Джульетта», 
«Мазепа», «Франческа да-Римини» и ир. Мнопе готовы 
упрекать композитора за эту особенность — связывать свое 
лроизведен1е съ изв'Ьстнымъ литературнымъ именемъ; мы же 
можемъ только радоваться, что нашъ талантливый музыкаль- 
ный авторъ стоить на должной высоте и прекрасно выпод- 
няетъ взятыя имъ на себя задачи. 

Музыка «Орлеанской д'Ьвы», создававшаяся почти одно- 
временно съ «Он^гинымъ», доказываетъ, до какой степени 
разностороненъ талантъ Чайковскаго; въ ней онъ еще не- 
совсЬмъ отрекся отъ новаго направлен1я, тогда какъ въ 
«Он-ЬгинЬ» онъ стоить на настоящемъ пути. Въ разсматри- 
ваемой опер* компоэиторъ весьма часто подпадаетъ еще 
подъ вл1ян1е Вагнера; во многихъ м-Ьстахъ замечается еще 
стремлен1е отдавать первую роль оркестру, отводить д-Ьй- 
ствующимъ лицамъ второстепенное значеше; не везд-Ь также 
видно полное освобождеюе отъ речитативной формы, соста- 
вляющей, какъ мы это видЬли, сравнительно слабую сто- 
рону его даровашя. Словомъ, дань, платимая композиторомъ 
новаторству, довольно еще обильна. Но зато рядомъ съ 
насильно пристегнутыми особенностями мы въ этой опер* 
им'Ьемъ вшого страницъ блестящаго вдохновенхя, которымъ 
предстоитъ будупщость, гд'Ь бы и когда бы эта опера ни 
давалась; таковы въ большинствЬ случаевъ всЬ м4ста, тре- 
бующ1Я лирическаго выражен1я, поэтому и жаль, что ком- 
поэиторъ такъ сл-Ьпо доварился либреттисту и не старался 
переделать либретто сообразно со своимъ талантомъ. От- 
сюда и происходить то, что «Орлеанская д-Ьва» по напра- 
вленш своему представляетъ см'Ьсь чуждыхъ вЬяшй, ска- 
жемъ еще разъ — чуждыхъ его даровашю съ проявле- 
шями характерныхъ особенностей его таланта. 
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Опера начинается довольно большой интродукцзей, со- 
стоящей изъ двухъ частей; изъ нихъ въ основу второй по- 
ложенъ мотивъ, вогаедшхй въ пятую сцену, когда ангелы 
взываютъ къ 1оанн'Ь. 064 части чудесно оркестрованы. Вто- 
рая часть кончается чрезвычайно мило каденцой флейты, 
заменяющей пастушескую свир-Ьль и вводящей слушателя 
въ хорь крестьянскихъ д-Ьвушекъ села Домреми, украшаю- 
щихъ венками знаменитое «дерево фей», бывшее источ- 
никомъ несчаст1й для орлеанской героини. Хорикъ этотъ — 
«Пока на неб* не погасъ» — выдержанъ отъ начала до конца 
въ пасторальномъ дух*. Сл-Ьдующхй за нимъ терцетъ (1о- 
анна, Тибо, ея отецъ, и Раймондъ, ея женихъ, — меццо-со- 
прано, басъ и теноръ) очень красивъ; зд4сь авторъ почти 
не выходить изъ кантилены, и, если бы не речитативы, 
замедляющ1в течен1в мелод1и и д'Ьлающхе эту сцену слиш- 
комъ длинной, этотъ № сл-Ьдовало бы причислить къ весьма 
удачнымъ. Охлаждешю способствуетъ идущ1й затЬмъ дуэ- 
тикъ Тибо и 1оанны, который могь бы безъ ущерба быть 
выпущеннымъ, такъ какъ онъ никакого музыкальнаго инте- 
реса не представляетъ. Но со сцены пожара д^йствхе чрез- 
вычайно оживляется: движен1Я много, и впечатл'Ьше воз- 
растаетъ. Молитва поселянъ («О, Боже, смилуйся надъ 
нами!») прекрасно передаетъ настроеше молящихся. Раз- 
сказъ Бертрама о положеши Франц1и проникнуть чувствомъ 
и вм'ЬстЬ съ гЬмъ энергиченъ; композиторъ на этотъ разъ 
и въ речитативъ сум'^1ъ вложить много жизни. Сцена 1о- 
анны съ народомъ требовала бы кое-какихъ сокращен1й, но 
она не м'Ьшаетъ общему ходу. Мотивъ молитвы «Царь 
вышнихъ силъ» красиво разрастается въ голосахъ и въ ор- 
кестр* и кончается превосходнымъ ррр к сареНа; оркестръ 
въ м*ру оспариваетъ первенство у голосовъ, и ансамбль 
получается прекрасный. ЗагЬмъ сл4дуетъ ар1Я 1оанны «Про- 
стите вы, поля, холмы родные», которая должна считаться 
сЬеГ-й'оепУге'омъ всей оперы по искренности тона, по те- 
плоте, по счастлйвымъ музыкальнымъ мыслямъ; этотъ ?6 
давно уже сталъ програмнымъ для концертной эстрады. 
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Превосходенъ и финалъ этого акта: иоявлен1е хора анге- 
ловъ, призывающпхъ 1оанну на велихии иодвигъ. ЗдЪсь все 
чрезвычайно умЬстно: и 1и)Локола, и аккорды арфъ, сопро- 
вождающ1е хоръ ангеловъ, и вообще вся музыка, изобра- 
жающая различный душевныя перяпет1я, пережпваеыыя 
героиней, и наконецъ страстное и энергическое обращеше 
ръ небеснымъ силамъ («Вы, сонмы ангеловъ»), вошедшее 
въ увертюру и дважды повторяемое. Этимъ иризывомъ, му- 
зыкально, сильно и эффектно выраженнымъ, кончается пер- 
вое д-Ьйств^е, по нашему мнЬшю, лучшее во всей опер'Ь и 
по музык*, п по олашлеяному интересу, представляемому 
сценой, и по богатству разныхъ сценическихъ ситуащй, см*- 
няющцхъ одна другую. 

Антрактъ, переносящ1й насъ въ залу шанонскаго дворца, 
мало оригпналенъ. Карла Л'П забавляютъ менестрели, п.1Я- 
суны и Агнеса Сорель. П-Ьснь менестрелей красива, хотя, 
какъ это ни странно, мотивъ это11 п'Ьсни весьма близокъ 
къ малоросс1йскимъ нап1вамъ. Пляска цыганъ малохарак- 
терна; оркестру данъ полный просторъ, и действительно 
звуковыхъ эффектовъ много; Апс1ап1е шаблонно и заключи- 
тельное Рге81;о указываетъ на необходимость сократить 
этотъ Л?; лучше бы выпустить его совсЬмъ въ видахъ двухъ 
сл'Ьдующихъ еще танцевъ: а) пажей и карлпковъ и б) шу- 
товъ и скомороховъ, по которой можно узнать русскаго ком- 
позитора, такъ какъ она пм'Ьетъ много общаго съ нашимъ 
трепакомъ. Нужно однако замЬтить, что разработка въ- 
оркестр'Ь этихъ танцевъ прекрасна, въ ней видна рука ве- 
ликаго мастера. 

Большой дуэтъ короля и Дюнуа (теноръ и басъ) мелодн- 
ченъ и краспвъ. Король слащавъ и пустъ, въ противопо- 
ложность характеру Дюнуа; вообще нужно сказать, что это 
лицо рельефн'Ье многихъ другихъ, и очень жаль, что ком- 
позиторъ уд'Ьлилъ ему сравнительно мало мЬста. Особенно 
интереседъ дуэтъ съ АПедго Мо(1ега<:о («За честь в'Ьнца»); 
кончается онъ сильно, воинственно, при аккоыпанименгЬ 
барабановъ. Очень мило вступлен1е къ мелодичному агхоза 
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Агнесы, хотя оно несколько ординарно. И апозо ото («Если 
силы теб'Ь'не дано») не лишено русскаго характера. Дуотъ 
ея съ коррлемъ тоже сл'Ьдуетъ причислить къ удачнымъ 
М'Ьстамъ оперы; слащавость короля и зд^^сь хорошо выдер- 
жана. Разсказъ Арх1еппскопа, предшествуемый оживлен- 
нымъ хорикомъ, н'Ьсколько однообразенъ; входъ 1оанны во 
дворецъ чудесно описанъ въ оркестр'Ь. Испыташе 1оанны 
кородемъ выиграло бы, если бы оркестръ не такъ грем4лъ 
все время и не заглушалъ порою красивыхъ ея фразъ. 
Разсказъ ея о себЬ («Святой отецъ, меня зовутъ Хоанна») 
удивительно искрененъ, наивешь и дышить теплотой; даже 
речитативы ея прекрасны; слова Пречистой Д*вы, цити- 
руемый героиней, весьма ум'Ёстно сопровождаются снова 
арфой, и если бы не некоторая длиннота этого № и, вре- 
менами, густой аккомпаниментъ, онъ былъ бы однимъ изъ 
выдающихся въ опер*. Сокращенхя требуетъ и финаль этого 
акта, хотя на сцен'Ь ансамбль этотъ эффектенъ и оживленъ, 
благодаря хоровымъ массамь и колоритной. оркестровк^Ь. 
Много выигралъ бы этотъ актъ, если бы выпустить всЬ 
речитативы до «О, Боже, пошли по&Ьду намъ» — ансамбля, 
напоминающаго финалъ второго акта вврд1евской «Аиды». 
Какъ бы то ни было, финалъ хорошъ, и это дЬйствхе также 
должно быть причислено къ выдающимся. 

Первая картина третьяго акта, сцена встречи 1оанны 
съ ^Л1онелемъ (баритонъ), котораго она полюбила, никакъ 
не можетъ быть названа удачной; отъ лирическаго таланта 
Чайковскаго можно было ожидать бол'Ье искренней музыки 
для того момента, когда 1оанна, нападающая на врага, чув- 
ствуетъ къ нему сострадаше и любовь. Въ интродукц1и пре- 
красно обрисованъ бой; вполн'Ь соотв4тствуетъ настроешю 
героини и оркестръ, сопровождающШ бл-^дные нтальянсше 
речитативы 1оанны; не сильн-Ье; по выражешю, и речитативы 
Лшнеля, но самый дуэтъ ихъ («Грозной силы») доказываегь, 
что авторъ находился подъ непосредственнымъ вл1ян1емъ 
«Евген1я Онегина»; дуэтъ красивъ по кантилен*. Заою- 
Чйтельная сцена снова эффектна; фразы Дюнуа энергичны. 

Баскипъ. .ЧабковспЯ*. 5 
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Сцена коронован1я Карла въ РеймсгЬ (вторая картина), 
по своему сценичесЕону положешю, напоминаетъ таковую 
же въ мейерберовскомъ «ПророкЬ». Многошумный марпгь, 
трижды повторяемый, нЬекодько пр1'Ьдается въ коиц'Ь кон- 
цовъ. Дуэтъ Тибо и Раймонда, изъ которыхъ первыйс же- 
лаетъ возвратить Хоанну «отверженному ею Богу*, а вто- 
рой умоляетъ сжалиться надъ несчастной, — сплошные речи- 
тативы; хотя въ нихъ попадаются красивыя фразы, въ род'Ь 
«Долгъ велить» (Тибо) или «О, сжалься» (Раймондъ), но 
въ общемъ главная парт1я поручена оркестру, и п^^шв 
дМствующихъ лицъ поглощается ииъ. И эта сцена вы- 
играетъ, если подвергнуть ее хотя небольшой купюр1^: она 
длинна и несколько монотонна. 

Колоссальный фнналъ этого д'Ьйствхя, едва-ли нм^кшци 
себ'Ь подобныхъ по величине, начинаюпийся маршеобраз- 
нымъ милымъ хорикомъ, заключаетъ въ себк обличеше 1о- 
анны отцомъ предъ королемъ и вс*мъ народомъ; онъ трогаг 
теленъ по драматическому замыслу и полонъ ;^Ьйств1я и ожи- 
влен1я по сценическому положен1ю, хотя черезчуръ великъ. 
Р']^чи короля снова сопровождаются густымъ аккомпанимен- 
томъ; сильна и энергична фраза Тибо: «Отв'Ьтствуй мн4 во 
имя Трисвятого»; большой ансамбль слишкомъ сильно 
оркестрованъ и построенъ почти исключительно на одной 
музыкальной фраз^, а 1а Вагнеръ. Р'Ьчь Арх1епископа 
мало содержательна въ музыкальномъ смысл'Ь. Хоры гран- 
Д103НЫ во всей этой сцен'Ь. Фииалъ самъ по себ'Ь настолько 
великъ, что композиторъ нашелъ необходимымъ указать на 
купюру въ 22 страницы (изъ 90 по клавираусцугу), содер- 
жащ1Я въ себ* повторен1е руководящаго мотива въ этомъ 
ансамбле; мотивъ этотъ широко развивается въ годосахъ и 
оркестре и завершается блестящимъ Гогизз^шо. Къ сожа- 
л^н1ю, либреттистъ, въ погонЪ за лишними эффектавси, 
оставилъ на сцен^ Тоадну и Л1онеля для двухъ любовоыхъ 
фразъ, который совершенно ненужны, такъ какъ огЬ ни- 
чего не прибавляютъ къ тому, что уже изв4стно зрителю; 
но сверхъ того эта маленькая сценса расхолаживаетъ 
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прекрасное В11ечатл'Ьн1е, произведенное роскошнымъ ан- 
самблемъ. 

Симфоническая интродукцтя характерна, оригинально ин- 
струментована, ярко рисуетъ душевное . состояше 1оанны; 
получается музыкальная картина, въ которой виденъ аи- 
торъ-симфонистъ раг ехсеИепсе. Въ слабомъ, но эффектно 
оркестрованномъ, речитативе 1оанна жалуется на свою 
судьбу; она горячо любить Л10неля, вскорЬ являющагоея 
вв. ея призывъ. Снова прекрасная музыкальная сцена, под- 
готовляющая слушателя къ любовному дуэту, красивому по 
мелодическому рисунку, но длинному до необходимости въ 
сокращенш: «Чудный даръ любви», восп-Ьваемый воинствен- 
ными любовниками подъ аккомпанименгъ; арфы, безспорно 
интересенъ, но не въ устахъ Лхонеля и 1оанны. Интере- 
сенъ и хоръ ангеловъ, напоминаюицй героин* объ ея назна- 
ченш и пророчапцй ей гибель; но земные помыслы овла- 
дели д^вой, и дуэтъ продолжается плавно, звучно и завер- 
шается высокимъ сопрановымъ еГо. Британск1е воины раз- 
рушаютъ эту идилл1ю, умерщвляютъ Л1онеля и берупз въ 
пл^нъ «колдунью» въ то время, когда оркестръ, напоминая 
о гранд10зныхъ финалахъ «А иды», замыкаетъ эту картину, 
имеющую более симфоническ1й, ч^мъ драматическ1й ха- 
рактеръ. О неуместности въ сценическомъ смысле послед- 
ней картины последняго действ1я, въ которой происходить 
антихудожественное сожжен1е орлеанской героини, мы уже 
выше сказали; разсмотримъ только ея музыкальный досто- 
инства. 

Начинается она ординарнымь похороннымъ маршемъ. 
Народь на площади, где воздвигнуть костерь, въ ожидан1и 
казни пленницы. Ее приводить подъ звуки этого марша; 
речитативное обращен1е 1оанны къ небу слабо, такъ же какъ 
и хорь ангеловъ. На сцене четыре хора (кроме невиди- 
ныхъ ангеловъ): англичань, монаховь, солдать и народа. 
Все они ограничиваются темь, что смотрять, какъ пламя 
постепенно охватываеть 1оанну, задыхающуюся отъ дыма. 
Громкое & возвещаеть о кончине героини. 

5* 
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Резюмируя все сказанрое объ «Орлеанской дЬб*», при- 
ходится подвести сдЬдующ1е итоги: 1) Ярко очерченныхъ 
музыкальныхъ характеровъ нЬтъ; съ любовью отделана одна 
только 1оанна; Дюнуа быль бы хорошъ, если бы композа- 
торъ ивгь занялся; Лшнель — обыкновенный оперный лю- 
бовникъ; вс± остальныя лица: Тибо, Райнондь, Бертранъ, 
Арх1епископъ и проч., В'Ьрн*е всего, безличны въ музы- 
кальномъ смысл*; король, на котораго Чайковсшй подояшдъ, 
повидимому, много старашй, удался ему лучше постЬд- 
нихъ, такъ же какъ и Агнеса. 2) Оркестръ и хоры, которымъ 
дана татсая большая роль въ разсматриваемой опер'1^, пре- 
красны, даже н-Ьскольковъ ущербъ главнымъ персонажамъ; 
на нихъ композиторъ сосредоточилъ центръ музыкальнаго 
интереса; всЬ ихъ №№ хороши въ общемъ. 3) Стиль оперы 
смешанный: элементы фантастическхй (хоры ангеловъ) я 
лирическ1й преобладаютъ надъ драматическимъ. Особенно 
богаты мелодическимъ вдохновен1емъ Т"* страницы, въ ко- 
торыхъ композиторъ освободилъ себя отъ веригъ условности 
и ГДЕ онъ является самимъ собой; къ та1симъ моментамъ 
принадлежать оба любовные дуэта; но безспорно выше ихъ 
по достоинству монологъ 1оанны: «Простите вы, поля, холмы 
родные». 4) Речитативы въ большинстве случаевъ мало 
выразительны и нехарактерны; попадаются прекрасный 
фразы, дышащ1Я искренностью и теплотой, но ихъ очень 
немного, — и 5) Музыкальный интересъ ослаб^ваеть по м'ЬрЬ 
усилен1я драматическаго, въ чемъ во многомъ виноватъ 
либреттистъ. 

Въ загаючеше надо прибавить, что очень жаль, что «Ор- 
леанская д-Ьва» но дается на казенныхъ сценахъ, частные 
театры не въ состоян1и поставить и обставить эту оперу 
какъ сл^дуотъ. Т^мъ болЬе жалко, что взам-Ьнъ такой оперы, 
какъ «Орлеанская д^ва», казенный сцены включаютъ въ 
свой репертуаръ (и слишкомъ часто) так1я слабыя произве- 
ден1Я иностранныхъ авторовъ, какъ «Сельская честь», «Пая- 
цы», «Джамиле» и др., которымъ м^сто разв* только на люби- 
тельскихъ сценахъ. И много еще есть произведешй русскихъ 
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композиторовъ, которыя, подобно «Орлеанской д-Ьв*», ждутъ 
лучшей участи, но... вл1ЯН1е шарлатанской рекламы опутало 
умы; мы все еще холопствуемъ предъ Европой и патенто- 
ваннымъ ею, хотя бы и достоверно известно было, что 
11атентъ этотъ купленъ у расплодившихся въ безчисленномъ 
количеств* продавателей славы и генхальности по дешевой 
ц^н*... Остается ждать дучшихъ временъ для отечествен- 
ныхъ композиторовъ и ихъ произведенШ. Авось, и на ихъ 
улиц* будет'ъ праздникъ... Теперь время Масканьи и Ле- 
онкавалло!.. 

V. 

„Евген1й Он'Ьгинъ". 

«Евгенгй Онгьгинъ» названъ «лирическими сценами»; до- 
статочно одного этого назван1я, чтобы видеть всю безпре- 
тенц1озность автора; дМствительно, знаменитая поэма не 
укладывается въ драматическая рамки и въ драматическое 
Д'Ьйств1е; композиторъ могъ только нарисовать несколько 
отд-Ьльныхъ сценъ, поддающихся музыкальнымъ краскамъ, 
что и сд'Ьлалъ Чапковсктй. Разъ все д^ло сводится къ иллю- 
страц1и отд'Ьльныхъ сценъ, не требующихъ дМств1я, ком- 
позиторъ доллсенъ былъ ограничиться лишь гЬмъ, чт5 но- 
сить на себе печать лиризма. И действительно, можно 
см4ло сказать, что ни въ одной опер* Чайковсшй не стоить 
на такой высотЬ, какой онъ достигъ въ «Евгеши Онегине» 
Сюжеть этотъ не потребовалъ отъ него ни вымученнаго 
реализма, ненаходящаго въ немъ своего прозелита, ни на- 
пряжен1Я фантазш, ни того трагическаго паеоса, которымъ 
обыкновенно увлекаются композиторы, ищущ1е сильныхъ 
драматическихъ сюжетовъ; напротивъ, для верной обри- 
совки, какъ героевъ пушкинской поэмы, такъ и эпохи, въ 
•которой они живутъ и д^йствуютъ, композитору нуженъ 
былъ только лирическ1й талантъ, — а в-Ьдь известно, съ 
какимъ глубокимъ лирическимъ поэтомъ въ звукахъ мы 
им^емь Д'Ьло въ лиц* Чайковскаго. Если мы неоднократно 
отмечали его лирическое дароваше, прорывающееся въ 
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другихъ его произведешяхъ, то мы должны только приба- 
вить, что нигд* Чайковскому не представлялось такого об- 
ширнаго поля дМствхя, какъ въ разсматриваемомъ сюжегЬ» 
гд'Ь вс'Ь силы композитора были направлены только на одну 
лирическую сторону. 

Глубокое чувство, находящее свое полное выражен1е въ 
непрерывно-льющейся мелЬд1и, всегда задушевной и краси- 
вой, вотъ главная особенность лирическаго таланта нашего 
композитора; эта именно элегическая жилка, пробивающаяся 
въ лучгаихъ страницахъ его произведен1й (не только опер- 
ныхъ, но въ обширномъ смысл'Ь этого слова) и выдвигающая 
его пзъ ряду между всЬми почти современными компози- 
торами не только у насъ, но и въ Европ-Ь, нашла полный 
просторъ въ обрисовк'Ь поэтическаго Ленскаго и мечтатель- 
ной Татьяны. Именно такой сюжетъ, какъ «Евген1и Он4- 
гпнъ», въ которомъ все зиждется на тихомъ и грустномъ 
чувств'Ь, нуженъ былъ Чайковскому, чтобы талантъ его 
могъ высказаться въ яркомъ блескЬ; и въ разсмотр*]^нныхъ 
нами операхъ попадались чудныя страницы, блиставш1я 
глубиной чувства, роскошной игрой воображен1я, нередко 
колоритомъ и всегда вкусомъ, какъ .въ техническомъ, такъ 
и въ обще-артистическомъ смысл*, — но это все попадалось^ 
урывками (за исключешемъ, разумеется, «Опричника»), 
словно композйторъ боялся отдаться во власть своего чув- 
ства; совсЬмъ не то въ «Евгеши ОнЬгинЬ», гд* вся сила 
творчества его, благодаря сюжету, была направлена на луч- 
пгую сторону его дарованхя. 

Да не подумаетъ однако читатель, что высомя достоин- 
ства этого произведен1я, которое по праву пользуется та- 
кимъ успЬхомъ, должны заслонить недостатки, отчасти про- 
исходящхе отъ недостаточно критическаго отношен1я компо- 
зитора къ либретто, а отчасти оттого, что композйторъ еще 
несовс'Ьмъ тогда освободился отъ вл1ян1я новыхъ теор1й |[ 
оп> желан1Я сказать что-либо необыкновенное въ области 
речитатива. Либреттистъ, а за нпмъ и композйторъ, допу- 
стили, напр., сцену ссоры на балу у Лариныхъ, сцену 
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совершенно не вытекающую, какъ необходимость, и къ 
тому же *въ форм* слишкомъ реальной для пушкинской 
поэмыц крики гостей «держи, дерщ», когда Он-Ьгинъ бро- 
сается на Ленскаго, или фразы Ольги: «Ахъ, кровь въ 
мужчинахъ горяча, они рЬгааютъ все съ плеча», въ боль- 
шомъ заключительномъ ансамбл*, когда противниковъ роз- 
няли, — все это слишкомъ грубо для взятой Чайковскимъ 
среды. Дал*е, одной изъ крупн'Ьйшихъ ошибокъ мы бы на- 
звали и то, что композиторъ, окрестивъ оперу именемъ 
главнаго героя поэмы, обратилъ такь мало вниман1Я на него 
л на его характеръ, что онъ въ сравнен1и съ другими, 
напр., съ Ленскимъ, по музыкальной характеристик*, совер- 
шенно стушовывается. 

Мы бы указали еще на несоотв'Ьтств1е между характе- 
ромъ Ольги и иллюстрирующей ее музыкой; она назы- 
ваетъ себя «беззаботной и шаловливой», а между гЬмъ по 
музык* она отличается качествами совершенно противо- 
положными, и, в-Ьроятно, никому въ голову не придеть, 
слушая эту тяжелую музыку, что р'Ьчь идетъ о шаловли- 
вомъ существ'Ь, для характеристики котораго композиторы 
обыкновенно приб*гаютъ (и чрезвычайно удачно) къ легкой 
музык*; вспомяшгь хотя бы мейерберовскихъ пажей или 
беззаботныхъ королевъ, за.1ивающпхся безпечной соловьиного 
трелью. 

Все сказанное сводится къ отсутств1ю вЬрныхъ характе- 
ристикъ, за йС1и[ючен1емъ Ленскаго, Татьяны ' и отчасти 
няни.. Не только Ольга и ОнЬгинъ бледны въ этомъ смы- 
слы, но и второстепенный лица, какъ напр., Ларина, Гре- 
мянъ и др., не им*ютъ яркой индивидуальности; попытки 
дтоГб, правда, замЬтны, но нашъ композиторъ даже и въ этой 
опер'Ь, болйе сродной его таланту по своему складу и со- 
держач1ю, не обнаруживаетъ особенной склонности къ рель- 
ефному очертанш музыкальныхъ фшгуръ посредствомъ крат- 
кихъ, но выразительныхъ и характерньиъ речитативовъ. 
Нужно, одна1{о, сознаться, что слабыя попытки эти божке 
удачны въотношеши няни. 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 72 — 

Еще на одной особенности считаемъ необходнмымъ оста- 
новить наше вниман1е, прежде ч'&мъ перейти Ёъ обзору 
этой оперы, при н'Ькоторыхъ своихъ недостаткахъ, имеющей 
неоспоримое право считаться сЬеГ - й'оеиуге'омъ оперной 
деятельности Чайковскаго, — это на оркестрЬ; въ «Евгенш 
Он-Ьгин-Ь» мы уже видимъ т4 задатки, которые компози- 
торъ такъ широко развилъ въ сл'Ьдующихъ своихъ операхъ: 
въ «Орлеанской д-Ьв-Ь», «Мазеп*» и въ особенности «Ча- 
род'Ьйк4»; зд'Ьсь уже видны стремлешя автора делить весь 
звуковой матер1алъ между оркесТромъ и певцами; мы уже 
видимъ постоянное желан1е автора вести, если такъ можно 
выразиться, интригу между оркестромъ и исполнителями 
въ вид* переговоровъ, имитац1й, напоминан1й и дополнен1й 
музыкальныхъ фразъ п-Ьвцовъ оркестромъ, т. е. ту систему, 
которая нашла такое широкое прим^Ьненхе въ посл4дующихъ 
его операхъ. Къ счаст1ю для «Онегина», все это находится 
въ зародышномъ состоян1и, и главная забота композитора 
все же сосредоточена на красивой и удобной для п^вцобъ 
музыке; въ «Он'Ьгин'Ь» много музыки, той музыки, кото- 
рая всЬмъ понятна и вс4хъ подкупаетъ; вотъ почему эта 
опера пользуется такимъ огромнымъ усп-Ьхомъ въ обЬихъ 
столицахъ и въ провинц1и, и вотъ почему она заняла та- 
кое ридное м4сто въ нашей оперной литератур* за по- 
сл-Ьднк пятнадцать л'Ьп> (со времени «Демона»). 

«Он4гинъ» состоитъ изъ семи отд^льныхъ картинъ, ни- 
ч'Ьмъ между собою несвязанныхъ, хотя на партитур* зна- 
чится «лиричесшя сцены въ 3-хъ д*йств1яхъ»; полагаемъ, 
что это д'Ьлеше на д'Ьйств1я чисто вн'Ьшнее, ибо оно ни- 
ч^мъ не мотивировано по своему внутреннему содержашю. 
Признаться, мы были бы противъ той путанности въ тер- 
минологш, которую встр'Ьчаемъ въ такой широкой степени 
въ современной д|)аматурпи, гд* попадаются «дЬйствая въ 
сценахъ», «картины въ дМствхяхъ», «сцены въ картинахъ», 
«сцены въ д*йств1яхъ», «картины въ сценахъ» и пр., до- 
казывающ1я, что сами авторы не совсЬмъ в-Ьрно и ясно 
разум'Ьютъ различ1е между этими терминами. Въ оперной 
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литератур-Ь «Евгений Он*гинъ» представляетъ прим'Ьръ та- 
кой неточной терминодопи. 

Текстъ «Онегина» составленъ по Пушкину, но не безъ 
прим'Ьсн самод'Ьльщины, р'Ьзко выд'кияющейся своею топор- 
ностью; къ счастью, въ большинствЬ случаевъ либретто 
строго держится пушкинскихъ стиховъ, и' ухо слушателя 
мало терзается рубленой прозой, съ гр'Ьхомъ пополамъ про- 
риемованной. Содержанхе поэмы настолько извЬстно, что 
память дополняетъ недостающую "связь между этими «сце- 
нами», и впечатл'Ьнхе получается дельное. 

Увертюра, обычная въ оперЬ, ^ам-Ьнена зд-Ьсь неболь- 
пгамъ вступлен1емъ; первые несколько тактовъ — тема ге- 
роини, сразу определяющая Татьяну, какъ мечтательную 
д'Ьвушку. Интродукц1Я сама по себ* можетъ служить образ- 
цомъ тематической разрабо'пш; уже съ первыхъ фразъ ви- 
денъ великш знатокъ оркестра; сюда входить еще фраза 
дуэта Татьяны и Онегина, но композиторъ какъ бы сожа- 
л-Ьеть о томъ, что Онегину суждено разстроить душевное 
спокойствие Татьяны, и снова возвращается къ меланхоли- 
ческой ея фразе, какъ бы показывая, что Он-Ьгинъ не сто- 
ить внимашя. 

Занав4съ. Ларина съ Филиппьевной варятъ варенье. Дуэтъ 
Ольги и Татьяны «Слыхали-ль вы?» сразу переноситъ 
слушателя въ эпоху 20-хъ годовъ по своему сентименталь- 
ному характеру; нап*въ этоть напоминаетъ старушкамъ 
ихъ молодость, и мечтан1Я юныхъ д-Ьвушекъ сливаются съ 
воспоминан1ями барыни и няни въ чрезвычайно интересный 
квартетъ. «Привычка свыше намъ дана», продолжаетъ Ла- 
рина съ няней свой дуэтъ, переходяпцй затЬмъ въ речи- 
тативъ и этимъ несколько охлаждающ1й прекрасное впеча- 
тл'Ьн1е, такъ какъ главная роль отдана аккомпанименту, и 
вниманхе слушателя разсЬевается. 

Прекрасный хоръ «Болятъ мои ноженьки» все прибли- 
жается, и крестьяне, возвращающ1еся съ работы, появляются 
предъ усадьбой Лариныхъ. Хоръ этотъ типично-русск1й, 
хотя никто не скажетъ, что композиторъ записалъ его въ 
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такой-то губерн1И, какъ это сиошь да рядомъ бываетъ съ 
нашими народниками; въ этомъ отношенш Чайковшй идвтъ 
по стопамъ Глинки, который пользовался только духомъ 
народной п'1^сни, а не сырымъ неотд'Ьланнымъ матерхаломъ. 
Плясовая «Ужъ какъ по мосту-мосточку» (АИе^го Мо(1е- 
га1;о) чудесна по гармонизацш настолько ясе, насколько хо- 
роша по темЪ, и также вполне народна въ выше<ясазан- 
номъ смысл*; этоть хоръ долженъ считаться однимъ изъ 
лучшихъ номеровъ оперы, въ которой массамъ собственно 
отведено мало м-Ьста. Если къ нему прибавить еще хоръ 
с'Ьнныхъ Д'Ьвушекъ въ третьей картин'Ь, то этимъ и исчер- 
пывается все участ1е хора въ качеств* «пейзановъ»; но 
поп шиНа 8ед тиНиш... 

Къ концу п'Ьсни крестьянъ выходятъ Татьяна съ книгой 
въ рукахъ и Ольга, приплясывающая подъ мотивъ хора. 
Мы бы готовы были назвать ее вм1>стЬ съ матерью «резвой 
пташкой» и пр., если бы она въ своей арш «Я неспособна 
къ грусти томной» музыкально такъ очевидно не опровер- 
гала себя; по музык* она именно «вздыхаетъ и мечтаетъ», 
несмотря на то, что называетъ себя «резвой, безпечной, 
веселой». Быть-можетъ, композиторъ хот*лъ заставить ее 
иронизировать надъ вздыхающими мечтательницами; это 
было бы весьма интересно и эффектно, если-бы Ольга гдЬ- 
нибудь показалась намъ въ своемъ настоящемъ, «р*звомъ, 
веселомъ видЬ»; но, кром* этой ар1и, Ольга почти не дей- 
ству етъ въ опер*, и намъ приходится ей верить на-слово, 
что она «весела», не уб'Ьдившись въ этомъ. 

Няня изв'Ьщаетъ о ирх^зд* гостей. Волнеше, овладевшее 
хозяйками, застигнутыми врасплохъ, съ одной стороны, а 
съ другой — любопытство д'Ьвушекъ, жаждущихъ увидЬть 
какое-нибудь новое лицо въ этой ' глуши, прекрасно выра- 
жено оркестромъ. Входятъ Ленск1й и Он-Ьгинъ; первый 
рекомендуетъ посл'Ьдняго, и въ фразахъ Онегина «Я очень 
счастливъ» и н'Ьсколько ниже «Я очень, очень радъ» слы- 
шится фальшивая нотка. Чайковскш весьма удачно обри- 
совалъ этими штрихами своего разочарованнаго дэнди, не- 
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внушающаго симпатии уже съ первыхъ словъ своихъ. Ста- 
рушки оставля10тъ молодежь и отправляются хлопотать по 
хозяйству; начинается квартетъ, весьма интересный по му- 
зыке; уже зд*сь видно, на чьей сторон* симпат1и автора^ 
какъ онъ внимательно обходится съ своими любимцами^ 
Ленскимъ и Татьяной, и какъ онъ небрежно, полусловами- 
полунамеками харакх^ризуетъ Ольгу и Он'Ьгина; какой 
поэтичной нежностью и страстью дышать рЬчи поэта Лен- 
скаго, или какъ характерно-мечтательны фразы Татьяны; 
ар1О30 Онегина водянисто и бездв*тно, ар10зо Ленскаго 
«Я люблю васъ», обращенное къ ОльгЬ, когда Он'Ьгинъ 
съ Татьяной проходить, въ садъ, полно жизни и страсти. 

Няня приглашаетъ ихъ въ домъ и, оставшись одна, д-Ь- 
лаетъ свои зам'Ьчан1я' (характерный по музык'Ь) относительна 
своей любимицы Тани. Гости входятъ въ домъ, и занав4съ 
падаетъ при тревожномъ рр, которое можетъ быть толкуемо 
въ томъ смысл'Ь, что въ тихую мечтательную душу героини 
вкрадывается чувство, нав'Ьянное ОнЬгинымъ. Но необхо- 
димо сознаться, что только поел* размышлен1я приходишь 
къ такому за1иючен1Ю относительно этого финала; для боль- 
шинства л;е, привыкшаго встречать въ операхъ шумныя и 
эффектный окончан1Я дЬйствхй и картинъ, этотъ финалъ, в'к- 
роятно, проходить нвзам'Ьтнымъ. 

Въ следующей картин'Ь, происходяш,ей въ комнатЬ Тать- 
яны, талантъ композитора достигаетъ кульминацюннаго 
пункта. Мотивъ Татьяны подготовляеть слушателя къ сценЬ, 
въ которой должна действовать героиня. Беседы Татьяны 
съ няней подъ аккомпаниментъ этого мотива, разрастаюица- 
гося въ оркестрЪ, полны живой прелести. Разсказъ ста- 
рушки «О чемъ же, Таня» зам'Ьчателенъ по выдержанности 
тона; тема, вполнЬ народная, проста и ясна, и какъ нельзя 
бол'Ье уместна въ устахъ разболтавшейся няни. Как1Я кра- 
сивый музыкальный фразы нашелъ композиторъ д.1Я своей 
героини («Ахъ, няня, няня, я страдаю»). Наконецъ Фи- 
липпьевна уходитъ, оставивъ Таню въ раздумье, за пись- 
меннымъ столомъ, съ перомъ въ рук*. Кантилена <!^ Пускай 
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погибну я» предшествуетъ сцешк письма: «Я къ вамъ пишу». 
Оркестръ очень удачно передаетъ волнующ1Я ее чувства и 
быструю см^ну мыслей, несущихся въ ея голов*; рука сколь- 
зить по бумагЬ, написанное ей не нравится; она не въ 
состоян1и совладать со своими мыслями; синкопированное 
сопровождеше отлично рисуетъ ея тревожную нерешитель- 
ность; наконецъ, готово письмо, полное страсти и движе- 
шя. Уже пастушья свирк.1Ь возв-Ьщаеть о томъ, что ночь 
прошла, но Татьяна не чувствуетъ никакой усталости — она 
вся въ волнеши, она боится прочесть письмо... Входить 
няня; старушка не догадывается (къ сожал'Ьн1ю, слиш- 
комь долго), кому письмо адресовано. Небольшой дуэтъ, 
превосходно содМствуюпцй чудному впечатл-Ьн1Ю первой 
половины этой сцены, заканчиваеть прелестную музыкаль- 
ную картину. 

Мы снова въ саду. Сонный девушки собирають ягоды. 
Красивый хорь «Д-Ьвицы-красавицы» (од инь изъ выдаю- 
щихся нумеровь въ опер*) снова насъ переносить въ тихую 
деревенскую жизнь. Вб'Ьгаетъ Татьяна и въ изнеможен1и 
опускается на скамью. «Онъ здЬсь», «Чт5 подумалъ онъ?» — 
вотъ мысли, волнующ1Я героиню и отлично выраженныя 
оркестромь. Входить разочарованный и холодный ОпЬгинь 
и въ такихь же холодныхъ речитативахъ (прекрасно, 
впрочемъ, модулированныхъ и со вкусомь гармояизован- 
ныхъ) разбиваеть вс4 мечты Татьяны. Его ар1030 «Когда 
бы жизнь домашнимъ кругомъ» интересно бол-Ье съ точки 
зр'Ьн1Я фактуры, ч'1шъ по музыкЬ. Хорь издали повторяетъ 
«Д'Ьвицы-красавицы», и занавесь тихо падаеть, безь вся- 
кихъ оффектовь. 

Четвертая картина — баль у Лариныхъ; прелестный вальсъ, 
какъ будто записанный въ 20-хъ годахъ, мастерской рукой 
гармонизованный, раздается въ зал* и аккомпанируеть бе- 
сЬдамъ гостей и сплетнямъ маменекъ. Он'Ьгинъ недоволень 
мн^нхемь, составившимся о немъ, и Ленскимъ, введшимъ его 
въ этотъ домъ; въ наказаше ему онъ приглашаетъ Ольгу 
танцовать, чЬмъ вызываетъ ревность пртятеля. И въ этой 
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сцен* любопытно проследить отношеше композитора къ Он-Ь- 
гину, которому онъ какъ бы нарочно поручаетъ водянистые 
речитативы, и къ Ленскому, въ уста котораго онъ влагаетъ 
так1я прекрасный, полный свЬжести и жизни, фразы. Сцена 
объяснен1я и упрековъ Ленскаго прерывается появлешемь 
Трике, обращающимъ на себя вниман1е вс*хъ гостей; онъ 
поетъ свои куплеты въ честь Татьяны; куплеты написаны 
въ старо-француаскомъ сентиментальномъ стил* (мотивъ ихъ 
им'Ьетъ большое сходство съ стариннымъ романсомъ «Бог- 
тег-Ыеп»). Эта вводная сценка является контрастомъ преды- 
дущей. Вс4 аплодируютъ Трике; одинъ только Ленскхй гру- 
стенъ. Начинается мазурка, на фон* которой продолжается 
объясненхе между пр1ятелями, вызванное т*мъ, что Оя'Ь- 
гинъ и мазурку танцуетъ съ Ольгой, чтобы еще бол*е до- 
садить своему другу. Объяснен1е доходить до неожиданной 
развязки, о которой мы уже выше говорили, и въ которой 
принимаютъ участ1е вс* наличный силы: солисты, хоръ и 
оркестръ. Ансамбль этотъ нич'Ьмъ не отличается отъ рутин- 
ныхъ ансамблей. 

В1одончели чудесной мелодхей приготовляютъ слушателей 
къ сцен'Ь дуэли. Ар1я Ленскаго «Куда, куда вы удалилисы^ 
составляетъ одинъ изъ сЬеГ-(1'оеи\те'овъ лирической музыка 
Чайковскаго; это одна изъ самыхъ блестящйхъ страница 
не только Он-Ьгина, но, пожалуй, и всей оперной музыка 
вашего композитора. Задумчиво-грустная мелод1Я этой ар1Н 
какъ нельзя болЬе подтверждаетъ, что именно элегическхй 
характеръ преобладалъ въ дарованш Чайковскаго. Эта ар1я 
им'Ьетъ громадный усп'Ьхъ не только на сценическихъ под- 
ыосткахъ, но и на концертной эстрад*, гдЬ она очень ча- 
сто продуцируется тенорами. Сцена дуэли не велика. Он*- 
гинъ и зд-Ьсь себ* не изм'Ьняетъ: отъ его кузыкальныхъ 
фразъ и зд-Ьсь В'Ьетъ холодомъ и отсутств1емъ жизни; это 
воплощенный индифферентизмъ. Секунданты подаютъ знакъ. 
Небольшой дуэтикъ «Враги, давно-ли другь отъ друга»- 
весьма милъ и музыкаленъ, хотя ничего не придаетъ къ 
обрисовк'Ь положения героевъ и к^икется бл'Ьднозатымъ иосл'к 
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ар1И Ленскаго; но опъ очень характеренъ для пр1ятелеи, 
гвтовыхъ хоть сейчасъ помириться и снова быть друзьями; 
каждаго изъ нихъ однако удерживаетъ отъ этого примиритель- 
наго шага какой-то пустячный задорь, столь свойственный 
зюлодымъ лодямъ. Музыкальное^ изображен1е дуэли нашло 
въ опер* рельефный краски. Ленскй убить, и въ оркестр]! 
слышатся посл'Ьдн1е отголоски его грустнаго романса. Вся 
эта картина, какъ и сцена письма Татьяны, по музыкЬ 
своей, одна изъ лучшихъ въ «Онегин*». 

Наступаетъ 3-й актъ, слабЬйш1н изъ вс*хъ: въ немъ 
дМствуетъ Он'Ьгинъ. Прекрасный полонезъ, на ка1:о11 только 
<;пособенъ талантъ Чайповскаго, переносить насъ въ одну 
лзъ блестящихъ залъ петербургскаго барскаго дома. Он'Ь- 
гинъ скучаеть самь и нагоняетъ скуку не только на теа- 
тральныхъ гостей, т. е. на хорь, но и на публику своими 
<;кучными, мало выразительными речитативами. Къ счаст1ю, 
юкоро сюда приходить хтжягиня Греми на (Татьяна) съ мужемъ, 
который представляеть Онегина своей жен*. Князь Гренинъ 
почему-то поетъ очень красивые, но совершенно ненужные 
куплеты: «Любви вс* возрасты покорны», точно даюп11в по- 
нять Он'Ьгину, что и его пора любви, несмотря на всю его 
разочарованность, еще не прошла, и онъ дЬйствительно влюб- 
ляется въ Татьяну (въ оркестр* проходять фразы изъ письма 
Татьяны, напоминая герою о томъ, что счаст1е было такъ 
•близко); но посл'Ьдняа удаляется съ мужемь, а разочарован- 
ный герой вспоминаеть мотив'ь и даже слова • предмета 
■своей страсти. Но то, что было прелестно въ устахъ мечта- 
тельной героини, совс'Ьмъ не къ лицу великосветскому дэнди 
Онегину. 

Заключительная сцена, дуэтъ между главными героями, 
Б^сколько нацоминаеть по сценической ситуащи последнее 
Д'Ьиств1с «Демона». Интродукц1я построена на фраз* Тать- 
яны: «Он*гинъ, я тогда моложе». Татьяна одна; оркестръ 
€яова*обрисовываетъ переживаемое ею волненхе по поводу 
полученнаго оть него письма. Входить Он-Ьгинъ. Дуэгь изо- 
€илуеть прекрасными страницами; особенно удачна фраза 
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Татьяны («Ахъ, счастье было таиъ возможно»). Прелестна 
въ дуэгЬ страстная фраза героя: *Не гони, меня ты 
любишь»; но проснувшаяся страсть явилась слпшкомъ 
поздно: Татьяна остается вЬрна своему мужу, и ОнЬгинъ 
уб'Ьгаетъ съ финальной своей фразой «О, жалк1й жребШ 
мой!», весьма удачно выраженной; жаль, что въ его роли 
подобныхъ фразъ слишкомъ мало. 

Какъ бы то ни было, если въ «Ёвгенш Он^гин*]^» попа- 
даются кое-как1в недочеты, они не настолько важны, чтобы 
затмить яркую оригинальную прелесть этого произведен1я, 
которое царить надъ всЬми операми Чайковскаго; въ «Оне- 
гин*» онъ лопалъ въ естественное русло своего даровашя; 
зд'Ьсь .онъ почти его не насилуетъ, и результаты блестящи. 

Судьба этой оперы любопытна; ЬаЬеп!; зиа {а1а ПЬеШ... 
Она написана была для консерваторскаго спектакля въ 
Москв'Ь, и въ Петербурге была впервые дана кружкомъ 
любителей; ни здЬсь, ни тамъ печать вовсе ею не заня- 
лась, на нее какъ-то мало обратили внимаи1я; да и самъ 
Чай1;овск1й видимо мало придавалъ ей значеН1Я, судя по 
тому, что онъ поел* «Он4гина» принялся за так1е колос- 
сальные сюжеты, какъ «Мазепа» и «ЧародМка», им'Ьющхе 
такъ мало общаго по направленш съ «Он'Ьгинымъ», о ко- 
торомъ какъ-то заговорили вдругъ, спустя много времени 
посл'Ь его появлешя. Благодаря, этому внезапному успеху 
оперы, на которую никто долгое время не обрап^алъ вни- 
ман1я, авторъ решился возвратиться на тотъ путь, который 
наибол'Ье отв'Ьчалъ его таланту; неожиданному воскресешю 
«Он-Ьгйна» мы обязаны «Пиковой дамой», весьма близко 
подходящей по общей постройк'Ь и духу къ разсмотр'Ьнной 
нами опер'Ь. Очень возможно, что если бы усп^хъ этотъ 
раньше обозначился и принялъ так1е размЬры, — композа- 
торъ не сошелъ бы со своего настоящаго пути п не брался 
бы за «Мазепу» и «Чародейку», такъ р'^ко отличающихся 
по^направлвН1Ю огь «Евгешя Онегина». Но обстоятельства 
везд* играютъ большую роль, и намъ остается следовать 
за авторомъ, давшимъ «Мазепу» посл'Ь «Онегина». 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



- 69 - 
VI. 

Совершенно къ другимъ выводаиъ придемъ мы послг]^ 
обзора оперы ^Мазепау^^ поставленной почти одновременно 
на об^нхъ стодичныхъ сценахъ въ начал'Ь 1884 г. Лнбретто, 
если не ошибаемся, передано было нашему композитору 
директоромъ петербургской консерватор1И, покойнымъ К. Ю. 
Давыдовымъ, написавшимъ уже изрядное количество музы- 
кальныхъ нумеровъ, но по каквмъ-то лричинамъ оставив- 
шимъ писать эту оперу. Въ составлеши либретто принимало 
участ1е несколько человЬкъ, и между прочимъ В. П. Ву- 
ренинъ, и оно неоднократно подвергалось перед'Ьлкамъ и 
изм'1^нешямъ; все же суть его составлена по пушкинской 
поэм'Ь, даже съ соблюдетемъ многихъ подлинныхъ стиховъ 
«Полтавы». Опера им*ла колоссальный усп-Ьхъ въ Москв* 
и въ Петербург*. Особенно торжественъ былъ пр1емъ автора 
въ Москв'Ь. 

«Мазепа», распадается на шесть картинъ и дается въ 
четырехъ дМств1яхъ, хотя на партитур* сказано: «опера 
въ трехъ д4йств1яхъ». Причина — вероятно, слишкомъ боль- 
ш1я картины. Интродукцхя, состояш;ая изъ трехъ частей и, 
за исключен1емъ первой, ничего общаго не имеющая съ опе- 
рой, уже показываетъ намъ, что авторъ не им'Ьлъ въ виду 
подчиняться обычнымъ установленнымъ формамъ увертюры, 
обыкновенно развивающейся изъ двухъ - трехъ мотивовъ 
оперы. Первая часть состоитъ изъ мотива Мазепы, мотива 
бурнаго и неопред'Ьленнаго, какъ и самъ герой оперы. 
Второй мотивъ, небольшой по объему, къ которому авторъ 
потомъ возвращается, также какъ и трет1й, порученный 
англ1йскому рожку, сразу обнаруживаюгь въ автор* пре- 
краснаго знатока оркестра и его силъ, но съ музыкальной 
точки зрЬн1Я оба они им-Ьютъ мало ценности. 

Д*вушкп, плетущ1Я в^нки, подъ-Ьзжаютъ по р*к'Ь къ ху- 
тору Кочубея и приглашаютъ Мар1Ю съ собой; она отка- 
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зывается, такъ какъ у нихъ гостить самъ гетманъ, очаро- 
вавшш ее «своими чудными очами, своими тихими речами». 
Хоръ «Я завью, завью в'Ьнокъ» очень милъ: прекрасная 
мелод1я чисто-русскаго характера, отлично гармонизован- 
ная, сразу подкупаетъ слушателя. Рит51ъ этого хора ори- 
гиналенъ ('^/4); впрочемъ, онъ довольно часто встречается 
у русскихъ комнозиторовъ. Первые такты ар1озо Мар1и до- 
вольно красивы, остальные, начиная со словъ «своими чуд- 
ными очами», слабее: композиторъ заставляетъ ужъ Марш 
дек.1амировать и поручаетъ ей музыкальную рЬчь речита- 
тивомъ, чт5 ему не въ такой степени удается, какъ плав- 
ная мелод1Я. Р4чь эта недолго длится: является казакъ 
Андрей, любящШ Марш; ихъ дуэтъ красивъ, хотя невы- 
держанъ; рядомъ съ чудесной элегической музыкой, какую 
авторъ «Онегина» былъ такой велитй мастеръ писать, попа- 
даются фразы-разговоры, когда оркестръ оспариваетъ глав- 
ную роль у д-Ьйствующихъ лицъ.. Но этого мало: вмЬсгЬ 
съ стремлен1емъ къ речитативу, композиторъ не желаетъ 
отступить отъ общепринятыхъ формъ и даже заканчиваетъ 
этотъ дуэ'гь а ГйаИеппе — широкой ферматой на высокомъ 
1а.' Т4мъ не мен-Ье, зд'Ьсь встречаются чудныя музыкальный 
фразы, глубоко трогающ1я своею правдивостью и искрен- 
ностью (Андрея: «Тебя съ младенческихъ годовъ», Мар1и: 
«и я, какъ ты, несчастна»). Андреи, рыдая, уходить, раз- 
битый въ своихъ надеждахъ: она любитъ Мазепу. 

Въ садъ изъ дома выходятъ Гетманъ, Кочубей, жена его 
Любовь и гости; ихъ выходу предшествуетъ небо.1ьшой, но 
характерный маршъ. Посл'Ь приветств1й (прекрасенъ речи- 
тативъ Мазепы: «другу-хозяину»), хоръ поетъ плясовую: 
«нету, н-Ьту тутъ мосточка»; тема дана сначала мужскимъ 
голосамъ, загЬмъ переходитъ къ женскимъ и заканчивается 
красивымъ Е Любопытны зд'Ьсь энергичный синкопирован- 
ный вступлен1Я теноровъ («Эхъ, Ганна!»). Начинается «го- 
пакъ», интересный съ точки зрЬшя тематической разра- 
ботки, особенно вторая тема, но страдающ1й отсутств1емъ 
малорусскаго колорита. «Гопакъ» этотъ исполнялся раньше 

Баскинъ. «ЧаПковскгЛ". 6 
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въ Москв* въ симфоническомъ концертЬ съ большимъ усп±- 
хомъ; на сцен*, гд* внимаше поглощено танцующими, онъ 
много теряетъ. 

Подъ звуки этого танца Мазепа просить руки Ыар1и; 
Кочубей не соглашается; происходить сцена ссоры между 
ними; Мазепа объявляетъ Кочубею, что ужъ поздно, Ма- 
р1Я «должна» быть его женой; обращаются къ р'Ьшешю 
Мар1и; со словомъ «твоя» она кидается на шею Мазеп*, и 
онъ уводить ее подъ охраной сердюковъ, явившихся на 
выстр-Ьлъ Мазепы. Интересно зд'Ьсь ар1озо Мазепы: «Мгно- 
венно сердце молодое», напоминающее о медодическомъ та- 
лант* нашего композитора; оригиналенъ и ритмъ его (^/з). 
Сцена ссоры дала поводъ къ закругленному громадному 
итальянскому финалу; въ оркестр* идетъ мотивъ Мазепы, 
весьма незначительный по своему характеру; голоса п*в- 
цовъ сливаются въ обширное ЙР; картина заканчивается 
гранд1озно. 

Вторая картина состоитъ изъ двухъ сценъ: причитан1й 
женщинъ и р*шетя вопроса о донос* на Мазепу; доносъ 
берется отвезти царю Андрей изъ чувства личной мести. 
Причитан1я и речитативы Любови народны, хотя носятъ 
общеруссшй, а не малоросс1йскш характеръ. Обращен1е къ 
мужу — «Очнись отъ горя» — полно энерг1и. Оркестръ гла- 
венствуетъ, когда произносятъ свои слабые речитативы Ко- 
чубеи, Искра и др., какъ того требуеть нео-реализмъ; 
сцена непом*рно длинна, носить сл*ды придуманной работы. 
Вызовъ Андрея отвезти царю доносъ сопровождается ум*стно 
воинственнымъ настроен1емъ оркестра. Посл*дн1й ансамбль — 
«Въ рукахъ московскихъ палачей» — снова эффектень и 
колоритенъ, но написанъ к ГкаИеппе. Опять см*шеше 
стилей. 

СлЬдующая картина (второе д*йств1е по партитур*) са- 
мая сильная и самая лучшая во всей опер*. Предшествую- 
щая ей интродукц1Я, рисующая грустное настроен1е узника, 
находящагося въ одномь изъ подваловъ Б*лоцёрковскаго 
зкмка, чрезвычайно трогательна; въ оркестр* проходятъ 
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также фразы гетмана, главнаго виновника всЬхъ б'Ьдств1н 
Кочубея; скорбныя думы осаждают за1слюченнаго, выдан- 
наго головой своему врагу. Красивый речитативъ узника — 
«Такъ воть награда за доносъ» — достигаеть своего полнаго 
разпит1я на словахъ «Чт5 смерть? — давно желанный сонъ» 
(Ап(1ап1е); частыя перемены темповъ очень ярко характе- 
ризуютъ быстро несущ1яся и м'Ьнятощ1яся мысли Кочубея. 
Гибкость таланта Чайковскаго, способнаго находить пре- 
лестные пр1емы для выра}кешн различныхъ душевныхъ 
СОСТ0ЯН1И, достигаеть здЬсь изумительныхъ разм-Ьронъ. 

Является Орликъ съ требовашемъ указать ему, куда 
Кочубей скрылъ свои сокровища. Орлику также придана 
характеристика, и таклсе очень не рельефная; речитативы 
6Г0 значительно уступаютъ по сил-Ь речитативамъ Кочубея; 
•быть - можетъ, отъ этого такъ сильно выигрываетъ отв'Ьтъ 
посл'Ьдияго, полный горечи и отчаяшя, о трехъ кладахъ 
(по Пушкину); воть гд'Ь Чайковскхй доказалъ, что онъ спо- 
сббенъ къ мелодическому речитативу; по сил'Ь выражен1Я, 
атотъ монологъ могъ бы принадлежать Даргомыжскому, до 
того онъ интенсивенъ, драматиченъ и сжать *). Къ сожа- 
л'Ьшю, заключеше его («Но ради Господа») слабЬе. Орликъ 
(фразы его все время назойливо надо'Ьдаютъ вь оркестр*) 
призываеть палачей для пытки несчастнаго узника. Впе- 
чатл'Ьн1е тяжелое, а не драматическое, отталкивающее, а 
не трогательное. Занавесь скрываетъ пытку отъ глазъ зри- 
телей.... 

Четвертая картина происходить у Мазепы. Ей предше- 
ствуетъ введен1е, заключающее въ себ'Ь описан1е украин- 
ской ночи (монологъ, которымъ начинаеть актъ Мазепа) и 
бурнаго состояшя духа героя. «Тиха украинская ночь» вы- 
шло несколько шаблонно, конецъ сильнее. Орликъ полу- 
чаетъ приказь казнить Кочубея; зд-Ьсь красиво маленькое 



*) Кстати, у Даргомыжскаго, какъ извЬстно, есть дуэтъ на эту 
сцену, превосходно характерпзующхй означениыхъ героевъ. Сопо- 
етавлен1е этихъ сценъ у Чайковскаго и Даргомыжскаго весьма лю- 
бопытно, — т'Ьмъ бод-Ье, что по характеру он* однородны. 

6* 
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В10лончельное соло. Выходъ Мархи предшествуется встав- 
ною ар^еи Мазепы, написанной за Н'{;сколько дней до спек- 
такля для артиста г. Еорсова, не попавшей въ клавираусцугъ 
(онъ уже былъ изданъ г. Юргенсономъ) и не исполнив- 
шейся на петербургской сцен*. Ар1я эта — «О, Мар1я, на 
склон'Ь д'Ьтъ моихъ»— написана въ итальянскомъ стилЬ, но 
сама по себ* составляетъ прекрасный 'музыкальный нумеръ; 
мелод1я ея обаятельна и оркестровала она превосходно; 
правда, она нЬсколько длинна для вставной арш. 

Въ оркестр'Ь слышится фраза Мар1и, предвещающая объ. 
ея появлен1и; слЬдуетъ длинный дуэтъ, въ которомъ парт1я: 
Мар1и льется въ плавной кантнленЬ, а фразы гетмана от- 
даютъ какою-то слащавостью; начиная со словъ Мазепы: 
«мой другъ, несправедлива ты», музыка представляетъ со- 
бой законченный №, правда, въ итальянскомъ вкус*, мало 
подхсдящемъ къ мечтающему о трон* гетману. Онъ откры- 
ваетъ Мар1и свои тайные замыслы противъ Петра и о под- 
нят1й противъ него Украины въ союз^ съ двумя королями; 
р-Ьчи его зд^сь энергичны. Композиторъ приб'Ьгъ къ любо« 
пытному пр1ему: онъ цитируетъ дв* фразы изъ «Жизни за 
Царя» на словахъ: «Подъ покровительствомъ Варшавы:» 
(Мазурка) и «Подъ самовласт1емъ Москвы» (Славься). Вос- 
торженный порывъ Мар1и «О, милый мой» превосходежъ. 
какъ по музыкальной фраз*, такъ и по средствамъ выра- 
жен1я ея; такъ же хороша и следующая ар1я: «Ты мн* всего^ 
всего дороже» {прекрасенъ мотивъ). 

Мазепа уходитъ, оставляя въ зрител-Ь впечат.тЬше слаща- 
ваго селадона, нисколько не похожаго на героя пушкин- 
ской поэмы; въ этой сцен* слишкомъ подчеркнуты его лю- 
бовные инстинкты, заставляющ1е забыть и даже отчасти не^ 
в'Ьрить въ его способность къ политической роли. Съ его 
уходомъ начинается одна изъ лучшихъ и сильн4йших'ь 
сценъ всей оперы. Зд'Ьсь композиторъ снова доказываетъ, 
что онъ способенъ на драматичесие порывы. 

«Какъ блещутъ звезды» — поетъ Мар1я въ то время^ 
когда, крадучись изъ сада, входитъ ея мать. Любовь съ 
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отчалнгемъ (весьма удачно выражено) сообщаетъ о б'Ьд- 
ств1яхъ, постнгшихъ Кочубея. Въ высшей степени правдивы 
возгласы Мар1и; не понимающей еще всего ужаса своего по- 
ложен1я; трижды повторяемая матерью красивая фраза «Теб* 
одной» къ концу становится несколько томительной. Но 
слышится ужъ военный маршъ; Кочубея ведутъ на казнь; 
время дорого; растерявшаяся Мар1Я наконедъ все поняла. ' 
Об* быстро уб-Ьгаюгь на м-Ьсто казни. Картина эта, пол- 
ная драматическаго движен1Я не только по сюжету, но и 
по музык*, то порывистой и сильной, то полной отчаяшя 
и грусти, написана въ самую счастливую минуту творче- 
ства Чайковскаго; сцена эта сжата и сильна;' она была бы 
образцовой, если бы не троекратное повтореше Любовью 
«Теб'Ь одной». 

Всл-Ьдъ за этой прелестной картиной, напоминающей 
автора «Опричника», идетъ сцена казни (пятая картина), 
представляющая полный контрастъ съ предыдущей, — сцена, 
нисколько не нужная по либретто и не выдающаяся по му- 
зык4, за исключен1емъ превосходнаго марша. Поле; на 
заднемъ план* сцены дв* плахи, приготовленныя для 
Кочубея и его сообщника Искры. Толпа, собравшаяся 
поглаз'Ьть на сцену казни, уныло поетъ малосодержа- 
тельный ансамбль. Интересно зд'Ьсь оркестровое вступ- 
лен1е. Появляется пьяный казакъ (теноръ), расп-Ьвающтй 
«Ой, гой, чумандра» и производящШ своимъ реализмомъ 
отталкивающее впечатд'Ьн1е. Если композиторъ думалъ 
ввести его, какъ осв'Ьжающ1Й, комическш элементъ въ эту 
мрачную картину, то онъ едва-ли достигъ цЬли, ибо его 
казакъ поетъ съ тупымъ, пьянымъ злорадствомъ о томъ, 
что скоро будутъ рубить вс*мъ панамъ головы, а въ этомъ 
комизма, калсется, мало: этотъ выходъ, нич'Ьмъ не вызван- 
ный и не мотивированный, просто сценка въ угожден1е 
«новМшему» реализму... 

Подъ звуки гетманскаго марша, широко разрастающагося 
въ оркестр*, вводить приговоренныхъ къ смертной казни; 
народъ снова повторяетъ свой унылый мотивъ. Прощанхе 
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Кочубея съ Искрой и молитва ихъ («Внемли модитвЬ») 
искренни и теплы, но ради этого .V не стоило вводить ц-Ь- 
лую картину. Они всходятъ на эшафотъ подъ обтщк хоръ, 
повторяющ1п молитву. Топоры подымаются... глухой ударъ... 
На сцену вб'Ьгаютъ Любовь и Мар1я, но поздно — Марая 
падаетъ въ обморокъ; въ оркестр'Ь снова слыпштся мотивъ 
гетмана; занав^^съ падаетъ, производя облегчающее душу 
впечатл'Ьн1е, закрывая отъ глазъ ©рителе!! процессъ обез- 
главлешя приговоренныхъ... Впечатл'1>Н1е въ общемъ тяже- 
лое, действующее на нервы и, правду сказать, вовсе не 
нужное... Все, что можно зд^Ьсь отметить, — это молитву, 
построенную на церковныхъ ладахъ; что же касается пре- 
краснаго марша, то онъ могъ бы ц-Ьликозгь войти въ интро- 
дукц1Ю или антрактъ. Вся эта картина — одна ошибка... 

Посл'^,дней картинЬ, въ вид'Ь антракта, прсдпюствуетъ 
симфоническая картина «11о.1тавскаго боя»; въ составь 
этой музыкальной картины входягь «Слава» и военный 
маршъ петровскихъ временъ, сопровождаемый выстр'Ьламп; 
1а1ртина весьма эффектная, въ которой композиторъ блес- 
нуль вс4ми красками своего богатаго оркестра; съ техни- 
ческой стороны эта картина с11е1'-(1'оеиуге своего рода; 
особенно удаченъ конецъ. Этотъ Л» можетъ смЬло испол- 
няться самостоятельно на концертной эстрад-Ь, гд'Ь онъ про- 
пзведетъ еще болЬе сильное впечатлЬше, ч'Ьмъ въ театр'Ь. 
Симфоническая картина «Полтавск1й бой», замЬняюща'я со- 
бой ц'Ьлое д^йстихе на сцен*, весьма счастливо придумана 
для полноты иллюстрируемой поэмы. Симфонистъ по призва- 
шю, Чайковстй не могъ удержаться отъ такого заманчиваго 
Л2 для оркестра; впрочемъ, не въ одномъ только «Мазеп'Ь» 
нашъ композиторъ обращается къ оркестру для дополнешя: 
музыкальной картины. 

Мы снова на хутор'Ь Кочубея, пришедшемъ въ крайнее 
залуст*н1е съ гЬхъ поръ, какъ хозяева его оставили. Фразы: 
оркестра, въ которыхъ слышится дуэтъ Андрея п Мар1и, 
напоминаютъ о лучшихъ временахъ, пережитыхъ ими зд'Ьсь. 
Входитъ Андрей, безплодно ищу пи II Мазепу, чтобы ото- 
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мстить ему. Его обширная ар1я не нредставляетъ по му- 
зыке ничего особеннаго, если исключить Ьаг^иеио «ЗдЬсь 
дни текли»; тутъ мы снова встр'Ьчаемся съ д^лешемъ му- 
зыкальной мысли между п'Ьвцомъ и оркестромъ, при чемъ 
первый въ большинств* случаевъ является только допол- 
нителемъ. 

Конск1й топотъ, отлично выраженный въ оркестр*, иэ- 
в*П1;аетъ Андрея о приближен1и всадниковъ. Являются вер- 
хами Мазепа и Орликъ. Сказавъ несколько речитативовъ, 
Андрей бросается на Мазепу съ саблей въ рук*, но 
посл'Ьдшй его убиваетъ выстр^лонъ. Андрей падаетъ, но 
не умираетъ, — ему еще нужно, какъ это бываеть въ 
устар'Ввшпхъ итальянскйхъ операхъ, пропеть потомъ еще 
дуэтъ (положен1е исполнителя крайне неудобное). Вы- 
ходъ безумной Мар1и, — съ котораго собственно и сле- 
довало начать актъ, такъ какъ все, происходившее до сихъ 
поръ, слишкомъ слабо и по драматическому д-Ьйствио, и по 
музык'Ь, если исключить кое-как1е эффектные оркестровые 
пр1емы, — даетъ оживленный толчокъ всему акту. Дуэтъ ея 
съ Мазепой снова уб^ждаегь слушателя, насколько она 
симпатична композитору и насколько его мало интересуетъ 
самъ Мазепа. 

Ея безумный р'Ьчи глубоко трогательны и правдивы; 
обращеше къ Мазеп* сплошь хорошо; весьма ум'Ьстно также 
напоминан1е въ оркестрЬ фразъ дуэта Мархи во второмъ 
акгЬ «О, милый мой» на словахъ «въ его глазахъ горитъ 
любовь». Бездв^тный герой убЬгаетъ съ Орликомъ; оркестрь 
снова и, удачно прибавимъ. изображаетъ удаляющ1йся 
К0НСК1Й топотъ. Очень хорошъ речитативъ «То спитъ ре- 
бенокъ въ трав'Ь густой»; дуэтъ съ умирающимъ Андре- 
емъ усиливаетъ интересъ; мотивъ Андрея глубоко за- 
душевенъ; музыкальный фонъ все болЬе и бол-Ье расши- 
ряется; следующая за этимъ дуэтомъ колыбельная пЬсня 
(«Спи, младенецъ мой прекрасный») — верхъ изящества и 
вкуса; этотъ № царитъ надъ всей оперой по своей теплот1> 
и задушевности. 
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Андрей умираетъ на рукахъ Мар1и, а она все продоя- 
жаеть свою колыбельную п'Ьсню; на этомъ бы сл-Ьдовало 
закончить оперу, и впечатл'Ьнхе осталось бы потрясающее. 
Но авторъ вспомнилъ тугъ, къ сожал'Ьн1Ю, о реализм* и 
выпустилъ на сцену хорь, который на рукахъ выносить 
бросившуюся въ воду несчастную героиню. Хоръ поетъ «О 
какъ больно видеть» (интересна педаль), и впечатлите 
ослабляется... 

Каковы же особенности этой оперы? Прежде всего сл4- 
дуетъ отметить симфоническш фон'ь ея. И въ' прежнихъ 
операхъ мы неоднократно замечали эту склонность автора 
къ симфонической музыке, но въ «Мазеп*» она выделяется 
бол4е, ч^мъ гд^-либо: почти каждой картин* предшествуетъ 
музыкальная интродукц1Я, составляющая отд*льный №. Мы 
готовы допустить, что это не случайность, а потребность 
художнической натуры рисовать музыкальный картины; 
это — природная склонность композитора къ инструмейталь- 
ной музык*, бол*е сродной ему, ч*мъ вокальная. Симфони- 
ческая жилка Чайковскаго сказывается даже въ опер*, при 
драматическомъ д*йств1и. 

Что сказать о направленхи «Мазепы»? Въ немъ бол*е, 
ч*мъ гд*-либо, видна нер*шительность автора въ смысл* 
направлешя; тутъ мы во-оч1Ю видимъ двойственность, ко- 
торую Чайковск1й не въ состоян1и побороть. Съ одной сто- 
роны, сгаадъ его даровашя требуетъ мелодическаго течешя, 
а съ другой стороны, желаше не отставать отъ времени и 
его в*яшй, нежелан1е попасть въ разрядъ «отсталыхъ» за- 
ставляетъ его угождать и тому, и другимъ. Въ результат* — 
см*сь полн*йшаго итальянизма съ самыми крайними про- 
явлен1ями неореализма. Сопоставимъ для примЬра финалъ 
перваго д6йств1я и п*сенку пьянаго казака, или сцену въ 
дом* Мазепы со сценой казни. Трудно даже в*рится, что 
об* он* написаны однимъ и т*мъ же композиторомъ: до 
того он* р*зко отличаются другъ отъ друга по напра- 
влешю. 

Правда, въ области речитатива Чайковсий сд*лалъ въ 
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«Мадеп-Ь» большой шагъ впередъ: сцена Кочубея въ тюрь- 
ме — прямое доказательство этому; но, исключая ее и от- 
части ту сумму хорошихъ музыкальныхъ фразъ, на кото- 
рый мы выше указали, речитативы его все же слабы. Да- 
:гЬе, роль, отводимая композиторомъ оркестру, все же слиш- 
комъ велика, если стать на почву прежнихъ оперныхъ тре- 
бованШ, и слишкомъ невыдержана, если прислушиваться 
исключительно къ нов-Ьйшимъ доктринамъ; оркестръ чрез- 
вычайно густъ, какъ аккомпаниментъ, и недостаточно само- 
стоятеленъ, какъ преобладаюш1й членъ опернаго ц'Ьлаго. 
Вотъ почему мы бы никоимъ образомъ не сказали, что 
именно въ «Мазеп*» композиторъ вступилъ на свой на- 
СТ0ЯЩ1Й путь. 

Мы вид'Ьли, что Чайковск1и одинаково способенъ къ 
сильной драматической сцен-Ь («Опричникъ»), какъ и къ 
нужной лирической; но посл'Ьдняя у него всегда беретъ 
перев'Ьсъ; ему удаются порою сильные речитативы, но еще 
бол'Ье онъ на мЬстЬ, когда даетъ волю своему мелодиче- 
скому дарованш, результатомъ чего являются истинные 
сЬеГ-й'оепуге'ы; онъ распоряжается мастерски оркестромъ, 
удерживая его въ пред-Ьлахъ, требуемыхъ установившейся 
оперной формой, но ум'Ьетъ заставить и его властвовать 
надъ всЬмъ или, по крайней м-Ьр-Ь, не уступать въ борьб* 
за первенство. Одинаково влад'Ья всЬми формами и обла- 
дая замечательной гибкостью и эластичностью таланта, 
Чайковск1й представляете собой типъ того русскаго ху- 
дожника, для котораго непреоборимаго не существуетъ. 

Въ оправдаше композитора должно сказать, что либретто 
даетъ слишкомъ много матер1ала для д'Ьйствуюш;ихъ на 
нервы сценъ, и композиторъ, облюбовавъ взятый сюжетъ, 
невольно впалъ въ преувеличен1я. Либретто, за исклю- 
чен1емъ сценъ, взятыхъ у Пушкина, изобилуетъ элемен- 
томъ мрачнымъ, а не трогательнымъ; въ немъ въ одина- 
ковой степени участвуютъ какъ физическ1я страдашя, такъ 
и нравственныя; физичесшя же страдашя производятъ на 
зрителей отталкивающее впечатлЬше; вотъ почему такъ 
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тягостно и удручающе д'Ьйствуютъ пытки, казнь, выстре- 
лы, сумасшеств1е, уб1йства и всЬ проч1е придуманные эф- 
фекты, которыми такъ щедро усыпано либретто «Мазепы». 
Композиторъ нагаелъ нузкнымъ весь матерхалъ уложить въ 
музыку... 

Бросимъ теперь общ1й взглядъ на характеристику д'Ьй- 
ствующихъ лицъ. Главный герой, Мазепа, какъ нетрудно 
было убедиться, безцв'Ьтная личность. Если онъ и по истор1н 
непривлекателенъ, то въ оперЬ— это просто мелодраматиче- 
ск1й злодМ. Отнявъ у Кочубея дочь самымъ грубымъ и 
разбойничьимъ образомъ, онъ подписываетъ ему смертный 
приговоръ; Андрея убиваетъ выстрЬломъ, когда тотъ, какъ 
подобаегь казаку, кидается на него съ саблей въ рук*, и 
расп-Ьваегь слащавые романсы отдавшейся ему беззаветно 
Мар1и, скрывая отъ нея все, касающееся судьбы ея отца. 
Композиторъ стара.1ся придать ему характеристику, но 
она вышла очень слабой и невыразительной. Во всякомъ 
случае, о Мазеп*, какъ о музыкальномъ типЬ, говорить 
нельзя. 

Тщательнее его отделана Мар1я; горячая, страстная, 
искренняя натура ея, очевидно, подкупила композитора, и 
действительно всЬ симпатхи его на ея сторонЬ, она-то и 
вышла ц'Ьльн'Ье и художественнее всехъ остальныхъ ге- 
роевъ. Каждая ея фраза дышитъ теплотой, и она нигд*- 
себе не измЬняетъ; ея помешательство и колыбельная 
песня — это верхъ грац1и и поэтической прелести; она 
своей спегцальной характеристики не имеетъ, но это ни- 
сколько не помешало ей выдвинуться на первый планъ. 
И нельзя не согласиться съ мнен1емъ некоторыхъ кри- 
тиковъ, что такъ какъ она приковала все вниман1е ком- 
позитора, то и опера въ честь ея должна бы называться 
«Мар1ей Кочубей ; вместе съ этимъ композиторъ избавилъ 
бы главнаго своего героя отъ слишкомъ строгихъ требо- 
вашй, если бы Мазепа бы.1ъ только вторымъ .шцомъ въ 
опере. 

Кочубей и Любовь хотя также не имеютъ формальнаго 
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ярлыка въ видЬ Ье11то11у'а, однако являются очень живо 
очерченными фигурами; р'Ьчи ихъ зам'Ьчательно удались 
композитору; налротивъ, Орликъ, которому композпторъ 
старался придать характеристику, вышелъ крайне бл'Ьдныыъ 
и безформеннымъ. Что же касается Андрея, то это обыкно- 
венный оперный любовникъ, не им-Ьющи"! никакой инди- 
видуальности. Такимъ образомъ и въ области хара1гтери- 
стики композпторъ также раздваивается: однимъ онъ при- 
даетъ мотивъ, который ихъ пресл-Ьдуеп?, какъ гЬнь к 1а 
Вагнеръ, а другимъ — нЬтъ; п зд'Ьсь н'Ьтъ послЬдователь- 
ностн: или следовало дать ихъ всЬмъ, слЬдуя нов'Ьйшимъ 
законамъ, или никому, держась старины. Удивительнее 
всего то, что жизненными вышли гЬ, о внЪшнемъ мунди- 
ре для которыхъ авторъ не позабот*:лся, и вовсе нельзя 
сказать, чтобы они сами въ себ'Ь не носпли музыкальной 
своей характеристики. 

Дал'Ье, если посмотримъ на «Мазепу» съ точки зр-Ьшя 
невыдержанности стиля относительно требованш мЬстнаго 
колорита, то и зд'Ьсь впдимъ ту же раздвоенность: д-Ьйствхе 
все время происходить въ Малоросс1и, герои всЬ малороссы, 
однако мы во всей опер* не всгр'Ьчаемъ ни одного цЬль- 
наго нумера, мелод1я котораго носила бы чисто малорусскш 
характеръ. Правда, попытки въ этомъ отношен1И есть: вспо- 
мнимъ «гопакъ», п'Ьсню пьянаго казака и др., но это все 
бл-Ьдные намеки; хорамъ не дано ни одного малорусскаго 
напева. Есть прекрасные ансамбли, но съ характеромъ му« 
зыкп общерусскпмъ, а не малорусскимъ. 

Едва-ли представляется надобность вновь говорить о бо- 
гатомъ и разнообраЗномъ оркестр* въ разбираемой оперЬ: 
Чайковск1Й столь же велик1й техникъ, сколько и неисчер- 
паемый мелодистъ. Укажемъ еще на одно неудобство, чтобы 
закончить съ «Мазепой». Изъ особенной наклонности автора 
писать для массы и изъ любви къ оркестру происходитъ 
то, что инструментальная музыка беретъ верхъ надъ вока.1ь- 
ной,-^и нашъ композпторъ не особенно заботится о голосахъ 
пЬвцовъ. У него встр'Ьчаются крайне неудобные интервалы, 
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напр., въ парт1и Любови попадается интервадъ отъ верх- 
няго 8о1 къ нижнему т!; крон* того, тесситуры н*кото- 
рыхъ парт1й (то же можно проследить и на сОпричник*») 
требуюгь исключительныхъ голосовыхъ средствъ; таковы, 
напр., парт1и Мархи и Любови. Конечно, многое искупается 
мелодичностью, но п4вцамъ зд^сь нелегко п^ть. «Мазепа», 
въ которомъ, какъ мы вид-Ьди, господствуетъ см*сь стиле!!, 
однако не является еще полной данью нов^йшимъ опер- 
нымъ требован1ямъ; настоящимъ ихъ выразителемъ является 
Чайковсюй въ следующей опер*, въ «Чарод-Ьйк-Ь», къ* ко- 
торой мы и приступаемъ. 

УП. • 
„Чарод-Ьйка". *) 

Если общ1й фонъ въ «Мазеп'Ь» болЬе мраченъ, печа- 
ленъ, ч-Ьмъ драматиченъ, то въ ^Чародгьйкпъ нашъ ком- 
позиторъ им^лъ д-Ьло съ настоящей драмой, и притомъ дра- 
мой народной. М-Ьсто д*йств1Я (П.-Новгородъ; фабулой для 
пьесы г. Шпажинскаго, какъ известно, послужило нижего- 
родское сказан1е), дерсонажн (князь, княгиня, кума, дьякъ, 
холопы), сюжетъ, обстановка, — все зд'Ьсь носить народный 
характеръ; композитору представлялась зд^сь полная воз- 
можность блеснуть русской народной мелодтей, развернуть 
предъ слушателями всю удаль молодецкой п'Ьсни, — словомъ, 
тутъ открылось обширное поле д'Ьйсгв1я и для общей кар- 
тины, и для обрисовки драматическихъ моментовъ, пере- 
живаемыхъ отдельными лицами; къ сожал1>шю, Чайковск1н 
далеко не воспользовался этимъ богатымъ матер1аломъ, какъ 
бы боясь определенно высказаться и не решаясь отречься 
отъ своей манеры, выработанной въ прежнихъ операхъ 
(«Вакула» и «Мазепа»); этого мало; онъ пошелъ гораздо 
дальше и составилъ произведен1е — не то русское, не то 
итальянское, во всякомъ случае — неопред'Ьленное. 



*) Статья объ этой оперЬ напечатана была въ первоначальномъ 
вид* въ журнал* «Живописное Обозр-Ьте» (1887 г., № 19). 
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Драма сама по себ* настолько любопытна, что о ней 
стоить сказать несколько сдовъ. Сюжетъ вкратцЬ заклю- 
чается въ сл'Ьдующемъ. При сл1ЯН1и Оки съ Волгой 
содержиа-ъ постоялый дворъ н'Ькая Настасья, — по про- 
звлщу «кума», — которая всЬхъ привлекаетъ своимъ ве- 
селымъ нравомъ и ласковымъ обращен1емъ. Великокняже- 
ск1й нам-Ьстникъ, Курлятевъ, уступая навЬтанъ дьяка Ма- 
мырова, ненавидимаго народомъ, решается разгромить этотъ 
вертепъ и съ этой ц-Ьлью является къ кум4. Онъ однакоже 
и самъ попадается въ с^^ти «кумы» и, очарованный ея 
красотой, самъ влюбляется въ нее безъ памяти, принимаетъ 
участ1е въ ея забавахъ и даже заставляетъ Мамырова пля- 
сать вм-Ьст* со скоморохами, вызывая въ дьяк* чувство ме- 
сти за это оскорблен1е. Княгиня, узнавъ объ увлеченхи мужа, 
ревнуетъ его и решается извести куму; сынъ ея, княжичъ 
Юр1й, въ котораго, прибавимъ кстати, влюблена Настасья, 
вызывается убить ее; но она и его очаровываетъ; они рЬ- 
шаются б'Ьжать. Кума поджидаетъ его въ л-Ьсу; зд^сь кня- 
гиня подноситъ ей отраву; князь, предполагая, что Юртй 
скрылъ куму, убиваетъ его, а узнавъ истину отъ княгини^ 
падаепь безъ чувствъ среди страшныхъ галлюцинацШ. 

Мы передали содержан1е либретто, перед'Ьланное авто- 
ромъ драмы для оперы; драматическая пьеса гораздо пол- 
н-Ье, состоитъ изъ пяти актовъ (въ опер* — четыре), лица 
рельефнее очерчены, ходъ дМствхя бол-Ь^э ясенъ. Въ ли- 
бретто введены безъ всякой надобности лишн1Я лица: боецъ 
Кичига, колдунъ Кудьма, у котораго княгиня достаетъ 
отраву; колдунъ этотъ своимъ «адскимъ хохотомъ» скорЬе 
способенъ вызвать смЬхъ въ самомъ трагическомъ моментЬ^ 
ч-Ьмъ содействовать нужному здЬсь настроетю; увеличены 
народный сцены, введены — и совершенно напрасно — ссора 
и схватка народа съ княжескими холопами, равно какъ и 
охота, отвлекающ1я только вниман1е слушателя отъ течен1я 
пьесы. Самая суть однакоже осталась неизменной; главный 
мотивъ драмы, — соперничество отца и сына, влюбленныхъ 
въкуму, — остается и въ опер*. А какую богатую канву 
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даетъ эта тема для лиризма, для драматическихъ коллиз1й, 
для обрисовки д'Ьйствующихъ характеровъ, — какую ду- 
шевную борьбу пережпваютъ главные персоналш! 

Вотъ что намъ пришлось сказать объ этой драм*, когда 
она впервые поставлена была въ МосквЬ: «Собственно го- 
воря, въ этой пьесЬ не столько важна фабула, сама по 
себ-Ь интересная, сколько развит1е страсти отца и сына, 
сосредоточившейся на одномъ и томъ же предмет*. По- 
добный положешя нередко встречаются во французских!, 
мелодрамахъ; н*что подобное им^емь мы въ драм* «Отецъ 
Маршала», гд-Ь отецъ собирается жениться на д^вушк-Ь, 
оказывающейся невестой сына. Но въ «Чарод'Ьпк-Ь» мо- 
тивъ драмы гораздо сильн-Ье. Моментъ, дЫтствительно, въ 
высшей степени драматичесши, когда отецъ яв.1яется со- 
перникомъ сына, которому отдается предпочтенге; столкно- 
вен1е воли родительской съ свободной волей сердца, чув- 
ство повйновен1я отцу, борющееся съ чувствомъ любви къ 
предмету страсти, — вотъ поистпн'Ь трагическ1я ко.1ЛИ31и. 

«Съ одной стороны, удовлетворенное чувство самолюб1я 
въ сын'Ь, вызванное фактомъ предпочтен1я его предъ отцомъ, 
полная возможность обладашя предметомъ страсти, но вм'Ь- 
сгЬ съ гЬмъ страхъ предъ волей родителя, — а съ другой 
стороны — преступная любовь отца семейства, уязвленное 
самолюб1е, горькое сознаше преимуществъ на сторон'Ь сына- 
красавца, нежелан1е уступать, хотя бы для этого пришлось 
прибегнуть къ насил1ю и призвать на помощь родительскхя 
:права, и наконецъ — затаенная ревность къ своему собствен- 
ному сыну, которую и высказать какъ-то неловко, но ко- 
торая въ то же время гложетъ старика и способна подви- 
нуть его даже' на преступлен1е, — все это такой богатый 
психичесшй матер1алъ для драмы, что лучше кажется и 
придумать нельзя. 

«Далее, если мы обратимся къ полу-пассивной, но въ 
высшей степени симпатичной роли чародейки, то и здесь 
найдемъ весьма интересное драматическое положеше. Она 
волей-неволей стала «разлучницей» между мужемъ н же- 
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ной, счастливо прожившими двадцать л'Ьтъ супружеской 
жизни; она искренно и горячо любить молодого княжича, 
готова для него на всяк1я жертвы, даже умереть отъ его 
руки считаетъ для себя «счастьемъ», и нисколько не спо- 
собствовала тому, чтобы возбудить страсть стараго нам'Ьст- 
нпка, котораго она не только не любить, но просто ненави- 
дитъ и готова скорЬе, по ея словамъ, «удавиться собствен- 
ной косой», ч'Ьмъ сблизиться съ этимъ челов-Ькомь, — и вотъ 
она падаетъ жертвой княгини, будучи совершенно невинной 
а чистой предъ ней, которую она не знала и даже никогда 
не видала. Какое трогательное и симпатичное положен1е! 
«Положен1е княгини, съ другой стороны, тоже вызываетъ 
наше сочувствхе. Она прожила съ мужемъ двадцать л4тъ, 
пользуясь почетомъ и уважен1емъ, какъ княгиня и жена 
нам-Ьстника; им-Ьотъ едпнственнаго сына-красавца, котораго 
безумно любить и собирается ужъ женить. Вдругъ она 
узнаетъ, что мужъ околдованъ чародейкой, что онъ сталъ 
предметомъ толковъ и разговоровъ; она, конечно, сначала 
«старается все скрыть отъ сына, старается не обнаруживать 
волнующихъ ее чувствъ и подсту11аюш;ихъ къ горлу слезъ; 
но вотъ случайно она обмолвилась, сынъ узналъ причину 
ея горя, успокаиваетъ ее и вызывается покончить съ раз- 
лучницей и нарушительницей счастья матери. И что лее? 
Единственная ея надежда рушится: любимое чадо не только 
не отомстило той, которая похитила ея счастье, но само 
не устояло противъ прелестей чарод-Ьйки и сделалось ея 
жертвой, породпвъ еще вдобавокъ смертельную вражду 
между мужемъ и сыномъ и удвоивъ толки и сплетни. 
Чувства гордости, растерзаннаго самолюб1я, материнской 
любви, привязанности къ мужу, къ чести дома, ненависти 
къ соперниц* — перепутались, взяло верхъ лишь одно чув- 
ство, — чувство мести, осл'Ьпившее ее; она приб-Ьгаетъ къ 
зелью и собственноручно отравляеть чародМку...» *) 



*) «Росс1я» — художественио-дитературпый журнадъ. Москва. 1884 г., 
Л^ 39 (15 октября). 
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Мы привели эту цитату съ цЬлыо показать, насколько 
богатъ въ этой пьесЬ драматичесшй матер1алъ, — какую ши- 
рокую канву даетъ она для композитора, который обратилъ 
бы вниман1е хотя бы исключительно на участ1е дЬйству- 
ющихъ лицъ въ драм*. Если бы нашъ композиторъ почему- 
либо не заинтересовался народнымъ фономъ пьесы, не за- 
хот^лъ дать общей картины, а р'Ьшилъ бы обратить вс* 
свой силы только на лиричесюе и драматнческ1е моменты 
«Чародейки», то и въ этомъ отношеши онъ нашелъ бы въ 
пьес* г. Шпажинскаго достаточно интересныхъ данныхъ; 
четыре фигуры — наместника и княгини, княжича и кумы 
съ ихъ взаимными столкновен1ями, услов1я, въ который 
эти лица поставлены . по отношешю другъ къ другу, пери- 
пет1п, встр'Ьчающ1Яся на пути ихъ душевной жизни, — 
все это, говоримъ мы, способно вызвать въ композитор-Ь 
соответственный настроен1я и можетъ быть иллюстрируемо 
колоритной и яркой музыкой, — колоритной въ смысл* 
нац1ональной, народной, — яркой въ смысл* глубины и за- 
хватывающаго интереса. 

Но помимо всего этого либреттистъ позаботился, при- 
ступая къ перед'клк'Ь своей драмы въ оперу, и о т*хъ 
атгрибутахъ «большого спектакля», котораго привыкли 
ждать отъ оперы; онъ увеличилъ участ1е народныхъ массъ, 
даже, какъ мы это выше сказа.1И, въ ущербъ интим- 
ному интересу драмы, ввелъ сцены, которыхъ нЬгь въ" 
пьес*, вве.1Ъ лица, участ1е которыхъ не только неважно, но 
просто ненужно, полагая в*роятно, что композиторъ им*- 
етъ нужду во всемъ этомъ для своихъ музыкальныхъ ц'Ь- 
лей; словомъ, сд*ла.1Ъ либретто весьма интереснымъ и глав- 
ное годнымъ для какой угодно музыки, — народной, лири- 
ческой и драматической. Ыадъ такимъ либретто стоило по- 
работать и, не сп*ша, создать н*что гранд10зное и нацюналь- 
ное; ВС* именно этого и ждали отъ новой партитуры Чай- 
ковскаго; пооонники его лирической музы предвкушали 
чудныя мелодш; желавшхе вид*ть въ немъ автора, столь 
много об*щавшаго въ «Опричник*» на драматическомъ 
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поприщ*, думали найти зд'Ьсь развитхе этой стороны его 
даровангя въ «ЧародМк*»; сторонники же народ ныхъ эле- 
ментовъ въ музык* тоже не безъ основангя ждали новаго 
слова въ этой опер* отъ Чайковскаго. 

Ожидашя вс*хъ были однако напрасны; вс* были раз- 
очарованы новымъ произведен1емъ, никто не нашелъ въ 
немъ оправдашя своихъ ожидан1й; никто не былъ удовле- 
творенъ, не исключая и автора, хотя онъ пм'Ьлъ большой 
усп'Ьхъ на первыхъ представленхяхъ «ЧародМки», кото- 
рыми самъ дирижировалъ. Поставлена была эта опера въ 
лосл-Ьднихъ числахъ октября 1887 г. «ЧародМка» дана 
была всего только несколько разъ; артисты и дирекщя де- 
лали все, что могли, для поддержашя этого произведешя; но 
У.СИЛ1Я ихъ были тщетны: публика съ каждымъ разомъ все 
холоднее и холодн-Ье относилась къ новому д'Ьтищу люби- 
маго композитора и въ данномъ случа* — гласъ народа- 
былъ гласомъ Бога; публика была совершенно права въ 
своемъ отношеши къ «ЧародМк*; сейчасъ скажемъ, поче- 
му именно, а теперь прибавимъ, что поставленная въ Мо- 
скв'Ь недавно, кажется года два или три тому назадъ, «Ча- 
родейка» была дана одинъ или два только раза и была снята 
съ репертуара; что же касается провинщальныхъ оперныхъ 
театровъ, то, насколько намъ известно, ни одинъ не риск- 
пулъ поставить ее, въ виду неуспеха въ столицахъ. 

Ч^мъ же объясняется такая судьба «Чарод-Ьйки», въ 
чемъ причина? На нашъ взглядъ въ томъ, что композиторъ ею 
хогЬлъ угодить вс4мъ вкусамъ и всЬмъ требован1ямъ, а 
коль скоро задачей композитора является угожден1е, а не 
внутренняя потребность создавать, творить, произведен1е не 
можетъ разсчитывать на долговечность и серьезный усп'Ьхъ. 
Драматизмомъ своимъ онъ хоте.ть удовлетворить предста- 
вителей нашей радикальной парт1н въ музык*; въ резуль- 
тат* не только публика, вообще не любящая речитативовъ, 
осталась недовольной этой частью оперы, но и сами ради- 
калы порицали ее (фельетонистъ «Гражданина» г. Кюи). Ме- 
ломаны остались разочарованными, потому что композиторъ, 

Баекннъ. цЧаЛковскЮ*. 7 
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желая угодить новоторжествующей партш, далъ слишкомъ 
мало мелодическихъ страницъ; данное же имъ — бол-Ье 
итальянскаго стиля, ч-Ьмъ русскаго; снова — основательный 
мотивъ для недовольства: русскхе герои расп-Ьвають итальян- 
СК1Я кантилены; въ этомъ отношен1и не могли поддержать 
Чайковскаго да;ке и самые горяч1е защитники его, кото- 
рыхъ у него всегда было много въ печати. 

Остаются следовательно народный сцены, но и ими компо- 
зиторъ никому не угодидъ: музыкантамъ потому, что нова- 
го, въ смысл* оригинальнаго, въ нихъ очень мало; пляски 
скомороховъ, народныя свалки, пристегнутая охота — ^все 
это разработано давнымъ- давно '^ нритомъ бол4е типично, 
бол4е ярко, напр., у Серова или у г. Римскаго-Корсакова. 
Публика же осталась недовольна вероятно т*мъ, что эти 
эпизодическ1я сцены, нисколько не вытекающ1я изъ сущ- 
ности д-Ьла, казались ей ненужными и мало интереснымп. 
Т4 же, которые обращаютъ въ оперЬ серьезное вниман1е на 
характеристику героевъ, также им4ли всяк1я основан1я быть 
неудовлетворенными. Всл*дств1е - ли поспЬшности въ ра- 
боте, всл^дстЕхе-ли нестрогаго отношен1я къ созданному, но 
фактъ тотъ, что композиторъ уд'кшлъ гораздо больше 
вниманк второстепеннымъ персонажамъ, ч'Ьмъ главнымъ; 
дьякъ Мамыровъ, Паис1й съ его семинарской р4чью, кри- 
кунъ и силачъ Кичига и др. вышли гораздо характернее, 
Ч'Ьмъ князь, княгиня, княжичъ и кума, на которыхъ вер- 
тится весь интересъ оперы. 

Въ итогЬ получилось произведен1е, въ которомъ главное 
уступаетъ первенство второстепенному: въ персонажахъ, 
какъ мы сейчасъ сказали; въ области драматической му- 
зыки—речитативы, и притомъ довольно нерельефные, берутъ 
перев^съ надъ мелод1ей. Въ лирической части зам-Ьчается 
преобладан1е итальянскихъ кантиленъ, мало подходящихъ къ 
изображеннымъ лицамъ и эпох*; въ народныхъ же сценахъ — 
слишкомъ большое стремлен1е къ тому реализму, который 
почти граничитъ съ антихудожественнымъ. Конечно, та- 
кого рода общ1е выводы не исоючаютъ въ отдельности 
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изв'Ьстныхъ красивыхъ нумеровъ, прекрасной оркестровки, 
отлично разработанныхъ оркестровыхъ сценъ (напр., буря 
въ посл^днемъ акт* и др.), ар1й для содистовъ, н*которыхъ 
ансамблей и пр. Абсолютно плохой музыки такой компози-^ 
торъ, какъ Чайковсшй, не могъ написать; онъ, по натур* 
своей, сдишкомъ одаренъ мелодическимъ даромъ, чтобы ровно 
ничего не сказать на разстоян1и 23 нумеровъ, изъ кото- 
рыхъ состоитъ разсматриваемая опера. 

Именно въ этомъ и состояли главнымъ образомъ вполн'Ь 
справедливые упреки, что композиторъ пожертвовалъ своимъ 
вдохновен1емъ угожденхю известной части музыкантовъ, же- 
лая пр1обр'Ьсти ихъ расположенхе. ЗагЬмъ, безусловно плохо11 
«Чарод-Ьйка» не могла быть ужъ потому, что авторъ слишкомъ 
хорошо былъ знакомъ съ русской музыкой, съ народной пес- 
ней, чтобы ничего не дать хотя бы въ этой области; конечно, 
этого не могло случиться съ нимъ. Наконецъ, его мастер- 
ство на поприщ* оркестровки, его глубокое знаше особен- 
ностей всЬхъ инструментовъ, его ум'Ьнье извлекать различ- 
ный комбинац1и изъ тембровъ этихъ инструментовъ, уже 
служатъ лучшимъ ручательствомъ, что со стороны техники 
д*ла опера удовлетворить самыя строг1я требован1я. Мы 
не вдаемся подробно въ эту область, чтобы не утомить 
читателей, быть-можетъ, мало знакомыми ей терминами, 
а съ другой стороны потому, что не считаемъ технику 
первенствующимъ элементомъ художественцаго произведешя. 

Резюмируя въ общихъ чертахъ сказанное о «ЧародМк*», 
приходимъ къ сл-Ьдуюп^имъ выводамъ: 1) см*сь стилей въ 
области мелодики, 2) частности берутъ верхъ надъ общимъ, 
3) второстепенные персонажи лучше и старательн'Ье обрабо- 
таны, ч'Ьмъ первые, 4) характеристики героевъ не рельефны; 
речитативы преобладаютъ надъ кантиленами, 5) лиричесюе 
моменты слишкомъ итальянизированы, 6) декламац1онная 
часть почти сплошь д-Ьланна; композиторъ, желая угодить 
требован1ямъ представителей такъ-называемой «новой рус- 
ской школы», составляюш;ей изъ себя у насъ, выражаясь 
юридическимъ слогомъ, особое «государство въ государств*», — 

7* 
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требован1ямъ, заоючающимся главнымъ образомъ въ пре- 
словутомъ сл1ян1и слова съ музыкой, — слишкомъ подпадалъ 
временами подъ эти стропя трвбован1я, и зд-Ьсь нужно искать 
причину разнохарактерности всего произведен1Я. Компози- 
торъ себ* ставилъ преграды совершенно напрасно. 

Переходя однако отъ общнхъ зам-ЬчанШ къ частностямъ, 
мы и въ «Чарод-Ьйк*» найдемъ страницы, прекрасныя сами 
по себ'Ь, но мало вяжущ1яся съ положешевгь. героевъ и съ 
ихъ характерами (не забудемъ, что въ этой пьесЬ мы им^емъ 
д-Ьло съ характерами, довольно ярко очерченными). Ташя 
страницы разсыпаны по всей партитур*; ихъ можно найти 
въ любомъ изъ четырехъ дМствхй. Въ первомъ мы бы ука- 
зали на хоръ: «Любо намъ за Окой», несколько гр'Ьшащш 
противъ декламац1И, на р'Ьчи Паис1я (одно изъ самыхъ 
удачныхъ лицъ, къ сожал'Ьн1ю, второстепенное), на ар10зо 
кумы — «Глянуть съ Нижняго»; кума, нужно прибавить, 
наименее удалась нашему композитору; она вышла не раз- 
битной, веселой хозяйкой за'Ьзжаго дома, — она не задорна и не 
весела, а скор'Ье хитра и пускается (судя по музык*) въ сен- 
тиментальности, едва-ли ум'Ьстныя зд'Ьсь; но названное 
ар1озо красиво и составляетъ законченный нумеръ. Въ пер- 
вомъ акт* сл'Ьдуетъ еш,е упомянуть о пляск* скомороховъ, 
полной жизни и оригинальныхъ ритмическихъ и гармони- 
ческихъ особенностей, и о децимегЬ (десять солистовъ съ 
хоромъ) а сареПа. 

Во второмъ д^йствхи очень красивъ дуэтъ княгини съ 
Юр1емъ, опять-таки если забыть, что исполняютъ его рус- 
ск1е; особенное вниман1е обращаетъ на себя зд-Ьсь арюзо 
князя («А образъ той пригожницы»). Недурна и народная 
сцена «Держи его», хотя она и несколько грубовата въ 
смысл'Ь эстетпческихъ сценическихъ требовашй; въ ней 
композиторъ видимо платилъ дань новейшему реализму, 
столь излюбленному нашими радикалами-композиторами. Хо- 
рошъ зд'Ьсь еще женскШ хоръ: «Какъ не туча стелетъ по небу». 
Это все, что можно найти лучшаго въ этомъ акгЬ. Трет1й — 
еще слаб'Ье. Собственно говоря, онъ состоитъ изъ двухъ 
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большихъ дуэтовъ: кумы съ княземъ и кумы съ княжи- 
чемъ. Въ посл'Ьднемъ дуэтЬ, который додженъ былъ бы 
явиться кульминацюннымъ пунктомъ всей оперы, Чайков- 
ск1н какъ будто нарочно не далъ простора своей фантазш. 
Въ первомъ дуэгЬ весьма удачна широкая певучая канти- 
лена «Н'Ьтъ сладу съ собой», порученная старому князю. 
Этотъ актъ, которымъ композиторъ особенно хогЬлъ уго- 
дить требовашямъ деоамацьи, вышелъ самымъ неудачнымъ. 

Въ посл4днемъ д'Ьйств1и отм-Ьтимъ дуэтъ колдуна Кудьмы 
и княгини, ар1озо кумы: «Гд'Ь же ты, мой желанный» (кахсъ 
п'Ьвучее м4сто), сцену бури, гдЬ Чайковск1й является во 
всемъ блеск* своего дарован1я, какъ симфонистъ и... только. 
Крики князя въ галлюцинац1яхъ, «адскШ хохотъ» Кудьмы, 
шумъ оркестра, — все ото, надо полагать, введено было ком- 
позиторомъ для доказательства ум'Ьнья писать и по-новому; 
все это однакоже на сцен* производить скорее расхола- 
живающее впечатл'Ьн1е, такъ какъ этими придуманными 
эффектами опера какъ-то кончается мелодраматически, съ 
гиперболическими выражешями отчаянья, сумасшеств1я, 
злобнаго хохота и пр. Выделяется однако еще въ этомъ 
акгЬ хоръ, съ которымъ уносятъ со сцены гЬло убитаго 
княжича. Недуренъ также эпизодъ въ сцен* колдуна съ 
княгиней («Огня лютЬй»). 

Общее впечатл*н1е отъ «ЧародЬйки» — двойственное; какъ 
народная драма, и притомъ бытовая, положенная на му- 
зыку, или, в4рн'Ье, какъ опера съ нацюнальной окраской, 
она не выдерживаетъ строгой критики; композиторъ не 
совладалъ со своей задачей; онъ еще тогда какъ бы не убЬ- 
дился въ своей способности бол*е къ изящному стилю, ч*мъ 
къ народному; кром* того, онъ слишкомъ увлекался мелкими 
подробностями въ ущербъ главному; онъ хотЬлъ покорить 
вс'Ьхъ, угодить всевозможнымъ требован1ямъ, и это ему не 
удалось. Если же смотр'Ьть на «ЧародМку», какъ на му- 
зш^у вообще, не вдаваясь въ услов1я времени и м*ста и 
не обращая внимашя на выведенныхъ въ драм* персонажей, 
им*ющихъ, какъ мы выше сказали, довольно яркую харак- 
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теристику, то найдемъ зд-Ьсь несколько весьма удачныхъ 
музыкальныхъ нумеровъ въ общепринятомъ смысл* слова. 
Сюжетъ былъ выбранъ не по дарованш автора. Поэтому 
мы бы нисколько не изумились, если бы кто-нибудь ре- 
шился взяться за этотъ превосходный драматичесшн сю- 
жетъ для оперы того же назван1я. 

Вся печать въ одинъ годосъ высказала свое желаше, 
чтобы Чайковскш скорее вернулся на свой настоящ1й путь, — 
на путь лирической оперы. Къ счастью, онъ послушался 
общаго голоса и бол-Ье не брался за драматичесюе сюжеты. 
11осл'Ьдующ1я его оперы — «Пиковая дама» и «1оланта», 
им4я въ частности свои недостатки, во всякомъ случа* 
ближе подходятъ къ «Онегину», ч-Ьмъ къ «Чарод-Ьйк-Ь», 
которую сл4дуетъ считать однимъ изъ слабМшихъ его 
оперныхъ произведешй. 

УШ. 
„Пиковая дама" *). 

Неусп4хъ «Чародейки», такъ р-Ьзко опред4лившшся у 
публики и формулированный печатью, выразившей желанье, ' 
чтобы композиторъ скор'Ье вернулся на свой настояпцй 
путь, — на путь лиризма, не остался безъ сл-Ьдовъ и вл1ян1я 
на творчество Чайковскаго: не прошло и двухъ л*тъ, какъ 
московскхе друзья композитора стали говорить о новой пар- 
титур* на Пушкинскш сюжетъ, въ которой Чайковсюй вы- 
ступилъ на какой-то «новый» путь, при чемъ его сравни- 
вали съ Моцартомъ, Глюкомъ, Вагнеромъ и пр. Партитура 
эта или, в^рнЬе, клавираусцугъ, почему-то тщательно обере- 
галась отъ взоровъ любопытныхъ: ни одинъ ЭЕвемпляръ не 
былъ выпущенъ до перваго представлен1Я новой оперы на 
сден'Ь, ч'Ьмъ конечно еп^е бол'Ье возбуждался интересъ къ 



*) Дв11 статьи о «Пиковой дам'Ё», послуживш1я натерхалоиъ для 
настоящаго очерка, первоначально были напечатаны въ журнад-ь 
«Всешрная Иллюстращя» (1891 г. №№ 1146 и 1147, 5 и 12 января). 
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^Пиковой дамгьъ^ написанной на либретто, составленное бра- 
томъ композитора, г. М. Чайковскимъ, пробовавшимъ себя 
на поприще драматической литературы и довольно неудачно; 
собственно говоря, кром^ «Симфоши», наделавшей н^кото- 
раго шума, благодаря ловкости автора, ни одна изъ посл-Ь- 
дующихъ его пьесъ не им^ла ни мал^йшаго усп-Ьха. 

Т-Ьмь не мен4е, некоторый опытъ въ д^л* мастерства 
пьесъ у г. М. Чайковскаго уже былъ; знакомство съ мело- 
драматической французской литературой послужило ему 
источникомъ для постройки сценъ, бьюп^иxъ по нервамъ 
зрителей; привыкшШ ко вкусамъ посЬтителей Александрин- 
скаго райка, онъ и либретто снабдилъ разными эффектами, 
способными утЬшить глазъ и этимъ отвлечь вниман1е слу- 
шателей отъ бол-Ье серьезныхъ требовашй по части драмати- 
ческихъ К0ЛЛЙ31Й, отделки характеровъ, яркой типичности 
выведенныхъ героевъ, столкновен1Я посл4днихъ между со- 
бою, — словомъ, отвлечь отъ всего, что можно требовать отъ 
серьезно построенной пьесы. Чрезмерная погоня за эффек- 
тами и отсутств1е въ пьесЬ самаго главнаго могли только 
повредить планамъ композитора, къ сожал'Ьшю, недостаточ- 
но критически отнесшагося къ предложенному либретто. 
Новая опера поставлена была въ первый разъ ко времени 
праздяован1я двадцатипятил'Ьтняго юбилея композиторской 
деятельности Чайковскаго и не трудно себе представить 
успехъ автора, овац1и, выпавшхя на его долю, вызовы, 
аплодисменты и пр. 

«Пиковая дама» поставлена была такъ роскошно и эф- 
фектно, что обстановка положительно вредила музыкальному 
интересу; декораторы, костюмеры, машинисты, бутафоры точ- 
но пари держали о томъ, кто кого осилитъ по своей части; въ 
итоге впечатлешя уха парализовались впечатлен1ями глазъ. 
Такая излишняя роскошь въ постановке оперы могла только 
вредить новому^ произведен1ю Чайковскаго; да и вообще 
думаемъ, что едва-ли можетъ быть пр1ятно композиторамъ, 
когда на вопросъ, раздающ1йся въ публике: «Какъ вамъ 
нравится новая опера?» — отвечаютъ въ такомъ роде: «Ахъ, 
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какая постановхса! Воа-ъ такъ декоращи! А костюмы! А ме- 
бель стиля XVIII в'Ька!» и пр. Но роскошь эта была только 
придаткомъ къ т4мъ эффектамъ, которые нагромоздилъ либ- 
реттистъ, гоняясь за «блестящимъ спектаклемъ», — эффек- 
тамъ, ради которыхъ онъ такъ исказилъ пушкинскую по- 
в-Ьсть, и которые зд-Ьсь совершенно не нужны и насильно 
пристегнуты. Опера состоитъ изъ трехъ актовъ и семи кар- 
тинъ; вн'Ьшняя постройка уже напоминаетъ «Он'Ьгина*. 

Не дов'Ьряя, и совершенно основательно, своимъ силамъ, 
либреттистъ приб^гъ къ помощи поэтовъ Жуковскаго, Ба- 
тюшкова, Державина, и это онъ прекрасно сд'Ьлалъ: у нихъ 
не встречаются стихи въ род* слЬдующихъ: «Сид'Ьлъ и 
молча дулъ вино», или: «Ну, что вы всЬносы повысили», по- 
падающ1еся въ его либретто; за обращен1е къ русскимъ 
поэтамъ можно даке быть признательнымъ г. М. Чайковскому, 
а вотъ что онъ такъ безжалостно обошелся съ пушкинской 
повестью, не соображаясь съ литературными и сценическими 
требован] ями, это гр'Ьхъ большой. Достаточно сказать, что 
въ опер* Лиза является внучкой Графини, «чтобы (по объяс- 
нешю либреттиста) сдЬлать любовь къ ней Германа бол^Ье 
естественной». Почему любовь эта была бы «мен'Ье есте- 
ственна», если бы Лиза осталась въ роли бедной компаньонки 
у богатой старухи, — трудно понять. Такимъ образомъ вся 
прелесть повести уничтожена единымъ взмахомъ пера: ху- 
дожественно набросанный образъ этой б'Ьдной д-Ьвушки, 
влекуш,ей жалкую и угнетенную жпзнь у старухи, н'Ьсколь- 
кими штрихами такъ гешально очерченный у Пушкина, 
ради какой-то воображаемой «естественности» сразу поте- 
рялъ весь свой поэтическ1Й ореолъ. 

Лиза стала безличной оперной героиней. Но это еще 
не псе. Обратимся къ главному герою, Герману; на немъ 
в*дь сосредоточенъ весь центръ тяжести драмы; опера все 
же драма, а не феер1я. Германъ въ опер* говорить не- 
однократно, что онъ безумно любить Лизу и однакоже на 
д^л* онъ не столько думаетъ о ней, сколько о трехъ кар- 
тахъ, которыя онъ хочетъ узнать у Графини, чтобы разбо- 
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гат-ЬтБ при ихъ лосредств'Ь. Начиная съ первой картины и 
кончая посл'Ьднимъ вздохомъ (онъ закалывается въ игор- 
номъ дом*, когда посл4дняя карта ему изм-Ьняеть, какъ 
подобаетъ бульварному мелодраматическому герою; тутъ 
пришло на помощь либреттисту его повидимому обширное 
знакомство съ французской мелодрамой, гд-Ь все неесте- 
ственно, придуманно, не мотивировано логически, — гд-Ь все 
сводится къ нанизывашю эффектовъ, хотя бы и противореча- 
щихъ здравому сйыслу), Германъ все время надо'Ьдаетъ слу- 
шателю своими тремя картами. 

Не говоря уже о томъ, насколько неСимпатиченъ мо- 
тивъ драмы, основанный на желанш во что бы то ни стало 
разбогагЬть при посредстве картъ, — вЬдь это значить на- 
верняка обыграть — не говоря уже о томъ, что подобный 
мотивъ скорее способенъ вызвать въ зрителе отвращение, 
ч^мъ симпат1и, — либреттистъ даже не озаботился хоть 
сколько-нибудь загладить это отвратительное стремдеше 
Германа искренней любовью его къ Лиз*. Ужъ она отка- 
зала ради Германа ювоему жениху князю Елецкому, Гер- 
манъ ужъ узналъ эти роковыя три карты, ужъ Лиза про- 
стила ему уб1йство бабушки (по опер'Ь) и назначаетъ ему 
свиданье, — и даже тутъ у этого героя не вырывается ни 
одного слова утЬшен1я, ни одной фразы о томъ хотя бы, 
что онъ желаетъ разбогатеть для устройства ихъ буду- 
щей жизни, для ихъ счастья и пр. Онъ и Лизу зоветъ 
въ игорный домъ, но она совершенно резонно предгючи- 
таетъ броситься въ Неву, чЬмъ связать свою' жизнь съ 
такимъ сумасшедшимъ. Положимъ, у Пушкина Германъ 
дМствительно сходитъ съ ума, но объ этомъ въ повести 
говорится два слова, тогда какъ на сцен-Ь посл^дитя дв* 
картины только напрасно терзаютъ нервы слушателей. 

Неужели либреттистъ настолько не обладалъ тактомъ 
драматурга, чтобы не почувствовать всей нелепости по- 
стройки драмы на такомъ геро* и на такой страсти, какъ 
непреодолимое желанье нечестнымъ путемъ разбогагЬть? 
Кого могутъ трогать страданхя такого героя и кого можетъ' 
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интересовать судьба такого человека? Вотъ гд'Ь кроется не- 
достатокъ либретто, — недостатокъ, который либреттистъ вся- 
чески старался замаскировать внешними эффектами, бол^^е 
или мен'Ье отвлекающими вниман1е. Въ каждой картин* есть 
что-нибудь, не идущее къ Д'Ьлу, но занимающее 1е ^гоз риЬис. 
Въ первыхъ двухъ актахъ по дв* картины, въ посл-Ьднемъ — 
три. Чего-чего только н^тъ здЬсь! ЛЪтнш садъ, гд* ребя- 
тишки играютъ въ солдатики (эффектъ, знахшмый по онер* 
Визе «Карменъ») — это въ первой картин*; во второй — ве- 
ликосв*тск1я барышни развлекаются, при чемъ одна изъ нихъ 
поетъ «русскую» (это въ конц-Ь-то царствовашя Екате- 
рины II, когда наши барышни и молились даже по-фрал- 
цузски, ибо не знали ни слова по-русски); въ третьей 
картин-Ь — балъ, на которомъ разыгрывается интермед1я 
«Искренность пастушки» (эффектъ изъ «Горюши» Рубин- 
штейна). 

Въ последней картин* — игра въ карты (тоже знакомый 
эффектъ по «Трав1атЬ» и въ особенности по «Манонъ 
Леско» Массенэ, у котораго одно д'Ьйствхе также происхо- 
дить въ игорномъ дом-Ь). Но и остальныя. картины не оста- 
влены безъ внимашя: то гроза, то буря, то призраки, яв- 
ляюпцеся главному (карточному) герою; словомъ, зрителю 
не дается ни минуты для того, чтобы сосредоточиться на 
самомъ главномъ, на музык*. Чтобы не было скучно, введена 
масса второстепенныхъ лицъ, совершенно ненужныхъ, какъ 
напр. Томск1й, Елецый, Суринъ, Нарумовъ, Чекалинскхй, 
подруга Лизы, Полина, гувернантка и пр., а между тЬмъ 
каждое лицо отвлекаетъ внимаше; все это сделано съ рас- 
четомъ: тутъ д'Ьйствуетъ обстановка, тамъ эпизодическая 
картина; зд-Ьсь призраки, тутъ балъ съ блестящей интер- 
мед1ей; контрастовъ масса, а это обыкновенно нравится 
среднему слушателю въ опер'Ь. Словомъ, либретто разсчи- 
тано на ^гапй 8рес1ас1е и въ этомъ отношен1и слишкомъ 
удовлетворительно. 

Распред'Ьленъ пушкинскхй матер1алъ сл-Ьдующимъ обра- 
зомъ: Германъ страстно любить одну незнакомку, которая 
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оказывается нев-Ьстой князя Елецкаго и внучкой Графини. 
Въ его душ* происходить буря; природа гармонируетъ съ 
его душевным'ь состояшемъ; Д'Ьйствительно, буря разгоняетъ 
всЬхъ гуляющихъ въ Л-Ьтнемь саду, и главный герой на- 
чинаетъ задумываться надъ вопросомъ (ему и буря нипо- 
чемъ), какимъ способомъ разузнать три чудод-Ьйственныл 
карты, о которыхъ недавно разсказывалъ Томсюй. Вторая 
картина носитъ жанровый характеръ: подруги забавляютъ 
Лизу, которая грустна, ибо, любя Германа, она должна 
выйти за Елецкаго. Гувернантка напоминаетъ, что пора 
разойтись. Лиза остается одна и вдругь предъ ней появляется, 
какъ Веиз ех тасЬ1па, Германъ. Къ несчастью, слышны 
шаги бабушки; Лиза прячетъ Германа за портьеру, и лю- 
бовный дуэтъ продолжается, когда старуха уходить. Все, 
какъ полагается во французскихъ мелодрамахъ; но все 
эффектно, ловко придумано; упрекать либреттиста въ не- 
ум'Ьн1и склеивать сцены — не приходится. 

Второй акть начинается баломъ, на который какими-то 
судьбами попадаетъ Германъ (впрочемъ, попалъ же онъ въ 
спальню Лизы); тутъ онъ получаетъ ключъ отъ потайной 
двери въ спальню графини, чтобъ чрезъ нее пробраться въ 
комнату Лизы. Поел* интермед1и картина эффектно кон- 
чается ожидан1емъ выхода императрицы. Р'Ьзкимъ контра- 
стомъ является следующая картина, происходяп1;ая въ 
спальн'Ь Графини, умирающей оть ужаса, увид'Ьвъ предъ со- 
бой Германа, этого «страшнаго человека» съ пистолетомъ 
въ рук*; но умираетъ она, не назвавъ трехъ карть. Лиза 
въ отчаян1н выгоняетъ его, убедившись, что вся цЬль его 
прихода заключалась въ желаши узнать эти карты. Подъ 
этими впечатл'Ьн1ями находится Германъ въ казарм'Ь, когда 
къ нему является призракъ старухи и называетъ ему столь 
желанный имъ три карты. Онъ въ восторгЬ и спЬшитъ на 
свидаше, назначенное ему Лизой у Зимней канавки (пред- 
логь для чудесной декорац1и). Тутъ Лиза уб*вдается, что 
онъ сумасшедшхй и бросается въ воду, а онъ отправляется 
одинъ въ игорный домъ, щЪ последняя карта изм^няетъ 
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ему и гд!^ онъ, при вид'Ь призрака старухи, закалывается. 

Таково либретто; обратимся къ музык*; проб-Ьжимь оперу 
по д-Ьйстваямъ. 

Первое вышло довольно длиннымъ и, строго говоря, безъ 
особенной необходимости, а между гЬмъ отм-Ьчать въ немъ 
почти нечего. Въ первой картинЬ лишними являются сцены 
съ ребятишками, замедляющими ходъ д-Ьйствгя, и гроза при 
конц'Ь, хотя она и хорошо выполнена въ оркестр*. Кра- 
сива баллада Томскаго: «Графиня много л^тъ назадъ», съ 
которой начинается трактойан^е «карточнаго вопроса». Квин- 
тетъ, предшествующ1й баллад-Ь, — «Мн* страшно», — не великъ 
и не соотв'Ьтствуетъ реалистическимъ стремлен1ямъ компози- 
тора, Интродукщя, состоящая изъ темъ Графини и любов- 
наго дуэта, прекрасна. Картину эту сл'Ьдуетъ немного ур'Ь- 
зать, выпустивъ всЬ излишне нагроможденные эффекты. 
Вторая картина (у Лизы) носпгь, какъ мы схшзали, жанро- 
вый характеръ. Дуэтъ Лизы и Полины — «Ужъ вечеръ, обла- 
ковъ померкнули края» — дышигь идилл1ей и .составляетъ 
одну изъ лучшихъ страницъ оперы. Романсъ Полины «По- 
други милыя», напоминающгн началомъ своимъ одинъ изъ 
романсовъ Глинки, изященъ и характерно ак1«)мпайируется 
на клавесинахъ. Следующая за этимъ п'Ьсенка «Ну-ка, 
св-Ьтикъ-Машенька» написана съ народнымъ пошибомъ, хотя 
она и мало, ум'Ьстна въ устахъ данной героини. Ар1я Лизы, 
оставшейся одной: «Откуда эти слезы» гармонируетъ съ ея 
настроен1емъ, а оркестръ отлично до|)исовываетъ это на- 
строеше. Большой дуэтъ Германа и Лизы, которымъ кон- 
чается первый актъ, хотя по красотЬ мелод1И и уступаегь 
многимъ лирическимъ порывамъ нашего композитора, но 
все-таки красивъ и несомненно благодаренъ для исполните- 
лей; въ немъ есть порою полетъ и страсть. 

Второе д^пстЕхе самое лучшее по музык*. Контрастъ 
заключающихся въ немъ двухъ картинъ, изъ которыхъ пер- 
вая происходить на балу, а вторая въ спальн'Ь Графини, 
прекрасно обрисованъ и, благодаря эффектному сопоставле- 
шю этихъ двухъ картинъ, непосредственно идущихъ одна 
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за другою, впечатл'Ьн1е получается очень выгодное. КромЬ 
красиваго ар1озо Елецкаго «Я васъ люблю» (обращен1е К7> 
Лнз'Ь), интересъ первой картины сосредоточенъ еще на 
интермед1И «Искренность пастушки», исполняемой на балу. 
Пастораль эта написана въ дух* Моцарта. Особенно выде- 
ляется зд-Ьсь дуэтъ Прил'Ьпы и Миловзора «Мой милень- 
к1й дружокъ», столь характерный для разыгрызающихъ 
изъ себя влюбленныхъ пастушковъ. Главная тема этого 
дуэта напоминаетъ тему Папагено изъ «Волшебной флейты» 
Моцарта («Еш МаппсЬеп ойегАУехЬсЬеп»). Речитативъ Лизы 
несколько расхолажйваетъ прекрасное настроен1е слуша- 
телей, навеянное пасторалью. Финалъ опять очень эффек- 
тенъ: всЬ ожидаютъ появлен1Я императрицы; раздаются поль- 
сти и известное: «Громъ победы раздавайся»; появляются 
пажи попарно, за ними придворный дамы и фрейлины; по- 
сл'Ьдн1я низко присЬдаютъ, мужчины д^лаютъ глубок1й при- 
дворный поклонъ и занав-Ьсь медленно опускается. 

Совершенно другое впечат.11'Ьн1е вызывается появлешемъ 
Германа въ ЬпальнЬ Графини. Интродукц1я мрачна и вы- 
зываетъ воспоминан1е о появ.тен1и Отелло въ посл'Ьднемъ 
акт* оперы Верди того же назван1я. Небольшое арюзо 
Германа предъ портретомъ Графини: «А, вотъ она! Вене- 
рою Московской.» выразительно. Хорошо контрастируетъ 
затЬмъ сл4дующ1й за этимъ ар1озо женсшй хорикъ: «Благо- 
детельница наша», характерно обрисовываюш;1Й всЬхъ при- 
живалокъ, окружающихъ старуху. Прекрасно сд'Ьлалъ также 
композиторъ, заставивъ Графиню п^ть по-французски и 
притомъ изъ той оперы, которая въ конц^^ семидесятыхъ 
годовъ XVIII в'Ька пользовалась въ ПарижЬ такимъ боль- 
шимъ усп'Ьхомъ. Графиня нап-Ьваеть ар1ю изъ оперы Гретри 
«Ричардъ Львиное Сердце»: «^е сга1П8 йе 1и1 раг1ег», ар1Ю, 
красивую и интересную для современныхъ слушателей, мало 
знакомыхъ съ операми этого композитора. Обращен1е Гер- 
мана къ старух*: «Не пугайтесь, ради Бога», написанное 
въ арюзно-речитативномъ стил'Ь, весьма удачно. Нужно 
сожалеть, что столько хорошей музыки положено на такой 
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ничтожный самъ по себЬ мотивъ, какъ желан1е разбогагЬть 
посредствовгь трехъ изв'Ьстныхъ картъ. Ужасъ старухи, 
смерть ея, отчаян1е Германа, не добившагося желанной Ц'Ь- 
ли, не меньшее отчаяше Лизы, узнавшей о смерти Гра- 
фини и о ц-Ьди посЬщешя ея Германомъ, — все это выра- 
жено сильной и захватывающей музыкой. 

Поэтому мы и сказали, что второй актъ самый лучшш 
въ опер4. Трет1й, почти исключительно посвященный раз- 
вязк* исторги о трехъ картахъ, въ общемъ мен-Ье трогате- 
ленъ, и интересъ оперы идетъ, собственно говоря, йесге- 
зсепйо. Самая лучшая изъ трехъ картинъ, составляющихъ 
этотъ актъ, — первая, происходящая въ казарм*. Фантасти- 
ческое появлении Графини въ казармЬ великолепно охарак- 
теризовано въ оркестрЬ. Заунывная церковная музыка, 
доносящаяся издали, очень красива; весьма уместна здЬсь 
и буря, распахивающая окно казармы. Восклицан1я Гер- 
мана: «Страшно, страшно» вполне естественны; наконецъ, 
неожиданное появлен1е старухи въ дверяхъ, чрезъ которыя 
хотЬлъ выбежать Германъ, производить большой эффектъ. 
Р-Ьчь Графини, явившейся сообщить ему назвашя трехъ 
картъ и приказывающей ему жениться на Лиз*, спокойна 
и монотонна, что опять составляетъ прекрасный контрастъ 
съ настроен1емъ Германа, дошедшимъ до экзальтацш. Лю- 
бопытна еще йнтродукц1я къ этой картин*, въ которой такъ 
уместны барабаны, такъ какъ д-Ьйствхв происходить въ ка- 
зарм*, какъ мы выше сказали. 

Вся эта картина, захаючающая въ себ* столько пре- 
красной драматической музыки, на нашъ взглядъ, лучшая 
во всей опер*. Чайковск1й доказадъ зд*сь, что онъ имЬлъ 
въ достаточной степени не только ума, но и опы-га; говорймъ 
«ума» потому, что полагаемъ, что не трудно писать драма- 
тическую музыку въ декламац1оняо-ар10зномъ стил*, въ 
которомъ написаны мнопя наши оперы посл*дннхъ л4тъ, 
а не такъ, какъ написаны разные глубокье по своему дра- 
матизму номера, напр. въ «Гугенотахъ»; для перваго стиля 
композитору нуженъ только умъ, изв*стный расчеть; для 
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второго же стиля необходимъ талантъ, вдохновенхе, твор- 
чество. Въ разсмотр'Ьнной нами драматической сцен'Ь н-Ьтъ 
ничего лишняго, утомительнаго, тяжелаго. Чайковсшй съ 
чрезвычайной гибкостью пользуется зд'Ьсь средствами, пред- 
лагаемыми ему сценическими положен1ями, который ему надо 
иллюстрировать музыкой. Зрелый талантъ нашего художника 
сказался зд'Ьсь именно въ томъ чувств* м'Ьры, которое мы 
видимъ въ употреблен1и имъ изв'Ьстныхъ музыкальныхъ 
пр1емовъ. Это вполн* законченная художественная картина, 
производящая глубокое впечатл-Ьнье. 

Свидан1ю Лизы съ Германомъ въ предпоследней кар- 
тин* предшествуетъ архозо Лизы: «Ахъ, истомилась я го- 
ремъ», нич'Ьмъ особеннымъ не выд-к^яющееся и написан- 
ное въ итальянскомъ стил* и притомъ довольно высоко; ви- 
димо композиторъ им'Ьлъ въ виду нашу исполнительницу 
этой парии, г-жу Фигнеръ. Дуэтъ ея съ Германомъ значи- 
тельно уступаетъ по музык* первому дуэту (во второй 
картин-Ь); онъ вышелъ довольно блФднымъ, хотя инт^ересно 
зд'Ьсь безсвязное повтореше Германомъ словъ Лизы: «На- 
стало блаженство свидан1Я*. Смерть Германа происходить 
при фантастическомъ появлеши призрака въ игорномъ дом*. 
Заботясь о разнообраз1и оффектовъ главнымъ образомъ, 
композиторъ еп1;е до смерти героя далъ два номера противу- 
положнаго характера: п-Ьсенку Томскаго «Если бъ милыя д'Ь- 
Бицы», исполняемую имъ по просьб* игроковъ, и игрец- 
кую — «Такъ въ ненастные дни», послужившую эпиграфомъ 
къ пов'Ьсти Пушкина. 

Пр1емъ п-Ьть по просьб* — дважды повторяется въ опер'Ь: 
Полину просятъ п4ть подруги, а Томскаго игроки; и тЬ, и 
друпе одобряютъ исполняемое; пр1емъ этотъ намъ знакомъ 
по «Онегину», гд* Трике кончаетъ свои куплеты при одобре- 
Н1яхъ слушателей на сцен*. Какъ п4сенка Томскаго, такъ 
и игрецкая не представляютъ изъ себя ничего выдающа- 
гося и даже на сцен* проходятъ незам*чёнными. Предъ 
смертью Германъ поетъ еще ар16зо «Что наша жизнь», со- 
ставляюш;ее н*что въ род* рго&8810п йе Ы его пессимисти- 
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ческихъ взглядовъ на жизнь, въ сущности говоря, никому 
неинтересныхъ; такъ какъ и музыка этого № очень неинте 
ресна, то она кажется теперь ужъ не исполняется на сцек! 
Заканчивается опера церковнымъ П'Ьнхемъ, исполняемым: 
всЬми присутствующими — «Господи, прости ему и упокой ег« 
мятежную, измученную душу» (второй разъ церковная му 
зыка для лишняго эффекта). Перейдемъ теперь къ нЬко 
торымъ общимъ заключешямъ о «Пиковой дам'Ь». 

Что новаго далъ зд4сь нашъ композиторъ, если сравнит: 
эту оперу съ «Он'Ьгинымъ», съ которымъ она им'Ьетъ мног< 
общаго? Что новаго представляетъ она въ драматическомт 
смысл'Ь, если сопоставить ее съ «Опричникомъ» или «Орле 
анской д*вой»? На эти вопросы придется отв-Ьчать отрпца 
тельно. Въ технйческомъ отношеши ЧайковскШ, им'Ья тако! 
громадный навыкъ и опытъ, конечно, не сд-Ьлалъ промаховъ 
но въ художественномъ отношенш, по содержательности му 
зыки, «Пиковая дама» все-таки стоить нпже «Евген1я Он'Ь 
гина». . Ни въ одной своей опер* композиторъ не старалс! 
въ такой степени быть популярнымъ, какъ въ разсматри 
ваемой; нигд* не встречалось у него столько музыкально 
сценическихъ эффектовъ, разсчитанныхъ на вкусы толпы 
какъ зд^сь; при чемъ везд'Ь старался быть какъ можж 
доступнее слушателямъ. За исключешемъ друхъ картинъ 
потребовавшихъ сплошь драматически-декламащонной му 
зыки, и некоторыхъ отд'Ьльныхъ м-Ьстъ, гд* нельзя был( 
безъ ущерба для здраваго смысла обойтись безъ этой му 
зыки, Чайковск1й приб'Ьгнулъ прямо къ романсовому стилю 

Музыка «Пиковой дамы» — это собственно рядъ роман 
совъ. Поетъ ихъ Германъ, поетъ Лиза одна, поетъ вдвоемт 
съ подругой, поегь и подруга одна, поетъ Елецюй, поеп 
Т0МСК1Й и пр. Даже ансамблей сравнительно мало. Правда 
музыка вышла очень простой, ясной, вс4мъ доступной I 
всЬми одобряемой, но особеннаго подъема въ этихъ закруг- 
ленныхъ и удобно написанныхъ] для исполнителей нумерах'] 
н4тъ. КромЬ того, необходимо сознаться, что всл'Ьдствхе 
нагроможден1я романсовъ — всЬ герои потеряли свои му- 
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зыкальныя ф103оном1и; всЬ дМствующхя лица очень бледны, 
ибо романсы не въ состоян1и охарактеризовать данное лицо, 
такъ какъ выражають одно какое-нибудь настроен1е; отсю- 
да одинъ изъ главн4йшихъ недостатковъ: отсутств1е ярко 
обрисованныхъ музыкальными штрихами фигуръ. За исклю- 
чешемъ разв* отчасти Графини, бол'Ье или мен'Ье типично- 
очерченной, ни одно лицо не им'Ьетъ опред'Ьленной своей 
индивидуальности. То же сл4дуетъ сказать и о массахъ, въ 
общемъ не представляющихъ живыхъ лицъ. Бледной вы- 
шла и Лиза, на которую композиторъ невидимому клалъ 
больше старанШ. 

Зат-Ьмъ повторен1я изъ «Онегина» выдаются такъ ярко, 
что он* зам-Ьтны даже слушателямъ, мало развитымъ въ му- 
зыкальномъ отношеши. Дуэтино Елецкаго и Германа напоми- 
наетъ таковое же Ленскаго и Он-Ьгина предъ дуэлью; романсъ 
Лизы и Полины «Ужъ вечеръ» заставляетъ вспомнить о ду9т4 
Татьяны и Ольги, расп-Ьваемомъ ими во время варки ва- 
ренья на сцен* Лариной и няней; отношенхе Полины къ 
Лиз* почти такое же, какое Ольги къ Татьяне; романсъ 
Елецкаго вызываетъ въ памяти куплеты Гремина, выска- 
зывающаго свои чувства также на балу и въ такомъ же 
чувствительномъ тонЬ и пр. Разница однако та, что въ 
«Он'Ьгин'Ь:^ все вытекало естественнымъ путемъ (за исхаю- 
чешемъ куплетовъ Гремина), все выходило ум'Ьстнымъ, 
подходящимъ къ обрисовываемому положентю д'Ьйствую- 
щихъ лицъ, — тогда какъ въ «Пиковой дам'Ь» почти все при- 
думано, пристегнуто для эффектовъ; большинство этихъ №Л^ 
оказывается нисколько ненужнымъ по суш;еству оперы, не 
вытекаетъ изъ необходимости данныхъ ситуащй и поэтому 
все носитъ случайный характеръ и все можетъ быть отбро- 
шено безъ явнаго ущерба для целостности впечатл^шя. 

Хотя въ итогЬ нужно сказать, что частности берутъ 
верхъ надъ общимъ, эффекты надъ характерами и вн'Ьшшй 
блескъ надъ внутреннимъ содержан1емъ, однако мы въ «Пи- 
ковой дам*» им'Ьемъ и прекрасныя страницы, на хюторыя 
способенъ былъ чудесный, гибк1й талантъ покойнаго ком- 

Баскинъ. яЧайковскгД". 8 
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позитора: драматическая музыка сплошь прекрасна и силь- 
на; лирическая тоже красива и если во многихъ случаяхт 
уступаетъ таковой въ «Он']Ьгин'Ь», то все же весьма близк( 
подходить къ ней. И фантастическШ элементъ горазд( 
ярче зд-Ьсь, ч'Ьмъ, наприм4ръ, въ «Кузнец* Вакул'Ь» 
Правда, въ «Пиковой дам-Ь» трудно говорить о какомъ 
либо опред'Ьденномъ направлеши композитора, трудно вы 
сказаться, какому стилю онъ здЬсь больше симпатизи 
руетъ, ибо мы зд-Ьсь имЬемъ образчики всЬхъ стилей — и ар1 
ознаго, и декламац1оннаго, и драматическаго, и лирическаго 
и пр., — тЬмъ не мен-Ье, въ каждой области мы находимт 
прекрасные образцы, что конечно говорить за необыкно 
венную гибкость его громаднаго таланта. Во всякомъ случае 
«Пиковая дама» близка, какъ мы вид-Ьли, къ «ОнЬгину» 
а послЬдшй всЬми считается сЬеГ-й'оеиуге'омъ его оперно1 
музыки, хотя за «Пиковой дамой» последовала еще «1оланта» 

IX. 

«1оланта» *). ОбшДя заключен1я. 

Любовь ко всему иностранному со стороны лицъ, стоя 
щихъ во глав-Ь управлен1я театрами, порождаеть особы! 
оперный жанръ, — одноактныя произведешя, который очен] 
на руку теряюп];ему голосъ г. Фигнеру; дирекщя заказы 
ваетъ ихъ, и выборъ сюжетовь зависитъ не отъ композн 
торовъ, которыхъ вдохновляеть та или другая сторонг 
изв^стнаго поэтическаго произведешя, а отъ заказчиковъ 
Такимъ образомъ, предложень быль Чайковскому сю 
жетъ драмы Герца: «Дочь короля Рене», которую онъ на- 
звалъ по имени главной героини «1олантой» (правильн'Ье 
было бы назвать ее «1оландой»). Сюжетъ на этотъ разт 
оказался поэтичнымъ, но видимо нашъ композиторъ не ум-Ьл! 
писать по заказу, и у него получилась хорошо исполненная 
задача, но вдохновен1я тутъ уже искать не приходится 
онъ сд^лаль все, чт5 требуется для оперы: у него и поютъ 



*) Статья объ сГолант-Ь» была помещена въ <^ Наблюдателе» (1893 г.) 
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и играютъ, но творческаго полета во всемъ этомъ слишкомъ 
мало, чтобы не сказать совсЬмъ н*тъ, и если бы подъ 
«1олантой» не было подписано имя Чайковскаго, то съ тру- 
домъ можно было бы пов-Ьрить, что она принадлежитъ ему. 

Вотъ въ чемъ состоитъ сюжетъ. У провансальскаго короля 
Рене есть сл4пая дочь, которая, разум4ется, не знаетъ о сво- 
емъ несчасть'Ь. Чтобы она никогда о немъ и не узнала, отецъ 
пом'Ьстилъ ее отд-бльно въ Вогезскихъ горахъ, окруживъ при- 
ближенными и назначивъ смертную казнь тому, кто откроетъ 
ей страшную тайну. Самъ же король советуется съ врачомъ 
насчетъ ея исц-Ьлешя; врачъ говоритъ, что лишь тогда по- 
можетъ его лекарство, если 1оланта, случайно узнавъ о 
своемъ несчастхи, сама пожелаетъ отъ него избавиться. 
Между т4мъ молодые люди, герцогъ Бургундск1й и графъ 
Водемонъ, охотившхеся въ этой м-Ьстности, заблудились и 
попали въ замокъ 1оланты. Водемонъ такъ пл4няется этимъ 
поэтическимъ уголкомъ, что не хочетъ уйти отсюда. Гер- 
цогъ отправляется за своимъ отрядомъ, чтобы въ случае 
опасности защитить своего пр1ятеля, а графъ остается 
зд4сь. Приходить 1оланта; изъ бесЬды съ нею Водемонъ 
убеждается, что она слЬпа, и, конечно, открываетъ ей исти- 
ну. Появивш1йся докторъ говоритъ, что теперь, когда она 
полюбила и жаждетъ зр^шя, лекарство его под^йствуеть. 

Король велитъ казнить Водемона, но 1оланта молить за 
него; зат^мъ она уходить съ докторомъ, а ея отецъ изъ 
беседы съ Водемономъ узнаетъ, что онъ страстно любить 
его дочь и готовь на ней жениться даже и въ томь случае, 
, если бы докторъ и не быль въ состоян1и ее вылечить. Но ко- 
роль видить препятств1е въ томь, что она невеста. На во- 
прось Водемона — «чья», король указываеть на подосп-Ьв- 
шаго съ отрядомъ Бургундскаго герцога. Туть разъясняется, 
что посл4дн1й любить другую; король разрЬшаетъ его отъ 
его об^щанхи; появляется прозревшая 1оланта, и всЬ лп- 
кують по случаю избавлен1я ея отъ слепоты, а король со- 
глашается на бракъ любяп1;ихъ другъ друга Водемона и 
1оланты. 
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Въ сюжегЬ, — какъ не трудно убедиться, — есть поэтиче- 
ск1й замыселъ; сцены, въ которыхъ дМствуетъ сл-Ьпая ге- 
роиня, очень трогательны и вызываютъ симпатш; напр., 
когда она не ум'Ьетъ отличить б'Ьлой розы отъ красной, или 
когда лредлагаеп» бокалъ вина отсутствующему пр1ятел10 
Водемона и др. И какъ это ни покажется страннымъ, но 
этотъ лиричесюй сюжетъ не нашелъ подходящихъ красокъ 
на палитр* нашего композитора. Чайковсюй слишкомъ 
увлекся зд-Ьсь речитативами, и притомъ довольно ординар- 
наго свойства, — и въ теченхе полутора часа герои его все 
разговаривають подъ довольно-таки шумный аккомпаниментъ 
оркестра, который такъ мало сюда подходитъ; да и вообще 
нужно сказать, что речитативы почти никогда не удавались 
нашему композитору. Но онъ, какъ бы наперекоръ своему 
даровашю, все налегалъ въ «1олантЬ» на эту сторону и 
въ итог* получились фигуры, въ музыкальномъ отношен1и, 
весьма слабо очерченныя. Исключен1емъ являются, впро- 
чемъ, р-Ьчи мавританскаго врача, которымъ композиторъ 
старался придать восточную окраску. И относительно ор- 
кестра д-Ьло обошлось не безъ иск.1ючешйк Музыка, заба- 
вляющая 1оланту въ начал* оперы, очень характерна для 
времени, когда происходить дМств1е оперы, т. е. для 
XV в-Ька; если бы побольше было такихъ музыкальныхъ ну- 
меровъ, то не пришлось бы сожалЬть, что композиторъ 
взялся за этотъ сюжетъ. Конечно, такой талантливый 
композиторъ не могъ написать абсолютно слабой оперы, 
но для Чайковскаго — поел* «Онегина» — «1оланта» 
является все-таки большимъ щагомъ назадъ; именно эта 
опера могла бы быть вполн4 лирической и, следова- 
тельно, совершенно подходила бы къ дарован1ю автора; 
но онъ захот^лъ оригинальничать, и результатъ получился 
неудачный. 

Лучшими местами оп^ры — за отсутств1емъ ц4лаго прихо- 
дится обращаться къ частностямъ — сл-Ьдуотъ считать ар1ю ба- 
ритона (герцога Бургундскаго): «Кто можетъ сравниться съ Ма- 
тильдой моей», всю проникнутую молодымъ порывомъ, дуэтъ 
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Водемона и 1оланты — «Чудный первенецъ творен1я», кото- 
рому предшествуетъ длинный и довольно скучный разговоръ 
подъ шумный аккомпаниментъ оркестра, — два дуэтика сопра- 
но и альта (подруги 1оланты) съ женскимъ хоромъ въ начал* 
оперы, когда он* убаюкиваютъ засыпающую 1оланту, — и... 
пожалуй, отоъвсе. Конечно, авторъ им'Ьлъ на первомъ пред- 
ставлеши «1оланты» большой усп'Ьхъ; но вн-Ьшнхй усп'Ьхъ 
ровно ничего не означаетъ, и если придется перечиислить 
лучш1я пройзведен1я Чайковскаго, то, само собою разумеется, 
что «1оланту» не придется поставить въ первомъ ихъ ряду. 
Творчество по заказу — въ большинств'Ь случаевъ неудачно. 



Кинемъ общ1й взоръ на оперную деятельность нашего 
композитора. Мы зд^сь находимъ всЬ три рода музыки: соб- 
ственно-драматическую, комическую и лирическую. Въ стили 
драматическомъ, какъ мы видели, написаны: «Опричникъ», 
«Орлеанская д^ва», «Мазепа» и «ЧародМка»; къ комиче- 
скому жанру долженъ быть отнзсенъ «Кузнецъ Вакула», 
переделанный впоследств1и въ «Черевички»; остальныя три 
оперы — «ЕвгенШ Он-Ьгинъ», «Пиковая дама» и «1оланта» — 
лирическ1я; конечно, такое делен1е только приблизительное, 
ибо въ каждой опере въ большей или меньшей степени ска- 
зывается ' основная черта даровашя Чайковскаго — лиризмъ; 
мы ихъ такъ делимъ, более соображаясь съ иллюстрируемымъ 
сюжетомъ, чемъ собственно съ музыкой. «СшЬгурочку» мы 
не причисляемъ ни къ одной изъ названныхъ группъ, такъ 
какъ она состоитъ изъ отдельныхъ нумеровъ, не имеюп1;ихъ 
между собою связи, да и написана она «по случаю», безъ 
претенз1й на какое-либо серьезное значеше. 

Изъ четырехъ оперъ, написанныхъ на драматичесюе сю- 
жеты, мы бы поставили «Опричника» на первомъ месте 
(несмотря на письменный заявлешя Чайковскаго, что онъ 
считаетъ эту оперу «своимъ слабЬйшимъ произведешемъ»), 
й главнымъ образомъ потому, что именно въ «Опричнике» 
композиторъ выказалъ настояш,1е признаки таланта къ дра- 
матической музыке. Образцомъ для «Опричника» служндъ 
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молодому еще тогда Чайковскому Мейерберъ въ его луч- 
шихъ произведешяхъ: «Пророк-Ь» и «Гугенотахъ». 

Зд-Ьсь уже сказываются н-Ькоторын особенности дарован1Я 
Чайковскаго: во-первыхъ, мелодическШ даръ, что соста- 
вляетъ, такъ сказать, основу вс4хъ основъ любого музыкадь- 
наго произведен1я; мелод1и у него зд-Ьсь льются безпре- 
рывно, иногда даже въ ущербъ сценической ситуад1и (арш 
Наташи и Андрея); во-вторыхъ, богатый оркестръ, не 
являющ1йся только акБомпашаторомъ д']^вцамъ, но им^ющ1& 
свою самостоятельную роль; правда, мы тутъ еще не им'Ьемъ 
симфоническихъ картинъ, какъ въ другихъ операхъ; въ- 
третьихъ, нерасположете композитора къ речитативамъ, 
хотя иные изъ нихъ ему и очень удаются (наприм'Ьръ, 
р-Ьчи Морозовой, Вязьминскаго, няни Захарьевны и др.), 
однако, чувствуется, что не въ нихъ сила таланта компо- 
зитора; въ-четвертыхъ, женск1я роли ему бохЬе удаются, 
ч'Ьмъ мужск1я; ему бол'Ье удаются очерташя н'Ьжной жен- 
ской души (бол^Ье сродственной его собственной), ч*мъ су- 
ровыхъ мужскихъ характеровъ; въ-пятыхъ, несмотря на упо- 
треблен1е иногда итальянскихъ кантиленъ, мало идущихъ 
къ героямъ временъ Грознаго, въ опер*, однако, почти везд1> 
чувствуется русскхй народный духъ (въ хорахъ, хорово- 
дахъ, пляскахъ, народныхъ сценахъ и пр.). 

Въ «Орлеанской дЬи*» драматическш интересъ оперы 
идетъ йесгезсепйо, или, в-Ьри-Ье, музыка, иллюстрирующая 
посл-Ьдтя два д'Ьйств1я, слабее музыки первыхъ двухъ ак- 
товъ. Въ этой опер*, создававшейся одновременно съ «Он'Ь- 
гинымъ», нашъ композиторъ ужъ подпалъ подъ влхяше Ваг- 
нера; онъ ужъ тутъ временами отводить первенствующее 
м'Ьсто оркестру, мало заботится о характеристик* д'Ьйствую- 
щихъ лицъ, которыхъ.въ опер* слишкомъ много; вместо 
п*тя, онъ имъ предоставляетъ речитативы, а эта сторона — 
не самая сильная въ его дароваши... Но рядомъсъ этими, 
набильно пристегнутыми, особенностями, въ которыхъ онъ 
илатитъ дань охватившему въ то время композиторовъ в4я- 
шю вагнеризма, — въ «Орлеанской д'Ьв*» много страницъ 
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блестящаго вдохновен1я, которымъ предстоитъ будущность, 
гд* бы и когда бы опера ни давалась; таковы вс4 м-Ьста, 
пртребовавш1Я лприческаго выражешя. 

Монологь 1оанны: «Простите вы, поля, холмы родные» 
давнымъ-давно сталъ популярнымъ нумеромъ концертныхъ 
эстрадъ, а любовный дуэтъ съ Л1онелемъ, мало повидимому 
П0ДХ0ДЯЩ1Й къ воинственнымъ любовникамъ, самъ по себ* 
превосходная страница по выраженному лирическому на- 
строен1ю. Отличны зд'Ьсь также финалы, наприм4ръ, третьяго 
акта. Къ последнему д'Ьйств1ю авторъ уже написалъ пнтро- 
дукщю чисто симфоническаго характера (этотъ харак- 
теръ господствуетъ и въ коронащонномъ марш* въ преды- 
дущемъ дМств1и); такую музыкальную картину могъ напи- 
сать только симфонистъ раг ехсеПепсе. Фантастическгй 
элементъ (хоры ангеловъ) не особенно удался нашему ком- 
позитору въ этой опер'Ь. Мы съ этой особенностью его твор- 
чества встретимся при обзор* его концертныхъ произведе- 
н1й («Буря», «Франческа да-Римин11^> и др.), и странное д'Ьло: 
въ опер*, гд* вдохновеше его ограничено определенными 
рамками, фантастичесшй элементъ ему мало дается. Въ 
итоге въ «Орлеанской деве» мы имеемъ смесь направле- 
шй — вагнеровскаго съ мейерберовскимъ; лучш1я места все- 
таки лирическая, т. е. те, въ которыхъ Чайковск1й отре- 
кается отъ чуждыхъ ему веян1й и предоставляетъ себя во 
власть вдохновен1я. 

Сюда же относятся «Мазепа» и «Чародейка». Въ целомъ 
«Мазепа», какъ драматическая опера, производитъ более тя- 
желое впечатлен1е, чЬмъ трогательное, эта опера носить слиш- 
комъ мрачный характеръ: пытки, казнь, обмороки, сумасше- 
ств1е, выстрелы, уб1йства, — все это въ конце концовъ по- 
давляетъ зрителя; каждый актъ кончается чемъ-либо, оста- 
вляющимъ слушателя въ угнетенномъ состоян1и.*Положимъ, 
и здесь можно найти симпатичныя стороны таланта Чай- 
ковскаго, и здесь видно яшвое дарован1е, и здесь есть ну- 
мера, заставляюп1;1е отчасти забывать объ этихъ недостат- 
кахъ, но въ общемъ впечатлен1е все-таки тяжелое. 
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И въ этой опер* мы видимъ, что вс* симпатхи компози- 
тора были на стороне Мар1п. Совершенно справедливо мн'Ь- 
н1е, что Чайковскому следовало бы всё оперы называть 
по именамъ героинь, а не героевъ; въ особенности было бы 
справедливо назвать разсматриваемую оперу «Мархен», пото- 
му что самъ Мазепа очень слабо очерченъ, какъ музыкальный 
характеръ. Чтобы не повторяться, ограничимся указан1емъ 
двухъ особенностей, бросающихся въ глаза въ этомъ произ- 
веден1и. Во-первыхъ, мы ужъ тутъ им*емъ прямо «симфони- 
ческую картину Полтавскаго боя»; композиторъ-симфонистъ 
не могъ отказаться, взявшись за сюжетъ «Полтавы», отъ 
картины, такъ и просившейся подъ перо симфониста; кар- 
тина, о которой мы говоримъ, зам'Ьняетъ собою сцену падешя 
Мазепы. 

Какъ вторую особенность, отм-Ьтимъ отсутств1е въ «Ма- 
зеггЬ», д'Ьйств1е котораго разыгрывается въ Малороссхи, 
АгЬстнаго колорита, который былъ бы здЬсь, конечно, очень 
ум'Ьстенъ. Правда, композиторъ чувствовалъ эту необходи- 
мость и ввелъ въ первый актт) гопакъ, а въ трет1й — пья- 
наго казака, расп-Ьвающаго о томъ, что скоро панамъ бу- 
дутъ головы рубить; но, во-первыхъ, этого слишкомъ мало 
для характеристикъ героевъ-малороссовъ, а, во-вторыхъ, 
пьяный казакъ производить отталкиваюш,ее впечатлите, 
какъ сцена съ мальчишками въ «Опричник*» или какъ 
сцена сожжешя въ «Орлеанской д'Ьв4». 

Украшен1емъ всей оперы по справедливости должна счи- 
таться превосходная драматическая сцена, происходяп1;ая 
между Мар1ей и ея матерью Любовью, когда последняя 
приходить, чтобы разсказать о б4дств1яхъ, постигшихъ Ко- 
чубея; сцена эта, полная драматическаго движешя и вы- 
раженная музыкой, то порывистой и сильной, то полной 
отчаян1я, написана въ самую счастливую минуту творче- 
ства Чайковскаго; тутъ мы снова им'Ьемъ блестящее дока- 
зательство способности композитора писать драматическую 
музыку. Нашлись у него въ этой опер* и претфасные 
речитативы (разсказъ Кочубея о трехъ кладахъ). Что же 
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касается лирическихъ сценъ, то любовный дуэтъ Андрея 
и Марш, ея колыбельная (въ сцен* сумасшеств1я) и заклю- 
чительный ихъ дуэтъ, — превосходны въ полномъ смысл* 
слова. Въ отношеши музыкально -очерченныхъ фигуръ — 
снова на первомъ план* женщины; Мазепа же, Андрей и 
Орликъ — почти беа1ичны. 

Остается еще сказать несколько словъ о «ЧародМк*»; 
драма эта представляетъ собой превосходную канву для на- 
ц1ональной оперы, которою Чайковский однако не воспользо- 
вался, снова решившись платить дань вагнеризму и нагпимъ 
новаторамъ. Драматической музыки зд'Ьсь почти совсЬмън'Ьтъ 
она зам-Ьнена или речитативами, довольно къ тому же без- 
содержательными, или же кантиленами (такихъ впрочемъ 
очень немного), мало подходящими къ расп*вающимъ ихъ 
персонажамъ; второстепенныя лица лучше обработаны, ч'Ьмъ 
главный; въ м*стахъ патетическихъ герои кричать на вы- 
сокихъ нотахъ; оркестру отведена первенствующая роль и 
пр. Конечно, талантъ Чайковскаго не могъ не сказаться и 
зд*сь; есть и тутъ несколько нумеровъ, свид*тельствующихъ 
о выходящемъ изъ ряда лирическомъ дароваши ихъ автора, 
но эти страницы могли бы быть помещены въ любой опер* 
и он*, пожалуй, были бы тамъ бол-Ье ум*стны, ч*мъ въ 
«Чарод*йк*». Этой оперой нашъ композиторъ закончилъ 
свои попытки въ области драматической музыки, предпо- 
читая ей лирическую, въ которой онъ д*йствительно стоялъ 
на своемъ настбящемъ пути. 

Но прежде остановимся на его опыт* комической оперы; 
мы говоримъ о «Кузнец* Вакул*», перед*ланномъ потомъ 
въ «Черевички». Мало того, что композиторъ совершенно 
пренебрегъ м*стнымъ колоритомъ въ музык*, не им*ющей 
никакого отношен1Я, за р*дкими исключен1ями (п*снь коб- 
зарей), къ Малоросс1и, онъ даже обратилъ мало вниман1я 
на комический сюжетъ оперы. Мы тутъ встр*чаемся съ тя- 
Ягелов*сными речитативами, съ неперестающимъ грем*ть 
оркестромъ (роль оркестра н*сколько уменьшена въ «Чере- 
вичкахъ») к 1а Вагнеръ... 
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Насколько самъ компознторъ быль недоволенъ этой опе- 
рой, служить доказательствомъ тотъ фактъ, что онъ счелъ 
нужньшъ ее перед-^иать, кое-что смягчить въ ней, кое-гд-Ь 
прибавить п-Ьшн, расширить комичесщй элементъ, заме- 
нить некоторые речитативы кантиленой, но переделка 
эта въ общемъ не могла изменить характера всего произ- 
веденхя, и второе, исправленное издаше, осталось въ сущ- 
ности повторен1емъ перваго. ЧайковскШ больше за коми- 
ческ1е сюжеты не брался — и прекрасно сд^ладъ: комизмъ какъ 
бы претилъ его лирической муз4, такъ пышно расцветшей 
въ «Евген1и Онегине» я «Пиковой дам-Ь». 

Достаточно одного назван1я «Онегина» {^лирическгя 
сцены-»), чтобы видеть всю безпретенцюзность композитора, 
а между г^мъ этой опер* суждено было сделаться в-Ьнцомъ 
его оперной деятельности. Именно такой сюжетъ, какъ 
«Евген1й Он^гинъ», въ которомъ все зиждется на тихомъ и 
грустномъ чувстве, и нуженъ былъ Чайковскому, чтобы 
талантъ его могъ высказаться въ яркомъ блеске. Ни одна 
изъ его оперъ не имела такого колоссальнаго успеха, какъ 
«Онегинъ»; это, вероятно, и заставило композитора при- 
знать, что его талантъ преимущественно дирическ1й; ре- 
зультатъ былъ тотъ, что онъ въ своихъ последнихъ операхъ 
держался этого направлен1я. 

И въ «Онегине» мы тоже видимъ, что лучше всехъ, 
полнее, обработана Татьяна: ея сцены полны трогательнаго 
лиризма; на самого Онегина композиторъ какъ-то обратилъ 
мало вниман1Я. Правда изъ мужского персонала авторъ съ 
любовью занялся Ленскимъ; но это мы готовы объяснить 
темъ, что поэтическая натура поэта Ленскаго имеетъ мно- 
го общаго съ натурой самого композитора. Ар1я Ленскаго: 
«Куда, куда вы удалились», равно какъ и сцены письма 
Татьяны — остаются лучшими страницами всехъ оперныхъ 
партитуръ Чайковскаго. Остальные персонажи его какъ- 
то мало интересуютъ, и особенно индифферентенъ онъ къ 
главному герою, Онегину. 

«Пиковая дама» по всей постройке является почти по- 
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вторенхемъ «Он4гина», но съ прибавлен1емъ драматп^ескага 
элемента, выразитель котораго вышелъ однако мало симпа- 
тичнымъ; полусумасшедшхй Германъ съ его тремя картами, 
которыми онъ надо'Ьдаетъ слушателямъ въ течеше всего 
вечера, не можетъ вызвать сочувств1я. Зат*мъ, компози- 
торъ, къ сожал'Ьнш, черезчуръ поддался въ этой опер'Ь 
вл1ян1ю либреттиста, вставившаго слишкомъ много эффек- 
товъ. Т4мъ не мен'Ье, имя автора «Онегина» уже сдЬлало 
свое и на «Пиковую даму» обратили серьезное внимаше; 
да опера и д4йствительно очень эффектна, въ особенностп 
при роскошной обстановки Императорской сцены; это по- 
сл'Ьднее обстоятельство играло несомшЬнно роль въ усп-Ьх-Ь 
оперы, равно какъ и исполнители. И зд'Ьсь мы находимъ 
массу прелестныхъ страницъ, но съ первообразами ихъ мы 
уже знакомы по «Онегину». 

Объ «1олан1^Ь» придется меньше говорить, какъ потому, 
что она написана по заказу (дирекщи), такъ и потому, 
что въ ней композиторъ снова платитъ дань известному 
течешю, возникшему въ Итал1И. Вдохновеше по заказу — 
вдохновеше Д'Ьланное. Одноактный оперы, ставш1я мод- 
ными, благодаря ловкимъ рекламамъ музыкальнаго изда- 
теля Сондзоньо, им-Ьють усп-Ьхъ, гораздо больше благодаря 
своему драматическому сюжету, ч4мъ музыке; сюжетъ же 
«1оланты» — сплошь лирическШ. Т4мъ не мен'Ье, опера эта 
им'Ьла усп'Ьхъ не только въ Росс1и, но и на заграничныхъ 
сценахъ, гд'Ь она давалась (Гамбургъ и друг1е города). 

Прибавимъ къ сказанному о направлен1и въ операхъ Чай- 
ковскаго следующее: онъ былъ способенъ ко всякой му- 
зыке; далъ прекрасный образецъ драматической музыки въ 
«Опричник*» и отчасти въ «Орлеанской д'Ьв'Ь»; мен'Ье давал- 
ся ему речитативный стиль; это мы видимъ въ « Кузне Д'Ь 
Вакул*» и въ «Чарод'Ьйк'Ь»; настоянная его сфера была — ли- 
рическая опера; доказательства — «Он-Ьгинъ» и «Пиковая 
дама», являюпцяся истинными перлами его творчества. 
Что же касается комическаго и фант,астическаго элемен- 
товъ, то первый былъ совершенно чуждъ его дарован1ю 
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(«Вакула», скоморохи въ «Орлеанской д-Ьв-Ь», пьяный ка- 
закъ въ «Мазеп*»- и пр.), а посл-Ьдшй онъ мало культи- 
вироваV1ъ. 

Обращаясь зат'Ьмъ къ его музыкальнымъ типамъ, схЬ- 
дуетъ заметить, что наиболее живыми поэтическими обра- 
зами являются у него женсюе образы. Татьяна, Мар1я, 
Любовь, 1оанна, Лиза, Морозова, Оксана, 1оланта — вс* 
подкупаютъ своей душевной теплотою, искренностью чувства; 
въ нихъ Чайковск1й олицетворплъ лучш1я качества своей 
души; он* у него удивительно трогательны и жизненны. 
МенЬе удавались ему мужчины съ ихъ рЬшительными, а 
иногда и суровыми характерами (Мазепа, Орликъ и др.); 
лучше всЬхъ его героевъ очерченъ Ленек! й. 

X. 
Балеты. 

На рубеж* между оперной и симфонической музыкой 
долженъ быть поставленъ балеты отъ оперы онъ отсталъ, 
такъ какъ въ немъ вокальной музыки н*тъ, къ симфони- 
ческой же не присталъ, такъ какъ по своему содержашю 
требуетъ сцены, декорацш и пр. Собственно говоря, у насъ 
своего балета н*тъ; вся балетная наша литература пред- 
ставляетъ собой рядъ бол-Ье или мен'Ье удачныхъ попы- 
токъ въ этой области, и вс* наши балеты могутъ быть пе- 
речислены по пальцамъ одной руки. Не вдаваясь въ изсл*- 
дованхе причинъ бедности нашего балетнаго репертуара, 
зам*тимъ однако, что выдающхеся наши композиторы обра- 
ш,али вниман1е на балетъ, не только какъ на ингредхентъ, 
вход ЯШ,! й въ оперу, но и какъ на самостоятельную отрасль 
музыкальнаго искусства. 

Такъ, А. Г. Рубинштейнъ написалъ балетъ «Виноград- 
ная лоза», отрывокъ изъ котораго входи лъ въ программу 
торжества, дававшагося въ В'Ьн* въ честь нашего компо- 
зитора поел* его историческихъ концертовъ. Кром* того, 
исключая «Торл^ество Ваиха» Даргомыжскаго, у насъ вы- 
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делились еще балетъ М. М. Иванова «Весталка» и опера- 
ба летъ - феерхя « Млада» Римскаго - Корсакова. Немудрено, 
что и П. И, Чайковск1й, пробовавш1и свои силы на всЬхъ 
поприщахъ музыкадьнаго творчества, не оставилъ безъ 
внимашя и эту область. Мы им'Ьемъ три его балета: «Ле- 
бединое озеро», не завоевавш1й себЬ однако ни одной 
сцены, кром* московской, «Спящую красавицу» и «Щел- 
кунчика^г. 

1. ^^Лебединое озеро^^. 

О «Лебединомъ озер*» много говорить не придется. 
Какъ сценическое представлен1е, онъ мало привлекалъ въ 
Москв-Ь зрителей, всл'Ьдствхе крайне скудной, даже ни- 
щенской, обстановки его на императорской сцен*; ста- 
рый декоращи, обветшалые костюмы, отсутств1е сцениче- 
скихъ эффектовъ и вн-Ьшняго блеска, такъ подкупающаго 
средняго посЬтйтеля, весьма способствовали тому, что ба- 
летъ этотъ мало посещался. Съ музыкальной же точки зр-Ь- 
н1я, хотя онъ и представляетъ несомн'Ьнный интересъ, все 
же необходимо согласиться, что въ немъ слишкомъ много 
однообразныхъ танцевъ, въ конц* концовъ пр1'Ьдающихся. 
Во всякомъ случа'Ь балетъ въ четырехъ дМствхяхъ — не 
легко перевариваемое музыкальное блюдо. 

Достаточно сказать, что изъ 20 слишкомъ музыкальныхъ 
нумеровъ восемь посвящены вальсамъ, чтобы уб'Ьдиться въ 
некоторой монотонности ритма и сценическаго движешя. 
тамъ не мен'Ье въ «Лебединомъ озер*» есть много инте- 
ресныхъ и характерныхъ танцевъ; такъ, чрезвычайно эффект- 
ны Ьо1его, неаполитанск1й танецъ, мазурка, н-Ькоторые изъ 
вальсовъ, раз й'асйоп и др. Самымъ лучшимъ мы бы на- 
звали трет1й актъ, отличающ1йся сравнительно бЬльшимъ 
разнообра^1емъ, ч-Ьмъ остальные. Балету этому недостаегь 
той фантастичности въ музыкальномъ смысле, которая при- 
даетъ особенный интересъ хореографическому искусству, 
тЬмъ бол'Ье, что сюжетъ, на который написано «Лебединое 
озеро», даетъ достаточно матер1ала для фантастической му- 
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зыки. Скалсемъ вкратцЬ два слова о сюжегЬ въ видахъ 
того, что онъ едва ли знакомь читающей публик*. 

Принцъ, котораго мать желаетъ непрем'Ьнно женить по 
случаю его совершеннолМя, влюбляется въ Одетту (пре- 
вращенную въ лебедя своимъ д-Ьдушкой для охранен1я отъ 
пресл'Ьдованхи з-юй колдуньи) и клянется ей въ в'Ьрности. 
На балъ, устроенный матерью принца съ ц*лью дать ему 
возможность выбрать нев-Ьсту, между прочими гостями при- 
ходить Одил1я (злая колдунья, принявшая видь красавицы 
Одетты, чтобы мстить последней), которая влюбляеть принца 
вь себя. Онъ узнаеть о своей ошибке отъ Одетты; но эта 
ошибка уже непоправима, и оба погибаютъ въ волнахъ 
Лебединаго озера. 

Не причисляя этого произведен1я къ такимъ, на кото- 
рыхъ зиждется слава нашего композитора, нужно однако 
сознаться, что двумя сторонами своего многосторонняго та- 
ланта изумляетъ Чайковскхй и въ этомъ балетЬ: обилхемъ 
мелодической музыки, составляющей одно изъ р^дчайшикь 
качествъ современнаго музыкальнаго письма, и инструмен- 
товкой. Мелод1И, одна другой красив-Ье и эффектн'Ье, сл-Ь- 
дуютъ другъ за другомъ и представляютъ уже музыкаль- 
ный ^нтересъ сами по себ-Ь, даже вн'Ь сцены. Какъ на вы- 
дающ1еся нумера «Лебеди]в[аго озера», укажемъ ещенамо- 
тивъ лебедей и на с1^рипичное соло во второмъ д'Ьйствш. 

Что же касается оркестровки, то едва ли представляется 
надобность повторять объ основательномъ знакомств'Ь на- 
шего композитора со вс4ми тонкостями инструментовки. При 
всемъ томъ необходимо здЬсь отм'Ьтить некоторую излиш- 
нюю любовь Чайковскаго къ громкимъ инструментамъ, осо- 
бенно къ ударнымъ. Такъ, намъ, наприм'Ьръ, казались бы 
совершенно неуместными барабанные звуки при появленш 
лебедей, плавно несущихся по озеру. Впрочемъ, относи- 
тельно характеристики вообще слЬдуетъ заметить, что она 
слаба и едва ли можетъ претендовать на какое-либо вы- 
дающееся значеше въ «Лебединомъ озер^». 

И это обстоятельство также помогаетъ безцв'Ьтности обща- 
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го фона. Если ко всему прибавить, что танцы, за исоюче- 

шемъ характерныхъ, им'Ьютъ больше музыкальнаго интереса, 
какъ салонныя пьесы, ч'Ьмъ хореографическаго, и что од- 
нообразхе при отсутств1и фантастичности доминируетъ надъ 
всей пьесой въ цЬломъ, придавая бледность колорита всему 
произведешю, — то придемъ къ заключен!!©, что въ отомъ ба- 
летЬ много хорошей, т. е. интересной съ спещальной точки 
зрЬшя, музыки, но, къ сожал-Ьнш, употреблен1е ея, сделанное 
композиторомь, могло бы быть бол-Ье ценимо, не какъ са- 
мостоятельное произведете въ томъ вид'Ь, въ какомъ мы 
его теперь знаемъ, а какъ составной элементъ чего-нибудь 
другого. 

Во всякомъ случае, «Лебединое озеро», какъ первый 
опытъ Чайковскаго въ балет-Ь, им-Ьегь за собой много до- 
стоинствъ, но едва ли выдержитъ, намъ кажется, строгую 
критику, какъ образчикъ самостоятельнаго искусства, им-Ью- 
щаго свою особенную, выработанную веками, физ1оном1Ю, 
свои спец1альныя услов1я, перешагнуть который Чайков- 
ск1й впосл:Ьдств1и пытался, и порою весьма удачно, свое 
прошедшее, и наконецъ свои законы, отвоевавш1е уже н-Ь- 
которыя права гражданства. Мы удЬлили столько м'Ьста 
обзору этого балета, потому что наше внимаше подкуп- 
лено прекрасными страницами, попадаюп1;имися въ этой 
партитур-Ь и имеющими полное право, повторимъ еще разъ, 
на серьезное внимаше музыкантовъ, и потому еп1;е, нако- 
нецъ, что литература этого искусства такъ б-Ьдна у насъ, 
что интересно сл-Ьдить за всякимъ произведен1емъ въ этой 
области, а гЬмъ бол-Ье, если произведен1е это принадлежитъ 
перу нашего даровитаго композитора. 

Между первымъ его балетомъ и последними двумя про- 
шелъ большой промежутокъ времени; многое во взглядахъ 
композитора на эту отрасль творчества значительно изме- 
нилось; вотъ въ чемъ сл4дуетъ искать причину того раз- 
лич1я, которое мы находимъ между «Лебединымъ озеромъ» 
п «Спяп1,ей красавицей»; въ первомъ ЧайковскШ еп1;е срав- 
нительно держался установившихся формъ балета, тогда 



^..-._ 



п^дШ2ес^ ьу СлОО^ 1с 



.«^?Ч Ш^ае. . 'Т'^..*:!1*СВ8Ь-..- 



— 128 — 

какъ во второмъ, и въ особенности въ третьемъ балетЬ, 
«Щелкунчик*», онъ сд'Ьлалъ громадные шаги впередъ, яв- 
ляясь н4которымъ образомъ новаторомъ, если не въ смыслЬ 
формъ, то по существу, т. е. въ смысл* музыкадьнаго трак- 
товашя избранныхъ сюжетовъ. 

2. ^^^нящая краеавица^^ *)• 

Балетъ этотъ, состоящ1и пзъ трехъ д4йств1й и пяти кар- 
тинъ, изъ которыхъ первая — прологъ, поставленъ быть въ 
первый разъ 3 октября 1890 г. и чрезвычайно понравился 
публик'Ь, хотя господа балетоманы и остались не совсЬмъ 
довольны т4ми «новшествами», по ихъ мн'Ьнхю, который 
композиторъ такъ удачно ввелъ во второй свой балегь. 
«Новшества» эти, главнымъ образомъ, сводятся къ тому, 
что Чайковсый поддался соблазну хоть сколько-нибудь 
осмыслить безсмысленныя раз, къ которымъ балетоманы 
такъ привыкли въ балетахъ, построенныхъ въ большинстве 
случаевъ на одинъ и тот-ъ же ладъ. Композиторъ не огра- 
ничился только одними легкими танцами, а постарался иллю- 
стрировать музыкой и друпе элементы, входяпце въ про- 
грамму этого балета: фантастическ1и, лирическ1И, описатель- 
ный и др. 

Рутина — великое д'Ьло; привыкш1е къ ней не легко 
могутъ отказаться отъ нея или же мириться съ отсут- 
ств1емъ ея, а есть-ли еще хоть одна какая-нибудь область 
искусства, которая такъ застыла бы въ своихъ разъ на- 
всегда выработанныхъ формахъ, какъ хореографическое 
искусство? И вотъ является мыслящ1й композиторъ, осм*- 
лива1оп].1йся и въ это, застывшее на рутин* и однообраши, 
искусство внести что-то св-Ьжее, жизненное, неординарное 
и не затверженное, — какъ же было не встрепенуться всЬмъ 
спяп].имъ въ балегЬ знатокамъ «пуантовъ» и «балоновъ»? 
Какъ было не прокричать, что новое произведете Чайков- 



*) Статья эта, пом-Ьщенная первоначально въ журнал* «Всем1рная. 
Иддюстращя» (1890 г.), является зд-Ьсь въ значительно переработая- 
номъ вид*. 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 129 — 

скаго слабо, что музыка его не танцовальна, что ото не 
балетъ, а симфошя и пр. въ этомъ дух*. Недовольство ихъ 
было велико, но отъ этого суть не перем'Ьнилась. 

«Спящая красавица» — одинъ изъ лучшихъ балетовъ 
не только изъ трехъ, написанныхъ нашимъ композито- 
ромъ, но и изъ многихъ балетовъ французскихъ и 
птальянскихъ композиторовъ, и упреки, посыпавш1еся на 
Чайковскаго, вполн'Ь неосновательны и обыкновенно выхо- 
дятъ изъ уборныхъ балеринъ, далеко не одаренныхъ слу- 
хомъ и музыкальнымъ образован1емъ, да и въ публику 
пускаютъ ихъ обыкновенно поклонники «зв'Ьздъ», желая 
ч'Ьмъ-либо угодить «божественнымъ»; лучшее доказатель- 
ство — усп'Ьхъ разсматриваемаго балета у публики, всегда 
наполняющей театръ, когда онъ дается. Большой шагъ въ 
поворот* балетной музыки сд'Ьлалъ у насъ г. М. Ивановъ, 
доказавши своей «Весталкой», предшествовавшей «Спящей 
красавиц*», что къ балету съ драматическимъ содержан!- 
емъ можно относиться и серьезно. 

Такихъ драматическихъ моментовъ, как1в попадаются въ 
«Весталк*», правда, зд-Ьсь н*тъ; фабула построена на сказк* 
Перро и поэтому драматической музыки въ строгомъ смысл* 
слова искать зд*сь не приходится; но композиторъ обратилъ 
вниман1е на фантастическую сторону этого сюжета; онъ, 
если не отодвинулъ на второй планъ хореографическую 
часть, то во всякомъ случа* уд*лилъ ей не больше мЬста, 
ч*мъ сценамъ фантастическимъ и мимическимъ; кром* того, 
онъ ввелъ сюда и музыкальные антракты, давъ свободу 
своей склонности къ симфоническому жанру. Но отсюда 
вовсе не сл*дуетъ, чтобы въ этомъ балет* было мало тан- 
цевъ, или чтобы зд*сь не было легкихъ игривых7> мелодИт 
и номеровъ. Напротивъ — ихъ сколько угодно въ каждомъ 
д*йств1и. Сюжетъ вкратц* можно передать такимъ образомъ. 

На крестины дочери короля Флорестана XIV, Авроры, 
приглашены вс* добрыя феи, позабыта лишь сестра ихъ, злая 
фея Карабоссъ, являющаяся однако сюда и объявляющая, 
что если новорожденная уколется когда-либо — она уснетъ 

Баскинъ. яЧайковск1Д'*. 9 
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нав'Ьки. Добрая фея Сирени об-Ьщаеть охранять ее и В1 
случа* несчастья принцесса Аврора будетъ спать лишь до 
т-Ьхъ поръ, пока ее не поц'Ьлуетъ ея суженый. Между про- 
логомъ, въ которомъ происходятъ крестины, и первымъ дМ- 
ств1емъ проходить 20 л'Ьтъ, — время, за которое Аврора 
успела расцвести. Ея руки ищутъ четыре принца, но она 
не хочетъ выходить замужъ и продолжаетъ танцовать и 
развиться. Но вотъ она видитъ старушку съ веретеномъ, 
выхватываетъ его у нея и получаетъ уколъ. Старушка ока- 
зывается переод-Ьтой злой феей, а Аврора со вс^ми д-Ьй- 
ствуюп1;имп лицами повергается въ сонъ. 

Между т-Ьмъ фея Сирени, покровительствуюш,ая также и 
принцу Дезире, показываетъ ему Аврору въ то время, 
когда товариш,и его по охотЬ отправились въ чащу на мед- 
ведя. Онъ въ восхищен1н и отправляется съ феей въ сонное 
царство раздобывать Аврору. Прибытхе принца въ замокъ 
Флорестана и составляетъ вторую картину второго акта. 
ГГоц'Ьлуй принца пробуждаетъ Аврору и все сонное цар- 
ство. Король отдаетъ ея руку Дезире, и свадьба ихъ происхо- 
дить въ посл-Ьдиемь д-Ьйствхи. Зд'Ьсь составитель программы 
балета нашелъ возможнымъ включить интересное шеств1е 
героевъ пзв'Ьстныхъ народныхъ сказокъ: Красную шапочку 
съ волкомъ, Мальчика-съ-пальчикъ, Ослиную кожу. Зо- 
лушку и др. Программа вполн* соотвЬтствуетъ требуемому 
для фантастическаго балета. 

На этотъ сюжетъ Чайковск1й написалъ музыку, отнюдь 
не трудную въ хореографическомъ смысл*, какъ распро- 
страняли объ этомъ слухи балерины и ихъ обожатели, а 
красивую, замечательно оркестрованную музыку и разв'Ь 
только немного однообразную, что чувствуется къ концу 
балета, гд'Ь именно и требовалось больше увлечешя, больше 
веселости. Не всЬ №№ мзуыхш, конечно, одинаковаго до- 
стоинства; но и недостатки слаб'Ьйшихъ сравнительно скра- 
дываются великол'Ьпными оркестровыми красками. Вся пар- 
титура сверкаетъ и блещетъ этими красками, такъ что въ 
ц-Ьломъ она производить впечатл'Ьн1е чего-то волшебнаго; 
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она вполн* подходить къ тому сказочному мхру, который 
сопровождаетъ своими звуками. Большое употреблен1е далъ 
зд-Ьсь композиторъ фортешано и арф*, такъ же какъ и ан- 
гл1йскому рожку. 

Начинается балетъ небольшою прелюдхей, одна часть 
которой посвящена изображешю злой волшебпицы, а другая 
часть тем* доброй феи, весьма красивой И' неоднократно 
повторяющейся въ течете баюта во всей своей целости, 
м-Ьняя только оркестровку. При поднят1и заяавЬса слы- 
шится маршъ, за которымъ сл'Ьдуетъ грацхозная музыка 
появлешя добрыхъ фей и большая сцена поднесен1я ими 
подарковъ новоровденной принцесс*. Вар1ацш, танцуемый 
феями, град1озны и представляютъ доказательство искусства, 
съ которымъ Чайковск1й ум'Ьлъ придать нарядность и не- 
значительнымъ музытсальнымъ мыслямъ. Финалъ характе- 
ренъ, бол-Ье всего благодаря инструментовк'Ь; зд'Ьсь отлично 
обрисованы образы злой феи и ея свиты. Тема феи Си- 
рени, о которой упомянуто выше, является зд'Ьсь снова во 
всемъ блеск*. 

Въ первомъ д'Ьйств1и обращаютъ на себя внимаше: сцена 
съ прядильщицами и милый сельский вальсъ, всегда им*ю- 
щ1й усп'Ьхъ на сцен*. Красиво зд'Ьсь еще большое Айа^хо, 
которое танцуетъ Аврора при выход*. Одну пзъ удачн*й- 
шихъ страницъ этого акта составляетъ его заоючен1е; въ 
немъ ц*ликомъ опять повторяется тема феи Сирени, но на 
этотъ разъ оркестровка такъ волшебна, фпгура скрипокъ, 
рисующихъ наступающее неожиданное очарован1е и ростъ 
заколдованнаго л*са, такъ красива, что зритель положи- 
тельно переносится въ сказочное царство и охотно в*ритъ 
д-Ьпстидтельности того, что пропсходитъ предъ его глазами. 

Во второмъ д'Ьйств1и укалсемъ на «игру въ жмурки», 
на эффектный танецъ баронессъ; есть зд*сь и красивыя 
вар1ац1и. Но в'Ьнецъ этого акта составляешь музыка къ 
движущейся панорам'Ь, — путешеств1е принца въ зако.1ДО- 
ванный замокъ — и картина спящаго царства. Положимъ, въ 
этой картин* нашъ композиторъ временами подпадаетъ 

9* 
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подъ вл1ЯН1в Глинки (сРусланъ»)', тЬмъ не мен-Ье въ 
музыкальномъ отношеши картина очаровательна Напрасно 
только, намъ кажется, введены въ это д-Ьйствхе танцы 
Авроры съ принцемъ во время ея сна; получается впеча- 
тлите, точно Аврора, натанцевавшись до-сыта, снова от- 
правляется въ сонное царство спать. Въ третьемъ актЬ тоже 
есть нЬсколько милыхъ характерныхъ танцевъ; красивъ и 
полонезъ, подъ звуки котораго проходятъ фантастичесйя 
лица сказокъ Перро. Неуместной кажется намъ въ заклю- 
чеши мазурка. 

Въ итог* нужно сказать, что лучшими по музык-Ь явля- 
ются въ «Спящей красавиц*» — прологъ и первое д'Ьйств1е; 
во второмъ есть несколько слабыхъ нумеровъ, а третье, 
хотя и оркестрованное такъ же 6лестяп1;в, какъ и первые два, 
не носитъ на себ4 характера того веселья, которое здЬсь 
безусловно необходимо. Порицашя, вызванныя музыкой 
«Спящей красавицы», повторяемъ, совершенно неоснова- 
тельны и «Спящую красавицу» сл-Ьдуетъ все-таки считать 
однимъ изъ удачн^йшихъ произведен1Й нашего компози- 
тора. Любопытно, что тема вальса изъ этого балета, став- 
шаго популярнымъ Л^ многихъ концертныхъ эстрадъ, во 
многомъ напоминаетъ одну изъ оффенбаховскихъ темъ изъ 
его «Прекрасной Елены». Въ сл-Ьдующемъ балетЬ, «Щел- 
кунчик-Ь», Чайковскш пошелъ еще дальше въ смысл* вве- 
дешя повыхъ эдементовъ въ балетную музыку, ч-Ьмъ, ко- 
нечно, вызвадъ еще больше недовольства со стороны спеща- 
листовъ по «элеващямъ», «стальнымъ носкамъ», «двойнымъ 
турамъ» и пр. Къ этому последнему балету мы и пере- 
ходимъ. 

3. ^^Щелкунчикъ^^ •). 

Сюжетомъ для этого, посл^дняго по времени, балета по- 
служила одна изъ сказокъ Гоффмана. Содержаше его однако 
до того запутано, что положительно н-Ьтъ никакой воз- 
можности какъ-нибудь связно разсказать его. Но даже 



*) Статья была напечатана въ журнад'Ь «Наблюдатель» (1893 г.)* 
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такая безсмысленная программа не могла парализовать по- 
лета фантаз1и композитора, и этому балету суждено быть 
лричисленнымъ къ лучшимъ его произведешямъ. Надо 
только изумляться безвкус1ю и немузыкальности нашихъ, 
такъ-называемыхъ, балетомановъ, забраковавшихъ музыку 
именно этого балета. Надо думать, что у нихъ, действи- 
тельно, вкусы настолько притупились отъ ординарныхъ или, 
вФрн'Ье, бездарныхъ балетовъ, къ которымъ они привыкли, 
что они не въ состоян1и были очнуться отъ своей спячки. 
Безсмысленность п безсвязность сюжета они приписали му- 
зыке, въ которой совсЬмъ ничего не поняли. Вообще нужно 
сказать, что наши балеты въ большинстве случаевъ удиви- 
тельно однообразны; достаточно посмотр'Ьть исполнеше одного, 
чтобы знать всЬ остальные: до того постановка ихъ одно- 
образна, бездарна, рутинна; ни малМгаей фантазш н^тъ у ба- 
детмейстеровъ; все у нихъ выходитъ шаб.10нно, ординарно. 
Въ «Щелкунчике» сл'Ьдуетъ отделить первый актъ отъ 
второго; изъ нихъ первый более ясенъ по содержашю; 
посл4дшй же таковъ, что мы не беремся передавать его, 
какъ потому, что это почти невозможно сделать, — настолько 
все безсвязно и не мотивировано, — такъ и изъ желанк не 
утомлять читателей такими пустяками. И такъ, въ первомъ 
действ1и композиторъ имелъ дело съ детскимъ праздникомъ 
(елка) и все, чт5 можетъ интересовать детскую фантаз1Ю, 
здесь имеется на-лицо: маршъ, танцы куколъ (маркитантки 
и рекрута, коломбины и арлекина), вго88Уа1ег и пр. Но 
вдругъ композиторъ перестаетъ забавлять детей разными 
шутками и даетъ музыкальную картину для взрослыхъ: 
«Вальсъ снежныхъ хлопьевъ», — картину вполне поэтиче- 
скую, которая произвела бы сильное впечатлен1в даже безъ 
всякой сценической обстановки, а темъ более — на нашей 
образцовой сцене, такъ много тратяш;ей на балетъ, даже 
въ ущербъ другимъ, более важнымъ отраслямъ искусства, 
напримеръ, драматическому театру, где постановка иныхъ 
льесъ способна вызвать разве только чувство жалости въ 
зрителяхъ. 
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Второе дМствхе — какъ мы сказали — совсЬмъ ужъ не 
им-Ьотъ никакого содержан1я, но любопытно, что каждую 
частицу этой чепухи композиторъ съумЬлъ, однако, сд-Ьлать 
интереснымъ и законченнымъ музыкальнымъ нумеромъ. На 
первомъ план* стоить зд'Ьсь дивертисментъ, неоднократно 
исполнявш1йся съ громаднымъ усп'Ьхомъ въ симфоническихъ 
собрашяхъ Русскаго музыкальнаго общества и на музы- 
кальныхъ вечерахъ въ Аквар1ум'Ь и Павловск*. Дивертис- 
ментъ состоитъ изъ н'Ьсколькихъ отд'Ьльныхъ частей: испан- 
ск1й, китайск1й и арабскШ танцы, пляска скомороховъ и пр.; 
каждая изъ нихъ замечательно выдержана и характерна. 
ЗагЬмъ, есть зд'Ьсь тотъ обычный балетный балластъ, безъ 
котораго не обходится ни одинъ балетъ; тутъ есть музыка 
и для «оассическихъ» танцевъ; но — каемся въ своемъ нев*- 
жеств* — въ этихъ «классическихъ» танцахъ мы ничего не 
видимъ, кром* акробатическихъ упражненШ для ногь и 
всего корпуса, — и въ простогЬ души думаемъ, что всЬ эти 
страшныя слова: пуанты, балоны, стальные носки, элеващи 
и пр. придуманы «знатоками-балетоманами» для запугива- 
Н1Я б-Ьдныхъ читателей, для которыхъ эти слова являются 
своего рода «жупеломъ» и «металломъ». 

ЧайковскШ, принявъ во внимаше требовашя «класси- 
ковъ», далъ достаточную пищу для всЬхъ названныхъ 
ужасныхъ словъ; есть тутъ раз йез йеих, и тема съ ва- 
р1ац1ями, и вообще все, чт5 требуется по кодексу балет- 
наго искусства; но композиторъ-художникъ, внесш1й и въ 
эту отрасль искусства много осв'Ьжительныхъ элементовъ, 
далъ и тутъ кое-гд* характерную музыку, позволилъ себ* 
ввести и фантастическую картину, словомъ, отступилъ отъ 
обычнаго шаблона, — и «классики» завопили въ одинъ го- 
лосъ: «это упадокъ балета; до чего мы еще дойдемъ? Вм4сто 
безсмысленныхъ танцевъ и группъ, при созерцаши которыхъ 
мы такъ привыкли спать, композиторъ вдругъ будить нашу 
мысль и требуетъ внимашя къ его музыкЬ, — это настоящая 
революц1я!» Трудно на всЬхъ угодить, и блаженъ художникъ, 
который не нуждается въ угождеши кому бы то ни было... 
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Концертныя произведен1я. 

XI. 
СимФОн1и. „МанФредъ". 

Чайковск1й занялъ одно изъ выдающихся мЬстъ между 
нашими композиторами своими сценическими произведе- 
н1ями, въ которыхъ, какъ мы вид-Ьли, есть талантъ, темпе- 
раментъ, богатство мелодИ! и мастерская оркестровка. Если 
онъ не выработалъ своего самостоятельнаго стиля, если онъ 
не нам'Ьтилъ своего собственнаго пути, если заметны у него 
колебашя въ смысл* направлешя, то, во всякомъ случае, 
давъ намъ образцы всЬхъ направлен1й, онъ доказалъ свою 
полную способность писать всякую сценическую музыку, 
какъ оперную всЬхъ отт'Ьнковъ, такъ и балетную. 

Но гд* нашъ композиторъ заявилъ себя изумительнымъ ху- 
дожникомъ — это въ области симфонической и камерной му- 
зыки; мы бы даже сказали, что весь громадный усп'Ьхъ Чай- 
ковскаго основанъ на его чисто инструментальной музыке, гд* 
его творчество не сгЬснено никакими сценическими услов1ями 
и гд* его вдохновеше не наталкивается ни на как1я преграды 
въ вид* текста, им'Ьющаго д'Ьло съ изв'Ьстнымъ настрое- 
шемъ. Связанный сценическими требован1ями и избраннымъ 
сюжетомъ, композиторъ вынужденъ бываетъ иногда огра- 
ничить полетъ своей фантазхи, соразмеряться съ текстомъ, 
соблюдать полное соотв^тстихе и даже сл1яше музыкальной 
мысли съ словомъ; все это, разумеется, ст-Ьсняетъ его. 

Иное д4ло въ области инструментальной музыки, гд* 
фантазия композитора не чувствуетъ надъ собой давления 
какйхъ бы то ни было услов1Й; разумеется, мы исключаемъ 
внепгнюю форму произведенШ, имеющую также свои уста- 
новленный традищи. Одно настроеше, вылившееся въ кра- 
сивую округленную музыкальную форму, заменяется дру- 
гпмъ, принимаюп^имъ въ свою очередь тахсже свое само- 
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стоятельное внЬшнее выражен1е, и главный факторъ вся- 
каго творчества, вдохновенхе, господствуетъ надъ в(*мъ 
произведен1емъ, — а гд'Ь вдохновешю предоставлена первен- 
ствующая роль, тамъ Н'Ьтъ надобности художнику подд*- 
лываться, прилаживаться и угождать чьимъ бы то ни было 
вкусамъ и требовашямъ; тамъ онъ является законодателемъ, 
влекущимъ за собой толпу. 

Именно такое независимое положен1е въ музыкальномъ 
искусств* занялъ ЧайковскШ своей инструментальной му- 
зыкой, въ которой онъ самостоятеленъ, самобытенъ. Нося 
ко(5мополитическ1Й, если такъ можно выразиться, характеръ, 
его инструментальная музыка въ то же время обличаетъ 
въ автор* русскаго человека; перенесенная въ какую угодно 
страну, его музыка везд* и всегда понравится; но чуткое 
ухо всегда съум'Ьетъ отличить въ ней н'Ьчто оригинальное, 
которое составляетъ особенность почти всякаго русскаго 
композитора; оно сказывается во всемъ: въ дух*, замысл-Ь, 
въ форм* и даже во вн*шнихъ мелочахъ фактуры. Не 
отступая отъ выработанныхъ общеевропейскихъ традиц1Й, 
нашъ композиторъ умЬлъ придавать своимъ произведешямъ 
Н'Ьчто характерное, н'Ьчто неуловимое, въ которомъ всегда 
однако чувствуется русская индивидуальность. 

Не стремясь путемъ оригинальничанья и вычурности 
вн-Ьшней конструкц1и бросаться въ глаза, Чашшвскш под- 
купаетъ своей искренностью и теплотой, которыми дышать 
ВС* почти его произведешя; даже тамъ, гд* онъ, какъ 
дитя своего времени, поддается известному течен1ю, онъ 
не въ С0СТ0ЯН1И окончательно отречься отъ своей духовной 
физ1оном1и И даетъ н'Ьчто, присущее ему одному. Возьмемъ 
для примера его програмную музыку (изв-Ьстно, что Чайков- 
ск1й писалъ также и програмныя вещи); вы не встрЬтите зд'Ьсь 
никакихъ преувеличешй и подчеркиван1й; вы не найдете 
зд'Ьсь, такъ С1шзать, подстрочнаго перевода программы; на- 
противъ, для него программа служить лишь канвой, на ко- 
торой онъ вышиваетъ свои прелестные музыкальные узоры; 
здЬсь н'Ьп. насилия надъ музыкальными идеями, и программа 
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является лишь вн']^пшимъ ярлыкомъ, который вы можете 
оторвать безъ всякаго вреда для содержимаго. 

Содержан1е, разумеется, музыкальное у него не исчер- 
пывается назван1емъ или заглав1емъ; его увертюра «Ромео 
и Джульетта» не потому хороша, что авторъ прекрасно оли- 
цетворилъ музыкально именно шекспировскихъ героевъ, а 
потому, что музыка эта и безъ всякаго назван1я нарисуетъ 
вамъ любовную сцену, ссору, молитву и пр., словомъ, все 
то, что доступно музыкальнымъ краскамъ, говоря о лодоб- 
номъ сюжет*. Упомянувъ, что его програмная музыка огра- 
ничивается лишь заглавхемъ или же только общимъ фономъ 
нзбраннаго сюжета, мы этимъ хотимъ сказать, что Чайков- 
СК1Й для своихъ музыкальныхъ образовъ не нуждается въ 
поддержк* текста и что большинство его инструменталь- 
ныхъ произведешй, написанное безъ всякаго ярлыка, также 
богато содержан1емъ и та1«ке трогаетъ слушателя. 

Очень сильно сказалась эта особенность дарованхя Чай- 
ковскаго въ его симфошяхъ и камерной музык-Ь, по ха- 
рактеру своему неподдающейся программ*; именно въ ка- 
мерной музык* онъ такъ далеко оставилъ за собой всЬхъ 
соврейенныхъ композиторовъ; изъ его же симфошй, если 
исключить симфоническую поэму «Манфредъ» и последнюю 
его симфошю, названную «патетической», только первая но- 
сить заглавхе «Зимшя грезы», остальныя даже и заглав1я 
не им'Ьютъ. Мы не включаемъ сюда его «Фатума», симфони- 
ческой поэмы, написанной на стихотвореше Батюшкова, 
исполненной въ 1869 г. съ усп^хомъ въ Петербург* и 
Москв* и впосл'Ьдствхи уничтоженной авторомъ. И отсут- 
ств1е описательнаго содержан1я, на нашъ взглядъ, нисколько 
не препят'ствует'ь этимъ симфон1ямъ блистать яркими зв'Ьз- 
дами на горизонгЬ не только нашей симфонической лите- 
ратуры, но и европейской, въ которой имя Чайковскаго 
занимаетъ одно изъ первыхъ м'Ьстъ въ настояш,ее время. 

Первая симфонгя (б-шоИ, ор. 13), озаглавленная, какъ 
мы выше сказали, «Зимними грезами», состоитъ изъ че- 
тырехъ частей, по общепринятой форм'Ь, и относится къ 
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юношескимъ произведен1ямъ Чайковскаго; она исполнена 
была въ об-Ьихъ столицахъ въ 1868 г., т. е. чрезъ два года 
поел* того, какъ задумана была авторомъ, и везд* публика 
въ ней приветствовала талантливаго русскаго симфониста; 
въ ней композиторъ сразу обнаружплъ свое мелодическое 
дарован1е и вм'ЬстЬ съ нпмъ — глубокое понимаше оркестра. 
Первый дв-Ь части (АИедго и А(1ад1о) носятъ особыя 
заглав1я: «Грезы зимнею дорогой» и «Угрюмый край, ту- 
манный край»; скерцо же и финалъ назвашй не им^ють. 
Какъ части съ назван1ями, такъ и остальныя указываютъ, 
что предъ глазами автора носились как1Я-то картины; ком- 
позиторъ, очевидно, находился подъ впечатл'Ён1емъ воспо- 
минан1й, и его грезы поистинЬ поэтичны; первую часть сл*- 
дуетъ считать вполнЬ законченной вещью; то же можно было 
бы сказать и о финал'Ь, еслибы некоторая его длиннота не тре- 
бовала сокращен1я. Интересенъ въ начал-Ь финала мотивъ, 
полный скорби, выражение которой автору всегда особенно 
удается. 

Основные мо-^ивы въ Айа^ш и 8сЬег20 чудесно раз- 
виты въ оркестр*. Чт5 особенно выдвигаетъ ото произве- 
дете — это духъ, доминирующи въ немъ; духъ этотъ рус- 
ск1й, не въ томъ смысл-Ь, что основами для этихъ частей 
послужили народныя п^сни (это было бы слишкомъ узкимъ 
понимая1емъ духа вещи, да едва-ли такой талантливый ком- 
позиторъ, какъ Чайковск1Й, способенъ былъ ограничиваться 
заимствовашемъ готоваго матер1ала), а русск1ц по своему 
характеру, по С1сладу музыкальныхъ мыслей, по способу ихъ 
передачи. Такую симфошю могъ написать русск1й челов'Ькъ, 
одаренный чуткою душой, способный чувствовать и стра- 
дать... Въ этой симфоши всЬ части красиво звучатъ; но 
все же ее нельзя причислить къ сЬеГ-й'оепуге'амъ компо- 
зитора; слЬдующхя его симфонхи богаче фантаз1ей и коло- 
ритомъ и отд'Ьланы съ большимъ мастерствомъ: авторъ пр1- 
обр4лъ больше навыка и могъ р^шительн-Ье высказаться. 

Вторая симфонгя (С-шоП), посвященная русскому му- 
зыкальному обществу въ Москве, была исполнена тамъ въ 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 139 — 

1873 г. и удостоилась небывалаго успеха: въ одинъ сезонъ 
она дшолнялась два раза. Въ ней нашъ композиторъ обнару- 
жилъ всю обширность своего даровашя и замечательное орке- 
стровое мастерство. Зд^сь не столько осл'Ьпляетъ богатство 
мелодической изобретательности, сколько талантъ ум^ло 
пользоваться народными мелод1ями и разрабатывать пхъ; эта 
симфошя представляетъ громадный интересъ съ точки зр^- 
Н1Я блестящей техники. Въ ней Чайковсшй весьма удачно 
лодметилъ въ народныхъ песняхъ тЬ обороты ихъ, ко- 
торые способны легко поддаваться различнымъ гармони- 
зацхямъ. 

Роскошное и страстное АИе^го, предшествуемое интродук- 
хйей, составляетъ вм^сгЬ съ ней одно неразрывное ц4лое; 
оно состоитъ изъ трехъ темъ: одной медленной, написанной 
съ народнымъ пошибомъ, и двухъ быстрыхъ, весьма ярко 
пнструментованныхъ. Прелестна и задушевна тема интро- 
дукц1и, въ которой такъ ярко выражается элегическ1й 
талантъ композитора. Сильнымъ контрастомъ этой части 
является Апй'апИпо тагс1а1е (вторая часть) съ его п'Ьву- 
чей мелод1ей, идуш;ей въ р1апо и р1ап1881то, взятая авто- 
ромъ изъ его «Ундины». Если въ первой части легко было 
заметить мастерской рядъ вар1ац1Й, то въ этой части сл-Ь- 
дуеть отметить юморъ. 

Скерцо (третья часть) очень оригинально; преобладаю- 
щш мотивъ выраженъ нисходящими хроматическими гам- 
мами; очевидно, композиторъ находился подъ вл1ян1емъ 
Глинки; интересно еще тр1о, въ которомъ авторъ также 
придерживается вар1ац1онной формы. Въ немъ, какъ и въ 
марш-Ь, ЧайковскШ опять им-Ьлъ возможность блеснуть изя- 
ществомъ инструментовки. Но особенно эффектенъ финалъ 
(четвертая часть), написанный снова въ вар1ац1онной форм*. 
Основами для него послужили народная малоросс1йская 
пЬсня «Журавель» и оригинальная мелод1я, очень певучая 
и красивая. Въ этой части симфоши композиторъ показалъ 
всю свою талантливость въ области инструментовки и ва- 
р1ац10нной изобретательности. Между вар1ац1ями попадаются 
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иныя, полныя юмора; очень интересна также въ финал* моду- 
ляц1я изъ С-йиг въ Аз-йиг; конецъ полонъ движенк, жизни 
и силы. Эта симфон1Я еще бод-Ье первой свид4тельствуетъ 
о томъ, что только изъ-подъ пера русскаго композитора 
могло вылиться подобное произведен1е; только проникнутый 
духомъ глинкинскаго творчества и основательно знакомый со 
складомъ народной п*сни могъ создать подобную симфонш. 

Если разсмотр'Ьнную симфон1ю, какъ по своему содер- 
жанш, такъ и по внешнему выражен1ю, сл^дуетъ назвать 
русской въ т-Ьсномъ смысл* этого слова, то третью сым- 
фонгю (В-йиг, ор. 29), написанную и исполненную въ 1875 
году, должно назвать общеевропейской по духу и по форм-Ь. 
Это произведен1е по захватывающей глубин* мыслей, по не- 
поддельному чувству, по блеску музыкальныхъ красокъ, 
безспорно принадлежит!! къ лучшимъ создан1ямъ Чайков- 
скаго. По своему настроенхю и страстности, она ближе под- 
ходитъ къ характеру шумановскаго творчества; что же ка- 
сается ея вн^шняго выполнен1я, то по эффектности, пыш- 
ности и блеску она должна считаться плодомъ изучешя 
лучшихъ образцовъ новейшей французской школы. Въ ней 
нашъ композиторъ достигъ, кажется, кульминац1оннаго раз- 
витая своего таланта. В-йиг'ная симфон1я, о которой идегь 
теперь р-Ьчь, им'Ьла громадный усп^хъ не только у насъ, 
но и въ Нью-1орк4, въ концергЬ филармоническаго общества 
въ 1879 году. 

Все почти произведете, за исключешемъ третьей части 
(ЗсЬегго) и отчасти финала, проникнуто тою задушевностью 
и теплотой, которыя находятъ у Чайковскаго прекрасное 
выражеше въ широко льющейся мелодш. Начинается пер- 
вая часть превосходнымъ похороннымъ маршемъ, перехо- 
дящимъ впосл*дств1и въ торжественное и широко развиваю- 
щееся АИе^го. Милъ и гращозенъ н*мецк1Й вальсъ (а11а 
1;ейе8са) во второй части. Но гд* Чайковск1й весь отдался 
во власть своего вдохновен1я, это въ Ап(1ап1:е е1её1асо, 
въ которомъ слушателя очаровываетъ чудная меланхоличе- 
ская мелод1я. Даже у Чайковскаго, этого мелодиста раг 
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ехсеИепсе, не часто попадаются так1я глубокопоэтяческ1я 
и увлекающхя страницы. 

Это Ап(1ап1;е екдтасо можно причислить къ сЬеГ-й*оеиу- 
ге'амъ творчества композитора. Впечатл'Ьше этихъ стра- 
ницъ усиливается, благодаря контрасту этой части съ сле- 
дующей за ней (8сЬег2о), въ которой перев'Ьсъ надъ ме- 
лодаей беретъ оркестровая орнаментика. Если въ Апйап^в 
слушателя поражаетъ глубина чувства, то въ 8сЬег20 Чай- 
ковсшй изумляетъ грац1ей, вкусомъ и изяществомъ, инстру- 
ментовки. Въ финалЬ композиторъ опять переходить въ 
мажорную тональность и заканчиваетъ его роскошнымъ по- 
лонезомъ. Въ итог4 нужно сказать о В-йиг'-ной симфоши, 
что, несмотря на разрозненность ея частей, она все же 
объединена общимъ духомъ, духомъ творчества и таланта 
композитора. Симфошя эта им'Ьла большой усп^хъ въ Па- 
риж*, гд-Ь она исполнена была въ 1876 г. Это, кажется, 
было первое произведете Чайковскаго, о которомъ серьезно 
заговорили во французской печати. 

Р-шоИ'пая, четвертая симфошя (ор. 36), написанная 
въ 1877 году, также какъ и третья, стала популярна не 
только у насъ: третья часть ея (ЗсЬегго) была исполнена 
съ громаднымъ усп-Ьхомъ въ одномъ изъ русскихъ концер- 
товъ во время парижской всем1рной выставки въ 1878 г., 
когда она обратила на себя вниман1е французской печати; 
ВТО же 8сЬег2о было повторено въ ПетербургЬ въ симфо- 
ническомъ собрашн по требовашю всей залы. Но не одно 
скерцо только составляетъ особую прелесть разсматриваемой 
симфоши: и остальныя части им-Ьютъ свои в^Ьскхн достоин- 
ства. При всемъ томъ въ этомъ произведеши, им'Ьющемъ 
всЬ права на внимаше критиковъ и любовь публики, Чай- 
ковскш не стоитъ на высогЬ третьей симфоши (В-диг); въ 
ней много остроум1я, находчивости, оркестровыхъ эффектовъ 
и блестящихъ красокъ, но по вдохновешю она уступаетъ 
третьей. Мы бы сказали, что въ этомъ произведенш авторъ 
старался понравиться и, разумеется, съ избыткомъ достигъ 
своей ц^ли: четвертая симфошя не можетъ не нравиться, 
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столько въ ней блеска, ума и таланта; это блестящ1й фейер- 
веркъ, осл-Ьпляющхй роскошью цв-Ьтовь и комбинац1й. 

Въ первой части, основами для которой послужили двЬ 
темы (одна минорная, а другая мажорная), удаченъ пере- 
ходъ отъ одной къ другой. Во второй части (Апйап^е) при- 
влекаетъ вниман1в преобладающхй въ ней юморпстическш 
характеръ; невольно останавливаетъ на себ* вниман1е эта 
черта дарования Чайковскаго, такъ какъ юморъ вообще одно 
пзъ свойствъ дарован1я русскихъ музыкальныхъ авторовъ. 
Фантастическое и игривое БсЬегго, о которомъ выше упо- 
мянуто, все почти построенное на р1221са1;1 струнныхъ 
ннструментовъ, производить обаятельное впечатлите; въ 
немъ композпторъ достигъ высшаго мастерства въ этомъ 
род-Ь письма; особенно эффектенъ конецъ этого скерцо, 
въ которомъ переплетаются всЬ темы: первой части его 
и двухъ трхо; все 8сЬег20 носить характеръ остроум- 
ной шутки. Основой финала послужила народная пля- 
совая («Во пол-Ь березанька стояла»), мастерски разрабо- 
танная въ вархащонной форм'Ь. Къ слову зам'Ьтимъ, что п 
вар1ац1онная разработка темь оригинальныхъ или народ- 
ныхъ — также одна изъ характеристическихъ черть рус- 
скаго композиторства. 

Пятая симфонгя (Е-П1о11, ор. 64) исполнена была въ 
первый разъ въ 1888 г. и почему-то не обратила на себя 
такого внимашя, какого заслуживаеть; быть можеть, это 
произошло оттого, что она не такъ ясна, какъ друпя его 
симфоши; обш,1й характеръ ея, несмотря на обычныя формы, 
мрачный; надо полагать, что она сочинена композиторомъ 
посл'Ь прочтен1Я какого-нибудь произведен1я съ психологи- 
ческой подкладкой; видимо авторъ находился въ угнетен- 
номъ состояши и придаль своей симфонш отгЬнокъ этого 
состояшя. Особенно зам'Ьчается это настроеше въ первой 
части (Апйап^е, АИедго соп ап1та), начинающейся краси- 
вымь вступлен1емъ прямо съ изложешя главной темы. 06- 
щ1й колоритъ вступлен1я, хотя и мяиай, но грустный, эле- 
гическаго характера. Эту основную тему можно проследить 
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на всемъ произведен1И, въ которомъ она появляется, то 
ц'Ьлдкомъ, то частями, даже когда авторъ какъ бы старается 
ее отогнать отъ себя, напр. въ третьей части (Уаке). 

Въ А11е§го первой части — дв-Ь темы,— одна меланхоличе- 
С1сая, другая бол*е светлая. АПедго это полно блеска и за- 
хватывающаго оживлешя, которое однако постепенно заво- 
лакивается безотрадно грустнымъ настроешемъ основной 
темы, одетой въ суровый гармон1и; тема эта замираетъ въ 
самыхъ низкихъ нотахъ фаготовъ. Если въ чемъ-либо и можно 
упрекнуть автора въ этой части, то разв* только въ н-Ь- 
которой длиннот* ея. Апйап^е сап1;аЬ11в соп акипа Исепга, 
составляющее вторую часть симфон1И, написано въ стилЬ 
изящнаго романса, которые такой мастеръ былъ . писать 
нашъ композиторъ, съ прекрасною среднею частью. Тема 
первоначально поручена валторнамъ, зат'Ьмъ она перехо- 
дить къ в10лончелямъ и все это на фон* аккомпанимента 
скрипокъ; эта часть стоитъ какъ бы особнякомъ въ разсма- 
триваемой симфоши, хотя основная тема входитъ и сюда въ 
вид* отрывка. Третью часть составляетъ вальсъ; Чайков- 
ск1й очень любилъ вальсы и весьма часто ихъ писалъ, не 
только въ балетахъ, какъ мы это вид-бли (въ одномъ «Ле- 
бединомъ озер'Ь» ихъ восемь), но и въ операхъ; въ валь- 
сахъ своихъ онъ ближе всего подходить къ Шопену въ томъ 
смысле, что онъ ум^лъ имъ придавать серьезный характеръ; 
это не танецъ, а ц-Ьлая поэтическая картина, изложенная 
въ звукахъ; такого же рода и вальсъ, о которомъ мы гово- 
римъ. Вступлен1е къ финалу (Ап(1ап1е тае81:о80. А11е§го 
У1Уасе) построено снова на основной тем* и выдержано въ 
полуцерковномъ стил-Ь (и это указываетъ, что композиторъ 
находился подъ впечатл'Ьшемъ чего-то только что прочитан- 
наго). Въ АПе^го эпизодически введена тема русскаго харак- 
тера (характеръ этотъ прорывается повсюду у Чайковскаго, 
за что бы онъ ни брался), но заканчивается это АИе^го не- 
обыкновенно широко и торжественно, точно композиторъ 
только къ концу отд-Ьлался отъ пресл^довавшаго его гнету- 
щаго состояшя. Обладая безсомн-Ьнными красотами и боль- 
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шими достоинствами, пятая симфошя однако уступаетъ по 
вдохновешю прежнимъ симфон1Ямъ, хотя мощный талантъ 
Чайковскаго сказывается и зд-Ьсь во всемъ своемъ блеск*. 
Странно, что эта симфошя такъ р4дко исполняется въ 
концертахъ. 

Шестая симфонгя (Н-то11) названа авторомъ «патетиче- 
ской» и написана была л'Ьтомъ прошлаго года, т. е. года, въ 
которомъ ему суждено было умереть. Мы помнимъ то груст- 
ное настроеше, которое царило въ зал* Дворянскаго со- 
бран1я 6 ноября, когда вторично исполнена была патетиче- 
ская симфошя, не вполн4 оцененная при первомъ испол- 
неши подъ управление мъ самого Чайковскаго. Въ этой сим- 
фоши, ставшей, къ прискорбш, лебединой песнью нашего 
композитора, онъ явился новымъ не только по содержашю, 
но и по форм'Ь; вместо обычнаго АНедго или Рге81:о она за- 
канчивается Айа§10 1атеп1:о80, оставляющимъ слушателей въ 
самомъ грустномъ настроен1и. Въ этомъ Ас1а§1о композитора 
какъ бы проп1;ается съ жизнью; постепенное шогепйо всего 
оркестра намъ напомнило знаменитый конецъ «Гамлета»: 
«ТЬе тез! 18 зИепй»; это Айа^ю своего рода шагсЬе ^ипёЬге п 
должно быть отнесено къ лучшимъ создан1ямъ автора «Ромео 
и Джульетты»; едва-ли можно еще гд-Ь-нибудь найти такую 
потрясающую картину человеческой печали при вид* неотра- 
зимой смерти, которой необходимо покориться, какъ бы ня 
было тяжело разстаться съ жизнью... 

Особенно ярко значеше этого Айадхо посл4 среднихъ 
двухъ частей: А11ер;го соп ^гагха. и 8сЬег20. АИедго съ дЬй- 
ствительно гращозной темой и 8сЬег20, имеющее собственно 
своимъ содержан1емъ неожиданный маршъ, разрастающ1Йся 
къ концу въ гранд1озное &гН881то, — являются удивитель- 
нымъ контрастомъ последней части, о которой мы сейчасъ 
говорили; эти части полны жизни и увлечен1я; композиторъ 
точно хогЬ.1ъ показать ими, что и посл^ веселой и бурной 
жизни насту паетъ все тотъ же конецъ... 064 средшя части 
весьма ясны и хотя симфошя не пр1урочена ни къ какому 
случаю и не носитъ никакого громкаго заглав1Я, т. е. написана 
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безъ определенной и ясно - форыулированноЁ программы, 
однако музыкальное ея содержаше говорить само за себя. 
Композиторъ конечно могъ бы ее назвать «У11а еЬ Могз» 
к 1а Гуно, но онъ этого не сд'Ьлалъ, вполн* сознавая, что 
д*ло тутъ не въ назван1и и что если картина его будетъ 
ясна, -то вся1ай ее поиметь и безъ громкихъ кличекъ. Пер- 
вая часть состоять изъ вступительнаго Айа^хо и АИе^го 
поп <;горро; Айа^ю довольно грустнаго настроен1я, а АЦе^го — 
увлекательно и блестяще. Уже первой частью авторъ какъ 
бы указываеть содержаше того,^ что онь развернетъ въ та- 
кихъ широкихь и захватывающихъ разм'Ьрахъ въ слЬдую- 
щихъ частяхъ своей симфон1и, и въ особенности въ по- 
сл'Ьднемъ Айа510, невольно приковывающемъ все вниман1е 
слушателя. Это Айадхо послужило какъ бы «Кедшет'омъ» 
для самого Чайковскаго... 

Къ отделу симфон1й сл-Ьдуеть отнести и <1Манфредау>^ 
въ 1885 году исполнявшагося съ усп'Ьхомъ въ МосквЬ и въ 
Петербург* (въ Павловск*, подъ управлен1емъ г. Главача). 
«Манфредъ» названъ авторомъ «симфон1ей въ четырехъ 
каршиназсьу>; назваше н'Ьсколько оригинальное. Произведе- 
те это написано на программу, которая настолько любо- 
пытна, что позволимъ себ* ее привести ц^ликомь; сюжетъ 
заимствованъ изъ драматической поэмы Байрона того же 
назвашя, но съ н'Ькотороми отступлен1ями. Наприм'Ьръ, у 
Байрона главный герой умираетъ не прощенный, гордый, 
протестуюпцй, не признавая надъ собой никакой власти, 
кромЪ смерти, какъ «царь своихъ *желан1й»; у Чайковскаго 
же Манфредъ прощенъ и умираетъ примиренный съ не- 
бомь. Вотъ программа, послужившая канвою нашему ком- 
позитору. 

1) «'Манфредъ блуждаетъ въ Альшйскихъ горахъ. То- 
мимый роковыми вопросами быт1я, терзаемый жгучей тоской 
безнадежности и памятью о преступномъ прошломъ, ош. 
испытываетъ жестошя душевныя муки. Глубоко проникь 
Манфредъ въ та1шы мапи и властительно сообщается съ 
могущественными адскими силами, но ни он* и ничто на 
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св-ЬгЬ не могутъ дать ему забвенья, котораго одного онъ 
только тщетно ищетъ и просить. Воспоминан1е о погибшей: 
АстаргЬ, некогда имъ страстно любимой, грызетъ и гложетъ 
его сердце, и нЪтъ ни границъ, ни конца безпред'Ьльному 
отчаянно Манфреда». 

Сл'Ьдующ1я картины носятъ болЬе кратк1я заглав1я, хотя 
по музыкальному содержан1ю не только не уступаютъ пер- 
вой, но, пожалуй, превосходятъ ее; вотъ ихъ назвашя: 2) 
«Альпшская фея является Манфреду въ радугЬ изъ брыз- 
говъ водопада» (картина несколько вычурная для воспро- 
изведен1я ея зву1сами); 3) «Картина простой, бЬдной, при- 
вольной жизни горныхъ жителей» (не говоря уже о согла- 
соваши «бедной» съ «привольной» жизнью, нетрудно за- 
метить стремлен1е сказать въ музык-Ь н^что небывалое), и 
4) «Подземные чертоги Аримана. Адская орг1я. Появлеше 
Манфреда среди вакханал1и. Вызовъ и появлеше гЬни 
Астарты. Оно возв^щаеть конецъ его земныхъ страдашй. 
Смерть Манфреда». 

Не вдаваясь въ подробную оц'Ьнку отд'Ьльныхъ частей, 
входяп];ихъ въ составъ «Манфреда», укажемъ еп1,е на два 
несоотв4тств1я — внутреннее и вн-Ьшнее. Что касается пер- 
ваго, то оно относится къ идеЬ «Манфреда», не могущей 
по существу своему быть выраженной въ музык-Ь: никакая 
философская мысль не поддается музыкальному языку, не 
имеющему д-Ьла съ определенными образами, а лишь до- 
ступному описашю общихъ настроешй; внешнее несоотв^т- 
ств1е является между идеями отдЬльныхъ картинъ. Сопо- 
ставимъ хотя бы первую картину со второй или третьей: 
авторъ посвящаетъ столько же м-Ьста въ музыке «появле- 
нию феи» или «картин-Ь бедной и привольной жизни гор- 
ныхъ жителей», сколько м1ровоззр4н1ю Манфреда. Мы раз- 
сматриваемъ это капитальное произведете, какъ програм- 
ную вещь, на нашъ взглядъ, менЬе удавшуюся компози- 
тору, ч^мъ гЬ произведен1я, въ которыхъ.онъ не стайитъ 
своему дарован1ю никакихъ преградъ въ виде текста. Что 
Чайковсшй способенъ дать и прекрасную програмную му- 
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зыку — это онъ доказалъ своими фантаз1ями, о которыхъ 
сейчасъ поговоримъ; но нельзя не заметить, что наиболее 
удавалась ему музыка все-таки безъ всякаго приложенхя 
въ вид'Ь программы. 

По богатству оркестровыхъ красокъ, употребленныхъ авто- 
ромъ для изображешя своего «Манфреда», едва ли еще ка- 
кое-нибудь произведен1е его можетъ конкурировать съ «Ман- 
фредомъ»; зд-Ьсь пущены въ ходъ вс* разнообразный му- 
зыкальный краски, и картина д-Ьйствительно получается 
грандюзная. Самая богатая по музыкальному содержашю 
первая часть, гд* авторъ далъ свободу чувству отчаяшя 
своего героя; действительно испытываешь вм^сгЬ съ нимъ 
«жгучую тоску безнадежности» и «жестошя душевныя муки». 
Общее скорбное настроен]е замечательно выдержано въ этой 
части; выделяется зд'Ьсь любовный эпизодъ, — воспоминаше 
объ Астарте, н'Ькогда любимой Манфредомъ и погубленной 
'имъ. Во второй части интересно обрисованъ фантастическш 
элементъ, на который, кажется, и было обращено главное 
внимаше автора; это удивительно тонкое, прозрачное скерцо, 
по складу приближающееся къ описанш королевы Мабъ у 
Берлхоза. Слабее, по нашему мн4н1ю, вышла третья часть, 
въ которой, видимо, . автору хогЬлось быть оригинальнымъ; 
даже самыя темы, взятыя композиторомъ, какъ-то кажутся 
неуместными для этой блестящей картины; впрочемъ, лю- 
бопытна здесь эпизодически присоединяющаяся мрачная 
тема, напоминающая о Манфреде, Если эта часть несколько 
ослабляетъ впечатление, оставляемое первыми двумя, то по- 
следняя, напротивъ, только способствуетъ къ его усилешю; 
здесь прелестна тема Астарты, когда Манфредъ вызываетъ 
ее. Прекрасно выражена и смерть героя, для которой Чай- 
ковскш употребилъ, между прочимъ, любимую имъ и не- 
однократно эксплуатированную тему католической се1свен- 
щи — «Баез 1гае». Въ итоге нужно сказать, что «Манфредъ» 
сплошь превосходно оркестрованъ. Остается только пожа- 
лЬть, что авторъ взялся иллюстрировать сюжетъ съ фило- 
софской подкладйой. 

10* 
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XII. . 
Друг1я оркеетровыя сочинен1я. 

а) Фантазш. 

У Чайковскаго есть цЬлый рядъ пьесь, написанныхъ въ 
разное время для оркестра; пьесы эти трудно подвести 
подъ категор1Ю симфоническихъ произведешй, такъ какъ 
он-Ь по форм* не подходятъ подъ установившееся понятие 
о симфоши; такъ, у него есть увертюры, фантазш, сюиты 
и пр. Затрудняясь дать имъ подходящее общее назваше, 
мы имъ уд-Ьлимъ отдельную главу и пом'Ьстимъ всл^Ьдъ за 
симфой1ями, такъ какъ, во-первыхъ, он4 также назначены 
для оркестра, а во-вторыхъ, некоторый изъ нихъ написаны 
на программу, следовательно близко соприкасаются съ раз- 
смотр-Ьинымь отд-Ьломъ. Сюда отнесемъ фантазги: «Ромео 
и Джульетту», «Бурю» и «Франческу да-Римини». 

Увертюра къ драм'Ь Шекспира «Ролсео и Джульеттам 
принадлежитъ къ т-Ьмъ произведешямъ ранняго пер1ода 
деятельности нашего композитора, которыми онъ выдви- 
нулся и завоевалъ симпат1и публики и прессы. Если не 
ошибаемся, эта увертюра исполнялась съ громаднымъ усп4- 
хомъ въ об4ихъ столицахъ уже въ 1867 г. Произведен1е 
это теперь не им-Ьетъ предпосланной программы (авторъ ее 
отбросилъ), но, прослушавъ ее хоть разъ, не трудно увидать 
(кто не знаетъ этой драмы?), как1е моменты трагед1и вдох- 
новили композитора. 

Въ первомъ Апйап^е, построенномъ на широкой канти- 
лен* религ1ознаго оттЬнка, не трудно узнать мотивъ Ло- 
ренце; тема эта прекрасно гармонизована въ струнномъ 
квартегЬ. Нервная и безпокойная тема перваго АИедго 
несомненно рисовала въ воображеши композитора борьбу 
парт1й Монтекки и Капулетти; вторая часть его, начиная 
съ (1о1се, очевидно им'Ьетъ своимъ предметомъ любовную 
сцену героевъ трагедаи и выливается въ чудную по вы- 
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ражешю мелод1ю. Она западаетъ въ душу слушателя. Увер- 
тюру в'Ьнчаетъ Мойега1х) авва!, въ которомъ не трудно пред- 
ставить себ* смерть дюбовниковъ. 

сРомео и Джульетта» цринадлежитъ къ сЬеГ-й'оеиуге'амъ 
произведешЁ Чайковскаго; въ ней соединились неподд^Ьльный 
павосъ, вдохновеше, богатство мелодическихъ рисунковъ и 
инструментовка, стоящая выше всякихъ похвалъ. Чайковскш 
въ этой увертюрЬ, имеющей своимъ содержан1емъ только 
Н'Ьсколько моментовъ трагед1И, сказалъ гораздо бол-Ье, по 
нашему, ч'Ьмъ композиторы, бравшхеся за этотъ сюжетъ 
для Ц'Ьлой оперы (Вакаи и Беллини, Гуно и др.). Правда, 
у него эти моменты являются отрывочными, но каждый 
изъ нихъ порознь поражаетъ талантомъ и мастерствомъ. 
Немудрено, что эта вепц> не сходить съ репертуара уже 
бол-Ье двадцати л'Ьтъ; она всегда и везд'Ь будетъ им-Ьть 
усп'Ьхъ. «Ромео и Джульетта» одинъ изъ лучшихъ давровъ 
въ в'Ьнк'Ь Чайковскаго. 

Курьезно, что известный в-Ьнскхй критикъ Гансликъ отнесся 
крайне сурово къ этому поэтическому произведен1ю; онъ 
находить, напр., что АНедго (Н-то11) должно представлять 
поминки съ выпивкой и кулачной дракой; критику даже 
мерещатся удары кнута. Что же касается Вез-йиг'ной вто- 
рой темы этого АНедго, то она напоминаетъ ему почему-то 
скрипъ лезв1Я ножа по тарелк* (?!) Надо полагать, что зна- 
менитый Гансликъ былъ въ особенно игривомь настроенхи, 
когда писаль свою статью объ этомъ сЬеГ-(1'оеиУге''Ь нашего 
композитора («Сопсегке, Сотрош81;еп ипй У1г1;ио8еп»). Мы 
еще встретимся съ такимь же дикимъ мн^шемь этого «зна- 
менитаго» критика ниже. 

Въ бумагахъ покойнаго композитора найдень быль дуэтъ 
для тенора и сопрано на мотивы изъ разсматриваемой увер- 
тюры. Оркестроваль этотъ дуэтъ профессорь московской 
консерватор1и г. Тан^евъ. Исполненный недавно въ одномъ 
изъ концертовъ въ зал4 дворянскаго собран1я, названный 
дуэтъ не особенно понравился. Любопытно, что челов'Ь- 
ческ1е голоса не придаютъ этимъ мотивамъ (темы взяты 
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прямо изъ увертюры) той нежности, которой достигаютъ 
зд'Ьсь инструменты (скрипки и арфы). 

Фантаз1Я <иБуря» (ор. 18), написанная на программу 
г. Стасова и ему же посвященная, также принадлежитъ 
къ первымъ произведен1ямъ композитора и также поль- 
зуется вездЬ большимъ усп-Ьхомъ. Исполненная въ одномъ 
изъ концертовъ во время парижской всем1рной выставки 
въ 1878 г., «Буря» пр1обр'Ьла обширное распространеше 
въ Западной Европ*. Сюжетомъ для нея также послу- 
жила известная драма Шекспира. Вотъ текстъ програм- 
мы: «Море. Волшебникъ Просперо посылаетъ повиную- 
щагося ему духа Археля произвести бурю, жертвой кото- 
рой д'Ьлается корабль, везущ1й Фердинанда. Волшебный 
островъ. Первые робк1е порывы любви Миранды и Фер- 
динанда. Архель. Калибанъ. Влюбленная чета ртдается тор- 
жествуюш,ему обаянхю страсти. Просперо сбрасываетъ съ 
себя силу волшебства и покидаетъ островъ. Море». Вотъ 
вся программа. 

Какъ фантастическ1й элементъ, такъ и всЬ дета.1и, вхо- 
дяш:1я въ этотъ текстъ, не говоря уже о д'Ьйствуюп1;ихъ 
лицахъ, воспроизведены въ музыкальномъ отношеши без- 
подобно. Особенно характерно очерчены Ар1ель съ его 
воздушной, прозрачной темой, сопровождаемой великод4пнымъ 
аккомпаниментомъ. Нужно-ли много говорить о любовномъ 
дуэт* Фердинанда и Миранды? О той увлекательно-поэти- 
ческой мелод1и, съ неподражаемыми образцами которой мы 
уже знакомы по другимъ произведешямъ Чайковскаго. 
Какая чаруюш,ая мелодк и сколько трогаюш;ей грац1и въ 
ней! Сцена бури обрисована мастерской рукой; особенно 
эффектенъ конецъ ея, порученный низкимъ аккордамъ 
тромбона и изображаюп];1й еще не улегшееся движете въ 
глубин* моря. Не станемъ повторять о замечательной инстру- 
ментовк* всего произведешя, отличительной особенностыо 
которой является разнообраз1е оркестровыхъ эффектовъ. 
«Буря», также какъ и «Ромео и Джульетта», должна быть . 
причислена къ совершенн'Ьйшимъ сочинешямъ Чайковскаго, 
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въ которыхъ вн'Ьшняя форма оспариваетъ первенство у 
музыкальнаго содержашя. 

Совершенно въ другомъ род4 изображена любовь въ 
другой его фантаз1и «Франческа да-Римини^^ сюжетомъ для 
которой поел ужи лъ известный эпизодъ изъ дантовской «Бо- 
жественной комед1и»; но зд'Ьсь, какъ известно, описывается 
несчастная любовь, окончившаяся ужасной смертью влю- 
бленныхъ, Франчески да-Римини и брата ея мужа, Паоло, 
осужденныхъ в'Ьчно носиться обнявшись въ воздух*. Зд'Ьсь 
авторъ им^лъ возможность нарисовать, картину адскаго 
вихря, въ которомъ носятся гр'Ьшники второго круга дан- 
това ада. Хотя программа и не предпослана композито- 
ромъ, какъ въ «Ромео и ДжульеттЬ», однако фантазхя эта 
несомненно написана на программу, но такъ удачно, что 
вдохновеше композитора нисколько не было сгЬснено дета- 
лями, и онъ свободно могъ предаться обрисовк* носившихся 
предъ его глазами образовъ. 

«Франческа да-Римини^> (ор. 32) обошла н^ только 
Европу, гд-Ь она производила фуроръ, не говоря уже о 
Россш (въ Париже, Берлин*, Брюсселе и другихъ музы- 
кальныхъ центрахъ), но проникла и въ Америку, въ Нью- 
1оркъ. И это произведете, по ясности изложешя, несмотря 
на сложность красокъ, требовавшихся для изображешя ада, 
по безподобнымъ мелод1ямъ и по ширин* вдохновешя, 
должно считаться однимъ изъ выдающихся, однимъ изъ 
т*хъ, который упрочиваютъ имя автора на долг1я времена. 
У Чайковскаго особенное дароваше говорить ясно и до- 
ступно всякому, даже не музыканту. 

Несмотря на свой слишкомъ большой объемъ (одинъ изъ 
крупныхъ недостатковъ разсматриваемаго произведен1я), 
фантаз1я эта отъ начала до конца слушается съ интере- 
сомъ; картины сменяются картинами, и слушатель все 
время очарованъ съ одной стороны стих1йной силой, съ ко- 
торой авторъ изобразилъ адскую бурю и вихрь, въ кото- 
ромъ кружатся гр'Ьшники, а съ другой стороны — глубоко 
захватывающимъ мотивомъ влюбленныхъ. На всемъ про- 
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изведен1и лежитъ какой-то мрачный, безотрадный тонъ, 
сразу перенослщ1н въ фантастическую ^сфвру. Композиторъ 
съ первыхъ звуковъ уже овлад-Ьваеть слушателемъ, и онъ 
все время находится подъ обаятельнымъ влхяшемъ его та- 
ланта. Казалось бы, что для изображен1Я бури уже исчер- 
паны вс'Ь средства композиторами (кто только изъ нихъ 
не описывалъ бури); но Чайковскхй съум'Ьлъ и зд'Ьсь ска- 
зать н'Ьчто свое, самостоятельное и оригинальное. Неисчер- 
паемый источникъ вдохновен1я и богатства мелодш и техники! 

Мы бы, однако, указали, как'^ на недостатокъ во второй 
части фантаз1и, на * основную тему, составляющую почти 
повтореше ар1и Ленскаго изъ «Евген1я Онегина» и мало 
идущую къ изображен1ю дантовскихъ героевъ. Но этотъ 
недостатокъ искупается столькими достоинствами, что о 
немъ скоро забывается. «Буря» написана въ течете одного 
только месяца. 

Къ этому же типу прсгизведен1й должна быть отнесена напи- 
санная Чайковскимъ сравнительно недавно и увертюра-фан- 
таз1Я «Гаммтъ7>. Не вдаваясь въ оценку отд-Ьльныхъ дета- 
лей этого произведешя, им-Ьющаго свои достоинства, какъ по 
мелодик'Ь, такъ и во внешней отдЬлк'Ь, необходимо сознаться, 
что въ немъ, какъ и въ «Манфред*» (темами для обоихъ 
1^ыбраны та51я болезни духа, какъ разочарован1е и со- 
мн'Ьнхе), нашъ композиторъ не могь дать такихъ ясныхъ 
музыкальныхъ образовъ, каше мы привыкли встречать въ 
другихъ его трудахъ. Сюжеты съ философской подкладкой 
не могутъ быть переведены на музыкальный языкъ: ч*мъ 
глубокомысленн-Ье захочетъ быть композиторъ въ такихъ 
сдучаяхъ, гЬмъ туманнее будетъ его музыкальное изложеше, 
п гЬмъ скучн'Ье будетъ само произведете. Такое впе- 
чатл-Ьше оставляетъ и «Гамлетъ», въ которомъ можно вы- 
д'Ьлить три темы: одну, носящую мрачный колоритъ и слу- 
жащую характеристикой главнаго героя, другую — н'Ьжную 
и грацхозную, въ которой сл'Ьдуетъ видеть образъ Офел1и, 
а третью — маршеобразную. Оркестровано произведен1е густо 
п производитъ шумливое впечатл4н1е. 
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б) Сюиты. 

Къ циклу оркестровыхъ произведешй относятся еще че- 
тыре сюиты, увертюры, марши, серенада и друг. Разумеется, 
н*тъ возможности говорить подробно обо всп»хъ произведе- 
н1яхъ нашего композитора въ б4гломъ очеркЬ его музы- 
кальной деятельности, хотя каждое изъ нихъ и заслужи- 
ваетъ этого. 

Первая сюита (ор. 43), — о которой одинъ изъ извйст- 
ныхъ берлинскихъ критиковъ отзывался въ «Ми81саи8сЬе8 
ЛУосЬепЫаи», какъ объ «оригинальномъ, блестяще инстру- 
ментованномъ произведенш ген1альнаго русскаго компози- 
тора, вызывающемъ уважен1е къ его знашю дЬла и дол- 
женствующем-ь стать любимою пьесой вс*хъ хорошихъ 
оркестровъ», — состоитъ, по обычаю этого рода сочннешй, 
изъ несколькихъ отд^льныхъ частей, нич'Ьмъ между собой 
не связанныхъ. Но тутъ интересъ не въ искусномъ сц'Ь- 
плеши этихъ частей; напротивъ, каждая часть составляетъ 
отдельную законченную вещь. Сюита эта произвела фу- 
роръ на художественно-промышленной выставкЬ 1882 г. 
въ Москв*. 

Въ составъ ея входятъ: интродукц1Я и фуга, Й1уегитвп1;о, 
аийап^е, маршъ, скерцо и гавотъ. И въ этомъ произведен! и 
Чайковсшй выказалъ себя вполнЬ русскимъ композите- 
ромъ, не только тЬмъ, что ввелъ малоросс1йскую тему вь 
апйап^е, но и гЬмъ еще, что придалъ юмористическхй ха- 
рактеръ своей «фугЬ». Скерцо авторъ писалъ, очевидно, 
находясь подъ вл1ян1емъ глинкинской лезгинки. Что же ка- 
сается остальныхъ частей — йхуегИтепи), марша и гавота, 
то первой вещи приданъ испанск1й характеръ; «шагсЬе 
1п1п1а1;иге», на нашъ взглядъ, слаб'Ье остальныхъ частей, 
и за исключешемъ оркестровки, которою, впрочемъ, отли- 
чаются и всЬ остальныя части, въ особенности «фуга», — 
«маршъ» этотъ ничего не придаетъ къ сумм* прелестей 
этого произведен1я, и такъ какъ зд'Ьсь каждая часть является 
самостоятельной и нисколько не обусловленной остальными. 
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то маршъ этотъ могь бы и не исполняться. Пьеса къ 
тому же выиграла бы и въ томъ отношеши, что она слиш- 
комъ длинна. 

Въ смысл* соразмерности частей и отсутств1Я излишества 
Вторая сюита (ор. 53), состоящая только изъ пяти частей 
«игры звуковъ», «вальса», «юмористическаго скерцо», 
«сновъ ребенка» и «дикой пляски», можетъ служить образ- 
цомъ этого рода письма. Разсматриваемая сюита, также 
какъ и первая, уже давно отвоевала себЬ выдающееся 
м-Ьсто въ программахъ симфоническихъ концертов-^». Не- 
смотря на свою форму, невидимому, не допускающую боль- 
шихъ разм^ронъ отд'Ьльныхъ частей, сюиты Чайковскаго 
отличаются такой техникой, такой замечательной темати- 
ческой .разработкой — онъ съумЬлъ вложить столько ума и 
таланта въ отд-Ьлку основныхъ темъ, что он4 долго еще 
будутъ служить приманкой для слушателей и предметомъ 
восторговъ для спец1алистовъ. Онъ выдвинулъ свои сюиты 
на степень классическихъ образцовъ. 

У Чайковскаго часто встречаются дв'Ь особенности, про- 
дуцируемый имъ почти во вс'Ьхъ оркестровыхъ произве- 
ден1яхъ: это введете русской мелодш, оригинальной или 
народной, и юморъ. Такъ, во второй сюитЬ мы находимъ 
«юмористическое» скерцо; далее, почти въ каждой части 
этой «сюиты» попадается русск1й мотивъ, такъ что авторъ 
могъ бы смело назвать ее русской. «Сны ребенка», какъ и 
следуетъ ожидать, носятъ мечтательно-поэтическШ ^арак- 
теръ. Мы не говоримъ узкъ объ инструментовке, о; той 
части современной музыкальной техники, въ которой нашъ 
композиторъ давно уже слыветъ мастеромъ; и здесь сле- 
дуетъ отдать дань удивлен1я умЬнью пользоваться эффек- 
тами и разнообразш прхемовъ. 

Еще совершеннее по форме и по мысли Третья его 
сюита (ор. 55), заключающая въ себе меньше частей 
(всего четыре) и больше разнохарактерныхъ элементовъ. 
Начинается она увлекательной эяеггей, одной изъ техъ 
очаровательныхъ темъ, на которыя такъ способенъ быдъ 
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элегичесшй талантъ Чайковскаго; точно подъ вл1ян1емъ этого 
настроешя вылился сл-Ьдугогщй за ней меланхолическш 
вальсъ съ выражен1емъ безнадежно-скорбнаго чувства, охва- 
тывающаго слушателя (удивительная способность покорять!). 
Но вотъ композиторъ переходить къ другому настроешю; 
скерцо, то гранд1озное и воинственное, то шутливое и юмо- 
ристическое, переносить васъ совершенно вь иной м1рь. 
Въ довершеше разнообраз1Я авторь заканчиваеть это про- 
изведете темой съ вар1ащями; особенно эффектень поло- 
незъ, замыкающ1Й рядъ вар1ац1й. Эта сюита должна счи- 
таться лучшей изъ вс'Ьхь остальныхъ. Гибкость таланта, 
которому одинаково доступны различные роды произведенш, 
мелодическ1й даръ котораго не зам'Ьняетъ никакая ученость 
и трактаты, чувство красоты и врожденный вкусь, всегда 
выд-Ьляющхе художника - поэта, индивидуальность художе- 
ственныхъ взглядовъ и, наконець, нац1ональность, всегда 
пробивающаяся у Чайковскаго, за какую бы форму онь ни 
взялся, — ВС* эти качества какь бы соединились вь разсма- 
триваемыхъ сюитахь и выдвигають ихъ на первый планъ 
между его многочисленными сочинешями. 

Последняя его сюита, четвертая, названа «Моцарйана» 
п появилась въ 1887 г., т. е. въ годовш;ину стол'Ьт1я «Донъ- 
Жуана». Чайковск1й всегда быль поклонникомъ Моцарта и 
не удивительно, что онъ захотЬлъ выразить ч-Ьмь-либо по 
этому случаю свое уваженхе къ безсмертному автору «Донъ- 
Жуана», «Свадьбы Фигаро» и «Волшебной флейты». Для 
этого нашъ композиторъ взяль четыре разнохарактерный 
фортеп1анныя пьесы Моцарта, оркестроваль ихъ и соста- 
вилъ изъ нихь сюиту; выборъ его паль на жигу Б-йиг, 
менуэтъ той же тональности, известный хорь «Ауе уегит», 
изъ котораго Листь сд^лаль фортеп1аннов переложен1е, и 
наконецъ тему съ вар1ац1ями б-йиг; «Моцарт1ана» такимъ 
образомъ состоитъ изъ четырехъ частей; исполнена была 
она и въ Петербурге, и въ МосквЬ. Несмотря на очарова- 
тельный оркестровый нарядъ, какой съумелъ придать этимъ 
пьесамь чутк1й талантъ Чайковскаго, нельзя однако ска- 
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зать, чтобы задача эта была выполнена безукоризненно: 
есть пьесы, яеподдающ1яся оркестровымъ краскамъ; къта- 
кимъ относятся выбранныя Чайковскимъ для своей сюиты, 
за исключешемъ впрочемъ: «Аге уегит» (молитвы), про- 
изводящей бол-Ье Ц'Ьльное впечатл-Ьше; остальныя пьесы 
оказались слишкомъ эфирными для какого бы то ни было 
зам'Ьтнаго костюма. Во всякомъ случа* среди сюитъ на- 
шего композитора «Моцартхана», какъ рхёсе й'оссазюп.. 
должна занимать последнее м'Ьсто, несмотря на всЬ свои 
достоинства въ смысл* обработки. 



в) Разныя пьесы. 

Разнообраз1емъ оркестровыхъ эффектовъ отличаются даже 
т* изъ произведен1й, который носятъ на себ* всЬ признаки 
такъ называемыхъ рхёсез й'оссазхоп; возьмемъ въ прим^ръ 
хотя бы его «торжественную увертюру», называемую 
«1812 годъъ (ор. 49), которую авторъ очевидно написалъ 
на скорую руку и при этомъ не чувствовалъ того прилива 
вдохновешя, какое обыкновенно охватываетъ' художника, 
когда онъ предается всецело извЬстной иде*, вызывающей 
въ его фантазш известные образы, облекаемые имъ въ 
ярк1Я краски. На случайность этой увертюры указываеть 
не только время ея появлен1я, совпадающаго съ освящешемъ 
храма Спасителя, но и тЬ анахронизмы, которые встреча- 
ются въ самомъ произведенш. 

И, несмотря на вс* дслов1я, при которыхъ создался 
«1812-й годъ», увертюра эта поражаетъ мастерской отделкой 
мотивовъ, умЬлымъ голосоведен1емъ, знанхемъ инструментовъ 
(въ ней, кром* струняаго оркестра, участвуетъ еще во- 
енный), словомъ, во всемъ виденъ челов4къ, царствующШ 
надъ оркестромъ. Увертюра, какъ мы. выше сказали, на- 
зывается «торжественной»; следовательно, композиторъ могь 
см'Ьло пустить въ оборотъ все, придающее ц4л(жу блескъ 
и помпезность, — и онъ действительно воспользовался всЬме 
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средствами новМшаго оркестра, не позабывъ даже о ко- 
локодахъ. Произведен1в вышло несколько шумнымъ, но 
зд-Ьсь ц*ль оправдываетъ средства: увертюра достойна на- 
зван1Я «торжественной» въ полномъ смысл'Ь этого слова, но 
только по форм*, а не по иде*. 

Им-кя въ виду событ1я дв'Ьнадцатаго года, композиторъ 
вводить французск1Й и РУССК1Й нац10нальные гимны, какъ 
символы этихъ двухъ воюющихъ государствъ; но для ха- 
рактеристики перваго онъ употребляетъ «марсельезу», за- 
прещенную Наполеономъ I, следовательно не имевшую 
м-Ьста въ обрисовываемую эпоху, а для характеристики 
нашего отечества композиторъ употребляетъ мотивъ «Боже, 
царя храни», какъ извЬстно, написанный Львовымъ въ 
1833 году, следовательно, неизвестный еще во время оте- 
чественной войны. Далее, чтобы прхурочить какъ-нибудь 
эти основныя темы къ событхю дня, къ освящешю храма 
Спасителя, композиторъ прибавилъ въ начале молитву, 
которая при конце повторяется при слГяши двухъ орке- 
стровъ. Молитва интересна, а оркестровка и разработка 
всехъ мотивовъ изумительны, и все же нельзя не заметить 
белыхъ нитокъ, который проходятъ чрезъ всю увертюру. 
Правда и то, что для художника историческая истина не- 
обязательна и служить только подспорьемъ для его собствен- 
ныхъ целей... 

Къ разряду произведен1й такого рода, въ которыхъ 
авторъ или платить дань переживаемой имъ эпохе, или же 
на который следуетъ смотреть, какъ на удачное упражнен1(> 
на заданную тему, относятся еще: «Коронащонный маршъ» 
(заглав1в само указываетъ причину его появлешя), «Тр1ум-' 
фальная увертюра на датск1й народный гимнъ» («ОпуегШгс 
1;потрЬа1е 8иг ГЬушпе пайопа! йапе18»), одно изъ произведе- 
Н1Й ранняго пер1ода творчества Чайковскаго, исполненное въ 
Москве при посещенхи нашей первопрестольной принцессою 
Дагмарою, «Славянсшй маршъ на народно-славянсшя темы», 
также игранный въ Москве во время войны 1877 — 1878 гг. 
и вызванный этимъ событ1емъ, и др. Для нашей цели до- 



п^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 158 — 

статочно быю остановиться на одномъ образчик* произве- 
ден1й этого типа. 

Во вс'Ьхъ ихъ виденъ велик1Й знатокъ оркестра, пре- 
красный контрапунктистъ, р'Ьдип гармонизаторъ, умно распо- 
ряжающ1йся своими знан1ями; но во всякомъ случаЬ всЬ 
перечисленныя произведен1Я не принадлежать къ тЬмъ, на 
которыхъ обыкновенно зиждется слава великаго художника; 
это, повторяемъ еще разъ, дань современника пережнвае- 
мымъ имъ собы11ямъ. Разум'Ьется, ч'Ьмъ выше стоить ху- 
дожникъ, гЬмъ значительнее и интересн-Ье, хотя бы съ 
одной технической точки зр'Ьшя, его р1ёсе8 й'оссазхоп; если 
смотреть съ этой точки зрЬшя на разбираемый отд^лъ 
произведенШ, то всЬ названныя сочинен1я блещутъ изяще- 
ствомъ формы и красотою употребляемыхь композиторомъ 
оркестровыхъ средствь. 

Неоднократнымь посЬщешямъ композиторомъ Итал1и, 
этой колыбели мелод1и и п^нхи, мы обязаны существова- 
н1емъ великолепной оркестровой вещи, написанной попури- 
образно и составленной изъ народныхъ итадьянскихъ моти- 
вовь; мы говоримъ объ ^Италъянскомъ каприччго» (ор. 35), 
возбудившемь въ свое время столько разноречивыхъ мн'Ьн1Й 
вь печати; въ то время какъ одни находили эту вещь 
«грубой садовой музыкой», друпе были подкуплены уди- 
вительно изящной и тонкой отделкой оркестровыхъ эффек- 
товь. Подобно Глинк*, подарившему насъ «Аррагонскою 
хотой» и «Ночью въ Мадрид*» (плодъ пребывашя его въ 
Испаши 1845 — 1847 гг.), — и Чайковск1й не могь не пре- 
льститься оригинальной красотой итальянскихъ народныхъ 
нап'Ьвовъ. 

Произведешя, состоящхя обыкновенно изъ н-Ьскольскихъ 
разнородныхъ мотивовь, никакой внутренней связью не 
объединенныхъ и только по духу и характеру принад- 
лежащихъ одной народности, не требуютъ отъ компози- 
тора ничего, кром-Ь ум'Ьнья придать имъ общую окраску 
и обработать ихъ для оркестровыхъ голосовъ. Не трудно 
убедиться, хоть разъ прослушавъ въ оркестровомъ испол- 
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неши «Итальянское каприччю», что нашъ талантливый 
оркестраторъ сд-Ьлалъ - изъ этихъ нёмудреныхъ мотивовъ 
н'Ьчто грацюзное, въ высшей степени пзящное, которое 
всегда подкупить слушателя своими простыми, но очаро- 
вательными эффектами, полными жизни и энерпи. Осо- 
бенно красива вторая тема, исполняемая въ терц1яхъ ду- 
ховыми инструментами; выборъ темь вообще очень удаченъ 
(итальянцы съ этимъ несогласны), а блескъ оркестровыхъ 
красокъ придаетъ этому попури характеръ концертной 
вещи, каковою это «Капричч1о» уже давно сд*.1алось, судя 
по его успеху повсюду. 

Закончимъ группу оркестровыхъ сочинен1й «Серенадой 
для струнныхъ инструментовъ» (ор. 48), произведен1емъ, 
составляющимъ плодъ непосредственнаго творчества и ста- 
вящимъ нашего композитора на ряду съ первоклассными 
творцами. Главныя достоинства этой серенады, не говоря 
уже о поразительной техник*, этомъ постоянномъ и не- 
пзм^нномъ спутник* сочинешй Чайковскаго, это — удиви- 
тельная красота основныхъ темъ, на которыхъ построена 
каждая часть, и загЬмъ образцовое голосоведен1е. И зд'Ьсь 
Чайковск1й, какъ онъ это часто д4лаетъ, вводить въ фи- 
налъ русскую тему, придающую всему произведешю осо- 
бенную красоту; прекрасна и вторая часть — вальсъ; тема 
его красива и одна изъ удачн-Ьйшихъ между употреблен- 
ными композиторомъ темами для вальсовъ, которыхъ у него 
вообще, какъ мы вид'Ьли, не малое количество. 

Чарующее впечатл-Ьихе производить на слушате.1Я третья 
часть (элег1я); какою теплотою и задушевностью дышать 
эти чудныя страницы! Эта часть «Серенады», по роскош- 
ной тем*, принадлежить къ сЬе^-й'оепуге'амъ его музы. 
Слабее . намь кажется во всей серенад* первая часть. Въ 
общемь же — она написана съ большимь талантомь: въ ней 
много подвижности и внутренней силы, и на ряду съ «фан- 
таз1ями» и симфон1ями она составдяеть одну изъ крупныхъ 
жемчужинь между - оркестровыми произведешями Чайков- 
скаго. 
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Камерная и концертная музыка. 

Переходя къ камерной и концертной музыке, въ области 
Боторыхъ Чайковск1й да:гь такое большое количество про- 
изведбЕ1&, намъ приходится делить ихъ на группы, чтобы 
какъ-нибудь ор1ентироваться въ этой масс^. 

Въ квартетной музык'Ь, мало культивируемой нашими ком- 
позиторами, за исключешевгь А. Г. Рубинштейна, Чайков- 
СК1Й является также чисто русскимъ композиторомъ, часто 
приб^^гающимъ къ народной пйсн'Ь, которой онъ придаеть 
художественную отделку; какую бы форму письма Чайков- 
се1й ни пробовалъ, онъ везд'Ь примЬняетъ западно - евро- 
пейскую форму къ народной мелод1и, обогащая въ этомъ 
отношеши европейскую литературу интереснымъ матерха- 
ломъ. Квартетная музыка, какъ известно, принадлежнтъ 
къ наиболее классической категор1и музыкальнаго письма; 
казалось бы, зд-Ьсь Н'Ьтъ м-Ьста русской народной п'Ьснб; 
но нашъ композиторъ ум-Ьетъ придавать и народному на- 
певу классическШ образъ. 

Къ крайнему сожал'Ьн1Ю, имеются всего только три квар- 
тета, написанные Чайковскимъ и принадлежащхе сравни- 
тельно къ раннимъ произведешямъ его. Первый квартетъ 
(В-йиг, ор. 11) относится по времени приблизительно къ 
1872 г. и исполнялся, также какъ и остальные, не только 
у насъ, но и за границей; объ успЬх'Ь его распространяться 
не станемъ: онъ понятенъ самъ собой. Именно въ камер- 
ной музык'Ь, требующей отъ композитора абстрактнаго твор- 
чества, такъ какъ тутъ р4чи не можетъ быть ни о про- 
граммахъ, вдохновляющихъ пишущаго, ни о желаши вл1ять 
на массу слушателей (музыка &та обыкновенно назначается 
для небольшого кружка), и сказывается истинный, вдохно- 
венный музыкантъ.^ 

Предоставленный одной лишь своей фантаз1и, безъ вся- 
каго вл1ян1я извн*, композиторъ черпаетъ все свое про- 
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изведен1е изъ чис1'аго источника вдохновен1я; только въ по- 
добныхъ произведен1яхъ узнается композиторъ, способный 
сказать свое «слово» и им'Ьть вл1ян1е на свою литературу; 
въ этомъ смысл* мы и сказали, что Чайковск1й народный, 
т. е. нащональный композиторъ; его квартеты служатъ 
лучшимъ тому доказательствомъ. Такъ, разсматриваемый 
квартетъ, заключающ1й въ себ* четыре части, нося уста- 
новившуюся форму, по духу своему — чисто русское про- 
изведеше. Каждая изъ частей этого квартета богата рус- 
скою мелод1ей. Возьмите хотя бы Ап(1ап<;е его (2-я часть), 
разв* вы йе слышите русскую мелод1ю съ народнымъ от- 
•гЬнкомъ? Какъ хорошъ второй мотивъ его, аккомпанируе- 
мый р1221са1о на вюлончели; недаромъ это Апйап^е сап1;а- 
Ы1е арранжировано въ столькихъ видахъ (см. перечень 
произведенш ор. 11). 

Удивительно поэтично и изящно ЗсЬегго этого квартета 
(третья часть); но именно шутливо и игриво, что, въ сущ- 
ности говоря, составляетъ редкое явлеше въ творчеств* 
Чайковскаго, бол4е склоннаго къ элегическому настроенш. 
Эта часть еще бол*е выигрываетъ всл*дъ за Апйап1:е, 
являясь контрастомъ не только по содержан1ю и форм*, но 
и по выдержанному настроешю; особенно эффектно тр1о 
этого скерцо. О технической сторон* д*ла мы ужъ гово- 
рить не станемъ, а лишь отм4тимъ удивительную ясность 
изложен1я, доминирующую надъ вс*мъ произведешемъ. Пер- 
вая часть и финалъ, им*я свои музыкальный достоинства, 
теряютъ въ сопоставлен1и съ средними двумя частями. 

Второй струнный квартетъ (Р-йиг, ор. 22) по му- 
выкальнымъ достоинствамъ долженъ быть поставленъ ря- 
домъ съ третьей симфонгей, хотя во вн*шней струк- 
тур* его авторъ видимо поддался в*янш современныхъ 
требовашй вычурности. Въ первыхъ двухъ частяхъ ком- 
позиторъ слишкомъ старался, если такъ позволено выра- 
зиться, бить на эффектъ. Рядомъ съ мотивами, проникаю- 
щими въ душу, составляющими ядро об*ихъ частей и под- 
купающими по обыкновен1ю своей теплотой, бросается въ 

БасЕИнъ. «ЧайвовскШ". 11 
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глаза некоторая вычурность пхъ наряда. Наприм'Ьръ, ритмъ 
3-й части (скерцо), построенной на прекрасномъ мотив'Ь въ 
тр1оляхъ, семндольный, кром^^ средней части, написанной 
въ трехдольномъ ритм*. Зато третья часть, Ап(1ап1:е, по1 
жаетъ трагическимъ паеосомъ и мощью; гЬмъ сильнее кс 
трастъ этой части съ финаломъ, первымъ мотивомъ для 1 
тораго поа1ужР1ло живое увлекательное и бойкое болеро, I 
ожиданно превращающееся въ фугу. Въ этомъ кварте 
композиторъ выказалъ все свое остроум1е въ области те 
ники, не желающей уступить первое м'Ьсто богатству ( 
музыкальныхъ идей. 

Не уступаетъ, если не превосходить, по своимъ р4дки 
качествамъ, второму квартету — третгй (Ез-тоП, ор. 3 
Квартетъ этотъ написанъ вскоре посл4 смерти профессс 
московской консерваторхи по классу скрипки, 'Лауба, I 
мяти котораго онъ и посвященъ композиторомъ; произвел 
ше это появилось въ св-Ьтъ въ 1876 г. Въ первой час 
авторъ ввелъ р'Ьдко допускаемое въ квартете скрипич! 
8о1о, какъ бы напоминая этимъ о художнике, которому ] 
священъ квартетъ. Превосходная п-Ьвучая кантилена, о;1 
изъ гЬхъ, на который способенъ одинъ Чайковск1й 
своихъ элегическихъ изл1ян1яхъ, составляющихъ, какъ 
уже сказали, характерную черту его дарован1я, легла 
основу первой части. 

Даже въ скерцо, въ эту пикантную и игривую ча( 
квартета, композиторъ вводитъ чудную среднюю часть (тр 
съ мелод1ей, полной слезъ и отчаян1я; но наибольшей I 
тенсивности достигаетъ это настроен1е въ Ап(1ап1:е йпе1 
е йо1ого80, носящемъ религ1озный характеръ; композите 
изливаетъ свою скорбь въ чудныхъ звукахъ, оставлянщв 
неизгладимое впечатл-Ьше; особенно поразительна мело, 
въ средин-Ь этого Ап(1ап1;е. Финалъ жпвъ и эффекте] 
Зам^Ьчательная благозвучность и поэтическая оболочка, 
которую Чайковск1й ум']^етъ об.1екаетъ свои мысли, — в( 
главныя достоинства его квартетовъ вообще, а третьяго 
особенности; видимо, все это произведете вылилось не: 
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средственно подъ вл1яшемъ охватившей все существо ком- 
позитора скорби. Нигд* не видно и сл-Ьдовъ вымученной, 
высиженной работы, — такъ все написано пластично, искренно 
п п'Ьвуче. 

Подъ такимъ же впечатл'Ьньемъ написано его форте- 
тайное трго (ор. 50), на заглавномъ лист'Ь котрраго нахо- 
димъ слова: «Памяти великаго артиста»; не трудно дога- 
даться по времени появлен1я этого произведешя, что р-Ьчь 
зд'Ьсь идетъ не только о «великомъ артисгЬ» Н. Г. Рубин- 
штейн-Ь, но и о друг* и товарищ'Ь, если принять въ 
соображеше глубокопрочувствованпыя мелод1и этого тр1о. 
Мы уже выше сказали, что директоръ московской консерва- 
тор1п, Николай Григорьевичъ Рубинштейнъ, им^лъ зна- 
чительное вл1яше на талантъ нашего композитора; въ 
немъ ЧайковскШ лишился не только товарища по консер- 
ваторской каеедр'Ь, преданнаго друга, но и человека, ко- 
торому онъ въ большой степени обязанъ былъ своею попу- 
лярностью. Стоя во глав-Ь консерватор1и и Русскаго музы- 
кальнаго общества въ Москв*, покойный Рубинштейнъ рас 
пространялъ произведешя Чайковскаго, играя ихъ публично 
или же дирижируя оркестромъ. 

Неудивительно поэтому, что потеря такого близкаго сердцу 
композитора человека вызвала это «фортепханное тр1о», 
которое можетъ быть, названо по всей справедливости эле- 
г1ей въ звухсахъ. Значительная роль въ этомъ тр1о отве- 
дена фортеп1ано, инструменту, которымъ такъ безподобно 
влад-Ьлъ покойный, соединяя въ своей игр* энерпю и неж- 
ность, силу и мягкость, при глубокомъ и своеобразномъ по- 
ниман1и исполняемаго. Мы говоримъ объ этихъ р^дкихъ 
качествахъ покойнаго артиста потому, что фортеп1анная 
парт1Я разсматриваемаго «тр1о» такъ написана, что она 
должна напомнить слушателю манеру игры покойнаго Н. Г. 
Рубинштейна. • 

«Тр1о» начинается съ «регго е1е^1асо», для выражешя 
котораго композиторъ нашелъ сердечную, вполне элегиче- 
скую, какъ и назван1е показываетъ, мелодш; даже у Чай- 

11* 
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ковскаго между медод1Ями этого рода, на которыя онъ та- 
кой великШ мастеръ, ей принадлежитъ первое м-Ьсто, есм 
только возможно сравнивать ихъ между собой. Эта мелодхя — 
основа всего произведешя; она же снова появляется въ 
конц* «тр1о», какъ бы говоря слушателю, что скорбь эта 
безконечна, потеря не!Ьознаградима... Вторая часть состоитъ 
изъ темы и вар1ац1й. Это не обыкновенный вар1ац1и, ко- 
торыя являются только украшешями основного мотива, а 
ц-Ьлыя пьесы, отдельный, самостоятельный, только построен- 
ныя на одной и той же тем^. Съ образчикомъ подобнаго ма- 
стерского письма нашего композитора мы познакомимся ниже, 
при обзор'Ь пьесъ, написанныхъ для одного фортетано (ор. 21). 

Въ составь вар1ац1й (числомъ, кажется, десять) входить 
туго поддающаяся объясненш см-Ьсь музыки всевозможнаго 
характера: зд-Ьсь слышатся итальянская кантилена, мазурка, 
вальсъ, трепакъ и др. Но между всЬми этими отд'Ьльными 
пьесками, связанными одной общей темой, выдается, если 
не ошибаемся, девятая вар1ащя: въ ней на фонЬ минор- 
ныхъ аккордовъ и арпедж1й, изображающихъ душевное 
волнен1е, выд^Ьляются жалобный фразы скрипки и в1олон- 
чели; эти два инструмента, сначала порознь, а загЬмъ сли- 
ваясь вм-ЬстЬ, буквально стонутъ и рыдаютъ.... СильнЬе 
этого Чайковск1Й нигд* не выражалъ чувства скорби. Еслибы 
не вышесказанная см4сь, меняющая настроен1е слушате- 
лей, повидимому, безъ необходимаго мотива, эта часть 
должна была бы считаться лучшимъ произведешемъ изъ 
когда-либо написанныхъ композиторомъ. 

Финалъ, который невольно теряетъ при сопоставлен1й 
его со второй частью, состоигь изъ мотива первой части, 
русской пФсни и похороннаго марша. Любопытно зд^сь 
унисонное п4н1е скрипки й в1олончели при аккордахъ фор- 
теп1ано (несколько похожее на девятую вар1ацш). Похо- 
ронный маршъ торжественъ и скорбенъ, какъ того тре- 
бу етъ общее настроен1е этого «тр1о». Именно камерная и 
концертная музыка — его настоящее призваше; зд'Ьсь, а не 
въ оперЬ, онъ стоить такъ недосягаемо высоко. 
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Въ концертахъ, написанныхъ для фортеп1ано съ орке- 
стромъ, Чайковск1й держится теории равенства; у него фор- 
тешано не является лишь инструментомъ, на которомъ 
удобнее проделывать всевозможные кунстштюки въ то время, 
какъ оркестру поручена главная роль; также нельзя ска- 
зать, чтобы оркестровыя силы являлись у него лишь ак- 
сессуарами главной роли, отданной фортешано, или же только 
его аккомпанхаторомъ; его произведешя для фортепхано 
съ оркестромъ (ихъ сравнительно немного) носятъ осо- 
бенный характеръ: онъ предоставляетъ каждому изъ нихъ 
выражаться своимъ собственнымъ языкомъ и употреблять 
для этого средства, свойственный каждому изъ нихъ. Та- 
кимъ образомъ роли оркестра и фортешано, будучи совер- 
шенно самостоятельными, въ то же время служатъ другъ 
для друга восполнешемъ. Если при этомъ вспомнимъ о не- 
исчерпаемомъ богатств* мелод1и и мастерскомъ знан1и кн- 
струментовъ, то понятна будетъ причина усп4ха его кон- 
цертовъ. 

Первый его фортепганный концертъ (В-то11, ор. 23)^ 
посвященный Бюлову, исполнялся посл-Ьдиимь неоднократно 
во время его артистической поездки по Америк* въ 1876 
году; да и, кром* того, концертъ этотъ давно уже вошелъ 
во всевозможныя программы. В-то11'ный концертъ ирхобр^лъ 
обширную популярность не только всл'Ьдств1е исполнешя 
его Бюловымъ, но и благодаря статьямъ посл'бдняго о Чай- 
ковскомъ (Бюловъ былъ страстнымъ его поклонникомъ и 
отдавадъ полную справедливость его таланту), а главнымъ 
образомъ — благодаря вП1;е лучшему исполнен1ю его покой- 
нымъ Н. Г. Рубинштейномъ, производившимъ фуроръ этимъ 
концертомъ везд* въ Россш и въ особенности въ ПарижЬ 
во время всем1рной выставки въ 1878 году, когда это 
произведете обратило на себя внимаше вс4хъ музыкантовъ. 

Любопытно, что покойный Рубинштейнъ, которому пер- 
воначально былъ посвященъ этотъ концертъ, остался недо- 
воленъ именно фортешанной парией концерта, находя въ 
ней непреодолимый для П1аниста трудности. Фортепханная 
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парт1я В-то1Гнаго концерта требуетъ впоян'Ь законченнаго 
артиста: она д'Ьйствптельно очень трудна и доступна только 
владеющему въ совершснствЬ фортеп1анной техникойг. Но 
суть ея, какъ п оркестра, но исчерпывается блестящей 
техникой: зд-Ьсь прежде всего поражаетъ музыкальная идея 
въ ея художественной обработк-Ь. Трудно сказать, какая 
часть этого концерта лучше: зд^сь каждая на своемъ м^ст^ 
и служить только дополнен1емъ всего ц-Ьдаго. 

Второй фортепгапный контршъ (ор. 44) не такъ по- 
пуляренъ, какъ первый; онъ также энергоченъ и полонъ 
двнженхя; онъ также бол^е симфоническаго характера, ч^мъ 
концертнаго въ строгомъ смысл'Ь слова, какъ и первый, и 
также требует'ъ исключительныхъ силъ исполнителя; но онъ 
написанъ по образцу перваго, и поэтому мало ч-Ьмъ отли- 
чаются другъ отъ друга. Хотя онъ самъ по себ* стоитъ вы- 
сок(? по идеямъ и пхъ развит1ю, и хотя он'Ь не заменяются 
оркестровымъ шумомъ и неумеренною претенщозностью 
сказать что-либо новое во что бы то ни стало, однако, 
когда приходится его поставить рядомъ съ первымъ, второй 
концертъ несколько теряетъ, являясь по форме какъ бы по- 
вторен1емъ того, чтб уже известно и съ чемъ Чайковск1й 
насъ уже познакомилъ въ первомъ концерте. Нужно одна- 
ко сказать, что его Ап(1ап1;е — превосходная вещь, достой- 
ная своего композитора. 

Трет1й фортеп1анный концертъ съ оркестромъ остался въ 
рукописи и еще въ настоящую минуту не изданъ. Къ раз- 
ряду произведетй, написанныхъ для фортепиано съ орке- 
стромъ, относится еще ор. 56: «Фантаз1я для фортешано 
съ оркестромъ». 

Спец1альная фортеп1анная литература весьма мало раз- 
работана русскими композиторами; это доказали вполне 
программы историческихъ концертовъ А. Г. Рубинштейна, 
куда вошли имена всехъ нашихъ композиторовъ., Большин- 
ство произведешй написаны а 1а Шуманъ, к 1а Шопенъ и 
пр. и носятъ характеръ случайныхъ набросковъ, эскизовъ, 
написанныхъ между деломъ, какъ будто эта литература не 
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заслуживаетъ никакого вниман1я. ТЬлГь бохЬе должны быть 
ценимы труды Чайковскаго и Рубинштейна, нагшсавшихъ 
такъ много для этого инструмента. Если мы можемъ гово- 
рить о русской школ'Ь, касаясь фортеп1анной литературы, то 
разв* только благодаря трудамъ двухъ названныхъ компози- 
торовъ, съум'Ьвшихъ поставить и эту отрасль творчества у 
насъ на подобающее ей м-Ьсто. 

Какъ Рубинштейнъ, такъ и Чайковск1й не брезгаютъ ни- 
какими формами: рядомъ съ гранд1озными произведен1ями, 
въ род* концертовъ, фантазШ, сонатъ и пр., они пишутъ 
этюды, баркароллы^ полонезы^ вальсы, мазуркщ серенады 
и др. у Чайковскаго даже есть ц'Ь.тый рядъ произведен^, 
назначенныхъ по степени трудности ихъ^ исполнен1я для 
пзв^стныхъ возрастовъ; такъ, напр., ор. 40 состоитъ изъ 
двенадцати пьесъ «средней трудности»; мы ужъ не гово- 
рямъ объ ор. 39, озаглавленномъ «Д'Ьтсмй альбомъ» (о немъ 
ниже), очевидно, разсчитанномъ на силы начинающихъ еще 
только обучаться игр'Ь на фортеп1ано. Такое восполнеше 
проб^ловъ въ музыкальной литератур* нашими первокласс- 
ными композиторами д-Ьлаетъ только честь ихъ отношенш 
къ искусству. 

Изъ всей суммы произведешй для фортеп1ано, которая 
можетъ быть разделена на дв* части — большпхъ и малыхъ 
по объему, возьмемъ ориз'ы 37, 19 и 21, какъ бол-Ье ха- 
рактерные, отметить особенности которыхъ считаемъ вполн* 
достаточнымъ для нашей д*ли. Подъ орив'омъ 37 поме- 
щена известная фортепганная соната (6-(1иг), ставшая у 
насъ особенно популярной, благодаря безподобному испол- 
нешю ея Н. Г. Рубинштейномъ. 

Энергичный характеръ этой сонаты, благородство мелодхй, 
составляющихъ фундаментъ этого произведешя, эффекты, 
разсыпанные въ немъ какъ бы случайно, неподчеркнуто, 
сила въ м-Ьстахъ патетическихъ и некоторые пр'юмы, при- 
сущхе только Чайковскому, выдвигаютъ эту сонату на пер- 
вый планъ. Первая часть, состоящая изъ интродукц1и и 
двухъ темъ (прелестенъ переходъ отъ первой ко второй), 
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страдаетъ длиннотой и однообразхемъ всл'Ьдствхе часто по- 
вторяемой первой темы, хотя она сама по себ-Ь очень крвг- 
сива. Любопытна зд-Ьсь также нисходящая гамма басовъ 
(а 1а Глинка). Вторая часть Ап(1ав1;е (тема и вархацш), 
отличается безукоризненной отделкой; между вар1ац1ями 
бросается въ глаза носящая заглавхе соп ап1та210пе. Скерцо 
и финалъ превосходны каждый въ своемъ род*; остроум1е 
перваго и грандюзность второго, грандиозность, столь гар- 
монирующая въ конц* пьесы съ характеромъ первой части, 
составляя съ ней одно цйлое, — доказываетъ всю громад- 
ность техники Чайковскаго. И, несмотря на характеръ этого 
произведен1я, русск1й композиторъ и зд'Ьсь нашелъ возмож- 
нымъ ввести въ финалъ чисто-русскую тему. 

Онъ одинаково ум'Ьлъ сказать интересное и въ малень- 
кой 1сакой-нибудь фортепханной пьеск*, какъ и въ массив- 
ной симфон1и. Возьмемъ хотя бы его 8сЬег20 к 1а Кизае 
(ор. 1), представляющее собой рядъ вар1ац1й на малорос- 
С1йскую тему (посвященное Н. Г. Рубинштейну), или Ро- 
маисъ (ор. 5, меланхоличный, п'Ьвуч1й и безсомн'Ьнно на- 
веянный Шопеномъ); въ каждой даже изъ мелкихъ вещей 
мы встр-Ьчаемъ музыкальную мысль, облеченную въ изящ- 
ную форму. 

Еще любопытн-Ье разсмотр^ть тетрадь, пом-Ьченную ор, 
19, Въ ней шесть пьесъ различныхъ характеровъ; каждая 
изъ нихъ законченное ц^лое; везд-Ь на первомъ м-Ьст* ме- 
лод1я. Какая грац1озная вещь «Ноктюрнъ» (Л? 4), чт5 за 
прелестная поэтическая мелод1я! (арранжированъ для В10лон- 
чели). Или это «Юмористическое скерцо» (№ 2) съ его 
оживленной темой. Но пальму красоты между ними сл*- 
дуетъ отдать № 6: тем* и вар1ац1ямъ (12), одинаково за- 
м-Ьчателенъ, какъ по согревающему ихъ чувству, такъ и 
п(? богатству фактуры. Почти каждая изъ вархащй им-Ьетъ 
самостоятельное значеше и лишь отдаленное сходство съ 
главной темой. Считаемъ не лишнимъ привести зд-Ьсь мн*- 
ше Бюлова о дарованш Чайковскаго и, кстати, о разсматри- 
ваемомъ ори8''Ь: 
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«Еще бол'Ье радушный пр1енъ выввадъ (въ Лондон-Ь) рядъ вар1а- 
ц1й ЧаЙковскаго (ор. 19). Это молодой ыастеръ, 8начен1е котораго 
возрастаеть съ каждымъ новымъ прои8веден1емъ-, онъ истинный поэтъ 
въ ввукахъ. 8и теша теЪго. Его новый струнный квартетъ (Ёз-то11), 
его вторая симфон!я, его оркестровая фантазгя сФранческа да-Ри- 
мини>^ поистин-Ь восхитительны, даже упоили мои порядкомъ таки 
притуплённый уши своей св-Ьжей силой, глубиной и оригинальностью. 
Четыре года тому назадъ, по случаю исполнен1я «Жизни за царя» 
въ АХилан-Ь я высказалъ въ «Ац^зЪиг^ег А11^еше1пе 2,еИ\т^> мое 
уб'Ьждеше объ агонш итальянской и о рожденш русской или, если 
хотите, славянской музыки, которая призвана въ истор1и музыки 
восполнить тотъ проб'Ьлъ, который образуется отъ паден1я первой, и 
тогда же я упоиянулъ о надежд-Ь, ожидаемой отъ развитгя таланта 
ЧаЙковскаго. Она исполнилась»... («81$^1е>, Лейпцигъ, 1879 года: 
«Автократическое путешеств1е по царству тумановъ»). 

Образчикомъ совершенства вар1ащонной формы письма 
долженъ считаться ор. 21, въ которомъ композиторъ, 
съ помощью разнообразныхъ средствъ гармонизацхи и 
ритма, построилъ на одномъ и томъ же мотив* шесть раз- 
личныхъ пьесъ съ своеобразяымъ характеромъ, изъ кото- 
рыхъ ни одна не похожа на другую. Симпатичная и не- 
посредственно-вылившаяся мелод1я послужила основой для 
прелюд1и, фуги (четырехголосной — поразительная техника), 
хшрготрШ, похороннаго марша (мотивъ католической сек- 
венц1и — Бхез хгае; впечатл4н1е несколько ослабляетъ сред- 
няя часть — трхо, несвязанная съ началомъ и концомъ), 
мазурки (прелестный меланхолическхй характеръ) и на- 
конецъ скерцо (энергичное и стремительное, особенно 
эффектны первыя два колена). Кажется, въ отомъ про- 
изведеши Чайковсшй задался ц^лью поразить чудесами 
техники, чего онъ и достигъ вполн*. Этотъ ориз — изъ ряду 
вонъ выходящее явлеше. 

Чтобы покончить хотя вкратц* съ этимъ обширнымъ 
отд'Ьломъ произведешй нашего композитора, скажемъ еще 
два слова о «Временахъ года», сборник* двенадцати пьесъ, 
не обозначенныхъ орив'омъ, такъ какъ он* были изданы 
за границей, и объ ориз'* 39. 

(^Времена года», называемый авторомъ «характерными 
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картинами» для фортешано, заключаютъ въ себ'Ь двенад- 
цать небольшихъ вещей по числу м^сяцевъ; къ каждой изъ 
нихъ авторъ прпписалъ въ вид* эпиграфа ту строфу изъ 
стихотворен1й нашихъ поэтовъ — Пушкина, Вязеыскаго, 
Майкова, Фета, Плещеева, Кольцова, А. Толстого, Некра- 
сова и Жуковскаго,— которая его вдохновила написать тотъ 
или другой №. Познакомившись поближе съ этими «харак- 
терными картинами», приходится, къ сожал'Ьшю, сказать, 
что далеко не вс* нумера соотв-Ьтствують своимъ эпигра- 
фамъ. Нельзя не сознаться, что н^мещай вальсъ, выбран- 
ный авторомъ для характеристики русскихъ святокъ (эпи- 
графъ Жуковскаго: «Разъ въ крещенсшй вечерокъ») мало 
пригоденъ для даннаго случая; то же приходится сказать и 
о марше образномъ мотив*, изъ котораго состоитъ пьеса 
«На тройк*». 

Единственнымъ исключешемъ, по которому можно узнать 
перо Чайковскаго, между всЬми пьесами является «Барка- 
ролла» (№ 6, на слова Плещеева: «Выйдемъ на берегь, 
тамъ волны»); въ ней снова господствуетъ чудесная ме- 
Л0Д1Я, тогда какъ всЬ остальныя пьесы написаны точно по 
заказу. Произошло ли это отъ того, что комлозиторъ слиш- 
комъ много писалъ (въ Н'Ькоторыхъ изъ нихъ слышатся 
мотивы, знакомые по другимъ произведешямъ его), или же 
въ данномъ случа-Ь отсутствовала критика у автора" къ 
созданному, но это произведете подтверждаеть только, что 
и солнце не безъ пятенъ, что не вс4 произведешя и ве- 
ликаго художника бываютъ одного достоинства... Одна 
только «Баркаролла» и стала популярной: она арранжиро- 
вана для скрипки и для фортеп1ано въ четыре руки; на 
скрипк-Ь она очаровательна. 

«Дгьтскш альбомь» (ор. 39), написанный въ подражашв 
Шуману, состоитъ изъ 24 небольшихъ пьесокъ, охваты- 
вающихъ собой все, что можетъ интересовать ребенка; всЬ 
он'Ь въ большинств* случаевъ проникнуты чрезвычайной 
искренностью и теплотой; мнопя изъ нихъ просто поэтичны 
(«Бод-Ьзнь куклы», «Похороны куклы»), въ Н'Ькоторыхъ 
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лроглядываетъ свойственный даровашю Чайковскаго юморъ 
(«Игра въ лошадки», «Маршъ деревянныхъ солдатиковъ»); 
весьма интересны характерный вещи («Мужикъ на гармо- 
ник* играетъ», «Шарманщикъ поетъ», «Баба-Яга»); сюда 
входить еще ц'Ьлый рядъ нащональныхъ п'Ьсенъ, доступ- 
ныхъ способностямъ ребенка: «Камаринская», «старая фран- 
цузская», «н'Ьмецкая», «итальянская», «русская» и пр. 
Кром* того, въ составъ этого сборника входятъ также П'Ьсни 
религхознаго настроенья («Молитва», «Въ церкви»). ВсЬ эти 
вещи переносятъ слушателя въ м1ръ д^тей и характери- 
зуютъ какъ нельзя. бол'Ье различныя настроен1я этихъ 
маленькяхъ людей. «Альбомъ» написанъ поэтично и со- 
ставляетъ вкладъ въ Д'Ьтскую музыкальную литературу. 
Сборникъ этотъ сопровожденъ виньеткой, иллюстрирующей 
содержан1е вс4хъ пьесокъ изъ д'Ьтскаго м1ра (А1Ьиш роиг 
еп1ап18). 

Одаренный отъ природы по преимуществу лирическимъ 
дарован1емъ, нашъ композиторъ не могъ не обратить вни- 
манхя на тЬ инструменты, которые наиболЬе пригодны для 
выражен1я лирическаго настроешя; мы говоримъ о скрипк* 
и" в1олончели; действительно, онъ обогатилъ вдохновенными 
страницами и литературы этихъ инструментовъ; для скрипки 
съ аккомпанементомъ оркестра имъ написаны четыре спе- 
щальныхъ произведен1я (ор. 26 — «Меланхолическая сере- 
нада», ор. 34 — «Скерцо-вальсъ», ор. 35 — «Концертъ» 
(В-йиг) и оп. 42 — три пьесы для скрипки съ фортеп1ано: 
МёЛН^айоп, 8сЬег20 и Мё1о(11е), кром-Ь арранжировокъ изъ 
другихъ пьесъ, а для вюлончели — одно только сочиненхе 
ор. 33 — вар1ащи на тему рококо (съ оркестромъ). 

Т4 же отличительный особенности, который характери- 
зуютъ произведешя Чайковскаго для фортешано, им-Ьють и 
зд^сь м4сто: то же глубокое знан1е инструмента, та же ме- 
лодичность, не оставляющая его ни въ одномъ род* твор- 
чества, и та же мастерская обработка, съ тою разницей, 
что въ разсматриваемыхъ произведен1яхъ композиторъ даетъ 
бол4е простора лиризму, какъ того требуютъ инструменты; 
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такимъ оразомъ его сочинен1Я могутъ считаться истинньшъ 
обогащен1емъ небогатыхъ литературъ скрипки и В10дончели. 
СЬеМ'оеиУге между ними составляють: скрипичный кон- 
цертъ и Меланхолическая серенада. 

Объ единственномъ скрипичном^ конц^шть (Б-йиг, ср. 35) 
самъ Чайковстй говорить довольно подробно въ своемъ 
«Дневник*» («РусскШ В'Ьстникъ», 1894). 

<Въ 1877 г. я написалъ скрипичный концерть, который посвя- 
тиль г. Ауэру. Не вн^ю, былъ-ли полыценъ г. Ауэръ моимъ посвяще- 
шемъ, но то^Еько, несмотря на искреннее его дружелюбие ко мн^Ь, онъ 
никогда не хогЬлъ превозмочь трудности этого концерта, признавъ 
его пеудобоисполнимымъ (г. Ауэръ сыгралъ его въ первый равъ въ 
симфоническомъ собран1и посл-Ь смерти Чайковскаго, когда быль 
устроенъ вечеръ въ память композитора) и таковой приговоръ авто- 
ритетнаго петербургскаго виртуоза на долпе годы низвергъ мое не- 
счастное д'Ьтище въ пучину, казалось, безвозвратнаго забвенгя. Од- 
нажды, л'Ьтъ чрезъ пять посл'Ь того, какъ концертъ мой быль напи- 
санъ и изданъ, проживая въ Рим'Ь, я зашелъ въ кафе и мн'Ь попался 
въ руки № «Кеие Гге1е Ргезае», въ фельетон* которой была пом-Ь- 
щена реценз1Я знаменитаго критика Ганслика о только что состояв- 
шемся концертЪ в'Ьнскаго фидармоническаго общества, въ программу 
коего было включено мое несчастное скрипичное сочинеше, приго- 
воренное Л. С. Ауэромъ къ небыт1ю. Гансликъ упрекалъ исполнителя 
(а таковымъ былъ А. Д. Бродск1й) за неудачный выборъ и громилъ 
мой б'Ьдный концертъ, не жал'Ья перловъ своего "Ьдкаго юмора и 
стр-Ьлъ самой ядовитой своей ироти. с Мы знаемъ, — писалъ онъ, — 
что въ современной литератур* стали появляться сочинен1я, авторы 
коихъ любять подробно воспроизводить самыя отвратительный физ1о- 
логическ1я явлен1я, въ томъ числ* и скверные запахи. Такую лите- 
ратуру можно назвать «вонючей»; концертъ г. Чайковскаго показалъ 
намъ, что бываетъ также и вонючая музыка (81ткеп(1е Миз1к)...» 
сВпосл-Ьдствхи г. БродскШ игралъ этоть концертъ повсюду; д-Ьло было 
сделано, концертъ мой спасенъ, и теперь очень нередко играютъ его 
въ Западной Ёвроп*». 

О — йиг'ный концертъ дМствительно очень труденъ и не- 
чему удивляться, что скрипачи его мало продуцируютъ въ 
своихъ программ ахъ; также естественно, что «знаменитый* 
Гансликъ, совсЬмъ незнакомый съ русской музыкой, не по- 
нялъ этого капитальнаго произведен1я Чайковскаго, которое 
проникнуто русскимъ духомъ. ЗагЬмъ, концертъ этотъ очень 
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великъ по объему; великол^^пна въ немъ канцонетта, со- 
ставляющая вторую часть его. Первая длинна и очень 
трудна; но вм-ЬстЬ съ тЬмъ представляетъ богатый мате- 
р1алъ для виртуоза и въ смысл-Ь фразировки, и въ смысл'Ь 
техники. Что же касается последней части, которая осо- 
бенно не понравилась венскому критику и отъ которой, по 
его мн'Ьшю, «отдаетъ сивухой», то ч она по своему чисто- 
русскому характеру (н'Ьчто въ род* пляски скомороховъ) 
действительно должна быть недоступна иностранцамъ. Въ 
ц-Ьломъ же концерту этому, при б4дности скрипичной лите- 
ратуры,, пред стоить сд-Ьлаться репертуарной пьесой; но за 
нее можно браться лишь артистамъ, влад-Ьющимъ въ совер- 
шенств* своей техникой и обладающимъ сильнымъ тономъ. 
«Меланхолическая серенадат^ (ор. 26) съ ея чудной ми- 
норной мелод1ей на струн* 8о1; эта мелод1я — перлъ вдохно- 
вешя. ВсЬ украшешя, составляющ1я сопсИйо вше диа поп 
всякаго концерта для струннаго инструмента, являются зд-Ьсь 
прямой необходимостью; тутъ н'Ьтъ ничего лишняго, какъ 
и ничего недосказаннаго. Эта «серенада» можетъ служить 
образцомъ сольной скрипичной пьесы, до того она напи- 
сана тепло и вм'Ьст* съ т4мъ эффектно. Она пользуется 
громаднымъ усп'Ьхомъ, какъ и концертъ для в10лончели, ко- 
торый произведъ фуроръ не только у насъ, но и въ Висба- 
ден1, въ исполнеши покойнаго ужъ теперь Фитценгагена. 

XIV. 

Романсы. Церковная музыка. 

Намъ остается еще для полноты нашего б'Ьглаго очерка 
сказать о д-Ьятельности Чайковскаго въ области романсовой 
литературы. У него есть много романсовъ для одного го- 
лоса (около 80), есть дуэты, есть ансамбли какъ св'Ьтскье, 
такъ и церковные. Подъ ориз'ами 6, 16, 25, 27, 38, 47, 57 
(и некоторые безъ означен1я ихъ) находятся романсы для 
одного голоса, писанные въ разное время. Не касаясь еще 
внутренняго ихъ содержашя, нужно загЬтить, что произве- 
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ден1я бол'Ье ранняго пер1ода отличаются бол'Ье выдающи- 
мися качествами, ч'Ьмъ поздн'Ьйш1я. 

Въ орив'ахъ бол^е раннихъ незам']^тно. то& изысканной 
отд4лки, какая встрЬчается въ бол'Ье позднпхъ произведе- 
н1яхъ, зато въ первыхъ бохЬе теплоты, бол'Ье мелодичности, 
бол*е внутренняго огня. Не гоняясь за популярностью по- 
средствомъ несвойственныхъ музыкальному языку эффек- 
товъ, яашъ композиторъ ппсалъ свои романсы, выдвигая 
иногда музыкальную идею даже въ ущербъ тексту; вотъ 
почему его романсы въ большинств'Ь случаевъ чужды пре- 
обладан1я аксессуара надъ мелодическимъ рисункомъ; его 
аккомпаниментъ не вычуренъ, а лишь дополняетъ вокаль- 
ныя фразы, представляя такимъ образомъ первенствующую 
роль п'Ьвцу. Это большое достоинство у композитора роман- 
совъ въ настоящее время. И въ этомъ отношенхи Чайковск1й 
снова является прямымъ преемникомъ тенденцш Глинки, 
безспорно ум^вшаго писать для человйческаго голоса. 

Очень можетъ быть, что именно эта особенность роман- 
совъ Чайковскаго и служить причиной ихъ обширной по- 
пулярности. Дал-Ье, не претендуя на роль декламатора, онъ 
также не старается речитативу отдать предпочтенгв' предъ 
плавной кантиленой. Хотя у него есть бол'Ье или мен-Ье 
счастливыя попытки въ области деклама^хи, какъ напр., 
въ романсЬ «Я съ ней никогда не говорилъ» (ор. 25; въ 
высшей степени эффектна страстная фраза: «Ее въ меч- 
тахъ себ'Ь я представлялъ»), но это счастливая случайность, 
а не «назойливое ковырянье», какъ этого требовалъ по- 
койный МусоргскШ. Чайковскш деоамируетъ тамъ, гд* онъ 
находитъ это нужньшъ по смыслу текста и гд* музыкаль- 
ная мысль выиграетъ оть патетическаго говора, — но не 
ставитъ его себ4 условхемъ диапЛ-тёше, какъ наши пред- 
ставители такъ-называемой «новой русской школы», на- 
прим'Ьръ. 

Текстомъ для романсовъ композитора въ большинстве 
случаевъ служатъ стихотворешя русскихъ поэтовъ; неуди- 
вительно поэтому, что большинство изъ нихъ им'Ьетъ ха- 
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рактерно-русск1й колоритъ. Но встр-Ьчаются между ними и 
романсы на слова иностранныхъ поэтовъ: Гете, Мицкевича, 
Сырокомли и др. Знаменитый романсъ: «Н'Ьтъ, только тотъ, 
кто зналъ» (ор. 16), ирхобр^вш!!! такую известность, напи- 
санъ на слова Гете въ перевод* Мея; «Али мать меня 
рожала» и «Моя баловница», которымъ композиторъ при- 
далъ польскую нащональную окраску, сочинены на слова 
Мицкевича. Характерная особенность его романсовъ — кра- 
сота кантилены въ св^зи съ ясностью и задушевностью, а 
часто и страстностью; вотъ причина, почему его романсы 
д'Ьйствуютъ такъ очаровывающе на слушателя. 

Намъ н4тъ, разумеется, надобности подробно останавли- 
ваться на каждомъ изъ восьмидесяти романсовъ; достаточно 
ознакомиться съ некоторыми изъ нихъ. С/^обенною мело- 
дичностью отличаются: «Ни слова, о другъ мой», «Нетъ, 
только тотъ, кто зналъ» (ор. 16), «Такъ что же?» и др. 
Яркой поэтичностью выделяются романсы: «Не верь, мой 
другъ» (слова А. Толстаго), «Погоди» (ел. Грекова). Но 
преимуп1;ество между произведешями ор. 16 нужно отдать 
«Новогреческой песнЬ» (на слова Майкова), въ которой 
композиторъ такъ образно передаетъ смыслъ словъ; любо- 
пытенъ аккомпанементъ (изображенхе ада); авторъ здесь 
эксплуатируетъ мотивъ католической секвенщи В1е8 1гае, 
которою онъ впоследствхи воспользовался для фуги ор. 21. 
Повторенхе однихъ и техъ же мотивовъ, также какъ и 
пр1емовъ, у нашего койпозитора не редкость; вероятно, въ 
этомъ нужно видеть основу мненхя, что «Чайковскхй повто- 
ряется», — но едва ли это такъ. 

. Композиторъ съумелъ придать и восточный колоритъ темъ 
изъ романсовъ, для которыхъ онъ нашелъ его подходяп1имъ; 
такъ, въ ор. 25, состоящемъ также изъ шести романсовъ 
(первые три изъ нихъ: «Примиреше», «Какъ надъ горячей 
золой» и «песнь Миньоны» — чудные перлы, поражаюпце 
своей мелодичностью, — весьма удобны для исполнеюя), встре- 
чаемъ «Канарейку», иллюстрируемую прекрасной мелодхей 
съ восточнымъ колоритомъ. Мы отмечаемъ эту восточную 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 176 — 

окраску, обыкновенно мало продуцировавшуюся Чайков- 
скимъ, такъ какъ любовь къ восточной п'Ьсн'Ь свойственна 
всЬмъ русскивгь композиторамъ. Е1ще сл-Ьдуеть обратить 
вниман1в на посл'Ьдшй романсъ этой группы: «Какъ на- 
ладили: дуракъ» съ чисто-русскимъ нап*вомъ. 

Особеннымъ блескомъ и разнообраз1емъ красокъ отли- 
чается группа романсовъ, означенныхъ ор. 27: «На сонъ 
грядущ1й» (слова Огарева) выделяется своей мелод1ей; въ 
романсе «Смотри, вонъ облако» — аккомпаниментъ по своей 
изящной гармонизац1и оспариваетъ внимаше слушателя у 
мотива; если романсъ «Не отходи отъ меня» несколько сенти- 
менталенъ, то «Вечеръ», одинъ изъ популярн*йшихъ роман- 
совъ, блеп1;еть поэз1ей и вдохновен1емъ; это п^Ьлая музыкаль- 
ная картина, набросанная рукой талантливаго художника въ 
минуту особеннаго вдохновешя; замыкаютъ эту группу два 
романса на слова Мицкевича, который ЧайковскШ иллю- 
стрируетъ посредствомъ характериМшей польской п-Ьснн- 
мазурки и этимъ придаетъ обоимъ романсамъ нащонально- 
польскую окраску. 

Не можемъ зд*сь не упомянуть еще о трехъ романсахъ, 
сделавшихся уже давно репертуарными на концертной 
эстрад*; это — «Страшная минута» (ор. 28), «Серенада 
Донъ-Жуана» (слова гр. А. Толстого: «Гаснуть дальней 
Альпухары») и «То было раннею весною» (посл4дте два 
романса ор. 56). Первый и последн1й дышать тою не- 
поддельною теплотой, которая всегда подкупить п^вца, а 
за нимь и слушателя: оба эти романса такъ мелодичны и 
такъ глубоко трогательны, что достаточно ихъ разь прослу- 
шать, чтобы они ужъ надолго остались въ памяти. И въ 
этомь нельзя не видеть одной изъ особенностей таланта 
Чайковскаго — ясно и просто выражать самую задушевную 
мысль. 

Серенада Донъ-Жуана — сама по себе составляетъ одно 
изъ капитадьнейшихъ произведешй композитора; насколько 
авторъ драматической поэмы «Донъ-Жуанъ» съумелъ эклек- 
тически придать своему герою все качества всехъ Донъ- 
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Жуановъ (испанскаго, итальянскаго, французскаго, ангай- 
скаго и русскаго поэтовъ), настолько же композиторъ съум'Ьлъ 
въ одномъ романс* соединить въ одно все, что можётъ оха- 
рактеризовать Донъ-Жуана; тутъ не только руководящ1й 
мотивъ, но и аккомпаниментъ, вс'Ь фигуры, употребляемыя 
композиторомъ, все говорить о знаменитомъ испанскомъ 
геро*. Если бы мы не боялись нарекан1й со стороны за- 
взятыхъ моцартистовъ, мы бы сказали, что серенада Донъ- 
Жуана русскаго композитора далеко оставляетъ за собой 
серенаду Донъ-Жуана германс1сага ген1я, ибо тамъ н*тъ 
той музыкальной пластичности, если такъ можно выра- 
зиться, какою отличается разсматриваемая серенада, гд-Ь 
Чайковск1й обнаружилъ такую глубину понимашя харак- 
тера этого ненасытнаго искателя женскаго идеала. 

Къ произведешямъ, пользующимся обширной популярно- 
стью, сл*дуетъ еще прибавить три романса изъ ор. 47: 
«Благословляю васъ, л'Ьса», «День-ли царить» и «Я-ли въ 
пол* да не травушка была»; посл-Ьдихй изъ нихъ проник- 
нуть народно-русскимъ характеромъ. Изъ ор. 28 сл'Ьдуетъ 
выдвинуть романсъ «Корольки», написанный на слова Сы- 
рокомли (въ перевод* Мея) и представляющ1й собой ц'Ьлый 
драматическ1й эпизодъ, для котораго композиторъ нашелъ 
очень яркое музыкальное выражеше. Не мало интереснаго 
представляетъ собой и ор. 54: «Шестнадцать д'Ьтскихъ п*- 
сенъ», изъ которыхъ особенное внимаше обращаетъ на себя 
легенда «Быль у Христа Младенца садъ», перед-Ьланная 
впосл'Ьдств1и композиторомъ для большого хора; легенда эта 
очень драматична и въ хоровомъ исполнеши пользуется 
всегда большимь усп-Ьхомь. Упомянемь еще, говоря объ 
этомъ ориз'*, о романс* «Колыбельная п-Ьсня въ бурю», 
какь объ очень поэтичной вещи. Лучшими среди «роман- 
совъ нашего композитора являются тЬ, въ которыхъ пре- 
обладающее настроенхе — меланхолическое, грустное. 

О дуэтаосъ (ор. 46) едва ли придется много говорить; въ 
общемь они обнаруживаютъ тЬ же особенности, что и ро- 
мансы: перев-Ьсь музыки надъ текстомь; текстъ лишь 

БаСЕвнъ. .Чабковск^й". 12 
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является вн'Ьшншгь импульсомъ для музыкальнон мысли; 
отсутстб1е откапыван1я небывалыхъ путей для выралкетя 
обыкновенныхъ вещей; отсутствге того психологическаго 
анализа, который переносить композитора изъ области музы- 
ки-искусства въ область музыки-науки; отсутствхе прикры- 
т1я убожества музыкальной мысли вн-Ьшнимъ мишурнымъ 
блескомъ. Зд'Ьсь на первомъ плаж'к В1блод1я, какь основа му- 
зыкальнаго языка, а зат^мъ сопровождеше ея, — простое или 
яркое и изысканное, смотря по характеру вещи, вытекаю- 
щему изъ сущности и содержания. Не забыта композиторомъ, 
гд-Ь это нужно, и декламац1я, но не бол-Ье, какъ въ про- 
порц1и относительной. 

Таковъ характеръ дуэтовъ: «Солнце утомилось», «Бал- 
лада» (очень красивая вещь; жаль, что она сравнительно 
мало продуцируется въ концертахъ), «Слезы», «Въ огородЬ» 
(съ русскимъ мотивомъ), «Минула страсть» и «Разсв-Ьтъ». 
И въ этихъ произведешяхъ преобладаетъ характерный эле- 
гическ1й тонъ, любимый нашимъ композиторомъ. Къ этому 
слЪдуетъ прибавить богатую технику и понимаше свойствъ 
челов'Ьческаго голоса, чтобы составить себ* понят1е объ 
этихъ вещахъ; посл'Ьдн1я дв* намъ кажутся слабее осталь- 
ныхъ; очевидно, авторъ ихъ писалъ въ разное время. 

Коронацюнная кантата «Москва», написанная по слу- 
чаю короновашя, состоитъ изъ шести нумеровъ, предназна- 
ченныхъ для солистовъ (меццо-сопрано и баритонъ), хора 
и оркестра. Слова написаны А. Майковымъ. Несмотря на 
то, что она — плодъ случайности и вызвана не столько 
вдохноветемъ композитора, сколько силой обстоятельствъ, 
въ ней есть много интереснаго. Какъ р1ёсе й'оссаахоп, кан- 
тата эта кое-гдЬ носить сл-Ьды торопливости работы (по- 
сл-ЬдиШ. хорь «Слава»), но вм-ЬсгЬ съ т4мъ мастерство 
техники, выказавшейся и зд'Ьсь, д^лаеть эту вещь выдаю- 
щейся. Во-первыхь, зд'Ьсь необходимо отмЬтить русскхй 
характеръ произведен1я, господствующ! й въ немь, начиная 
съ перваго хора: «Съ мала ключика» вплоть до конца; въ 
этомь отношен1и «кантата» можеть см4ло называться русской. 
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Во-вторыхъ, первое ар1озо: «То не звЬздочка», гд* р-Ьчь 
пдетъ о томъ, какъ московскШ князь возвышается, можетъ 
сдужить обраацомъ очень удачной музыкальной деклама- 
цш. Мы подчеркйваемъ это, такъ какъ декламацюнная 
р*чь играетъ большую роль въ произведешяхъ русскихъ 
композиторовъ, и есть композиторы, утверждающхе, что 
въ декламащи чуть-ли не заключается альфа и омега 
нузыкальнаго искусства (разум'Ьется, вокальнаго); при та- 
комъ взгляд'Ь на вещи можно только порадоваться за на- 
шего композитора: талантъ его быль настолько гибокъ, 
что ему не трудно было угодить на всЬхъ и вызвать все- 
общ1Я одобрешя. 

Въ-третьихъ, въ чисто-музыкальномъ отношен1и инте- 
ресно превосходно разработанное второе ар1озо: «Мн* ли, 
Господи, мнй-ль по силамъ». Хоръ: «Часъ ударилъ» напи- 
санъ н-Ьсколько шаблонно. Объ оркестровк'Ь и ея эффектахъ 
узкъ повторять не будемъ; во всемъ, что бы ни вышло изъ- 
подъ пера Чайковскаго, виденъ велик1й мастеръ музыкаль- 
наго искусства. Отъ какой-нибудь маленькой фортеп1анной 
пьески до сонатъ, симфоническихъ поэмъ и оперъ вклю- 
чительно — везд* сказывается европейски образованный 
(въ музыкальномъ смысл*) челов-Ькъ, вполнЬ овлад'Ёвш1й 
тбор1ей и отлично язучивш1й свойства и особенности 
каждой формы музыкальнаго письма. Если мы не оши- 
баемся, то «Москва» — первая русская кантата, форма еще 
не испробованная русскими композиторами, кром* А. Г. 
Рубинштейна. 

Чайковскимъ не оставлены безъ вниман1я и хоры\ пони- 
мая значен1е художественпаго хорового п^шя, онъ обога- 
тилъ и эту литературу н-Ьсколькими образцами св-Ьтскаго и 
духовнаго содержашя. Шкоторыя изъ этихъ произведен! II 
посвящены хору петербургской русской оперы. Наибол'^е 
.удачными сл'Ьдуетъ считать хоръ «Былъ у Христа Мла- 
денца садъ», о которомъ мы выше упомянули, и «Соло- 
вушко». Очень красивъ татсже женсшй хоръ «Безъ поры 
да безъ времени». Въ русскомъ народномъ стилЬ напи- 

12* 
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санъ хоръ для т^мпэляихъ голосовъ: «Не кукушечка во 
сыромъ бору». Хору студентовъ Московскаго университета 
посвященъ нашимъ кохпозиторомъ хоръ: «Блаженъ, кто улы- 
бается» на тексть изв'Ьстнаго поэта К. Р. ВсЬ эти произве- 
дешя, равно какъ и друг1я (мужской хоръ: «Что смолкну ль 
весел1Я гласъ» и пр.), требуютъ художественнаго исполне- 
шя. Къ этому же циклу относится гимнъ Св. Кириллу 'и Ме- 
еод1ю, — очень поэтичное произведете. 

Намъ остается еще въ общихъ чертахъ познакомиться 
съ духовными произведен1ЯМи Чайковскаго; имъ изданы: 
«Литурпя св. 1оанна Златоуста» (ор. 41), «Всенощное 
бд^н1е» (ор. 52) и духовныя сочиненгя (девять нумеровъ), 
непом']^ченныя никакимъ ориз'омъ. И въ этой области нашъ 
композиторъ является истымъ преемникомъ тенденцШ осно- 
вателя нашей народной музыки, Глинки; изв^^стно, что 
Глинка, познакомивш1пся съ церковными ладами дишь въ 
посл']^дн1й год^ своей жизни, оставилъ намъ шестиголосную 
«Херувимскую», съ интересной фугой «Яко да царя» и 
«Ектешю». Чайковск1й, единственный изъ русскихъ компо- 
зиторовъ, явился продолжателемъ мысли Глинки, и, не- 
смотря на неудачу, которую потерпела его «Литурпя», онъ 
все же продолжадъ работать на этомъ пути, преследуя 
исключительно ц4ли искусства. 

Неудача, о. которой мы сейчасъ говорили, состояла въ 
томъ, что «Литурпя» была конфискована. Д4ло въ томъ, 
что, по указу императора Александра I, воспрещалось испол- 
нять духовную музыку въ церквахъ, неодобренную д'Ьй- 
ствительнымъ статскимъ сов4тникомъ Бортнянскимъ. На 
этомъ основаши бывш1й начальникъ п^^вческой капеллы въ 
ПетербургЬ Бахметевъ конфисковалъ издаше «Литурпи», 
не взирая на то, что она вышла съ разр'Ьшешя духовной 
цензуры, и что д'Ьйствительнаго статскаго советника Борт- 
нянскаго давно уже не было въ живыхъ. Отъ сожжешя 
конфискованную «Литурпю» спасло главное управлете по 
д'Ьламъ печати, признавшее распоряжеше начальника пев- 
ческой капеллы незаконнымъ. 
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Но главная причина конфискац1И «Литурпи» заключа- 
лась не въ томъ: указъ императора Александра I быль 
только благовиднымъ предлогомъ; суть состояла въ томъ, 
что начальникъ капеллы усмотр^лъ въ этомъ произведенхи 
что-то въ род* ереси, такъ какъ Чайковскхй въ своихъ 
церковныхъ сочинешяхъ старается освободиться отъ того 
итальянскаго вл1ян1Я, подъ которое подпалъ духовный ре- 
пертуаръ певческой капеллы съ прйздомъ въ Петербургъ, 
въ особенности въ царствован1е Екатерины II, разныхъ 
итальянскихъ композиторовъ. Стараше сохранить древнее 
русское церковное п-Ьяхе и очистить его отъ несвойствен- 
ныхъ ему чужеземныхъ наростовъ, въ особенности въ 
области его вн-Ьшней отделки, и вызвало бурю со стороны 
Бахметева. Однако, когда «Литурпя» эта была исполнена 
въ Москв* въ присутств1и митрополита, она получила полное 
его одобрен1е. 

Собственно говоря, Чайковск1Й не внесъ ничего новаго 
въ область церковной музыки въ смысл* матер1альнаго ея 
содержан1я; тутъ мы видимъ только желаше изб'Ьжать гар- 
моническихъ средствъ, не соотв-Ьтствующихъ духу право- 
славной церкви, т. е. разныхъ септаккордовъ, обыкновен- 
ныхъ и уменьшенныхъ, и стремлеше ограничиться гармо- 
н1ей трезвучШ, какъ наиболее простой и вм-Ьст* строгою. 
Следовательно, онъ пользуется существующимъ и употре- 
бляемымъ матер1аломъ, но придаетъ ему бол-Ье простую и 
соответствующую настроен1ю форму. Зд^сь мы не встр*- 
чаемъ ни фугъ, ни каноновъ, ни имитащй, словомъ — ^ничего 
того, чтб входить, какъ ингред1ентъ, въ полифоническШ 
стиль западнаго церковнаго п4тя. Его произведензя напи- 
саны совершенно въ дух* церковныхъ традищй, но лучше 
гармонизованы, такъ что страхъ д^йствительнаго статскаго 
советника Бахметева оказался совершенно напраснымъ. 
. Вс'Ь почти нумера состоять изъ ряда аккордовъ, надъ ко- 
торыми выплываетъ мелод1я, соответственно характеру 
установившагося у насъ церковнаго стиля. Но талантъ 
Чайковскаго и его глубоюя познан1я въ области гармонхи 
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и зд'1^сь сказались; его уменье пользоваться е самыми про- 
стыми средствами поразительно. 



Заканчивая этотъ отд^лъ та1съ - называемой вокальной 
музыки, считаемъ необходимымъ сказать, что Чайков- 
ск1й, — несмотря на прекрасные образцы, данные имъ въ 
этой области, обнаруживающ1е его способности и къ декла- 
мащонной р^чи, и къ музыкально-патетическому выраженш 
мыслей, и въ особенности къ лирическому, и даже къ ха- 
рактеристик'Ь, придающей всему произведенш изв^Ьстный 
колоритъ, — стоить выше въ области инструментальной му- 
зыки; его инструментальный сочинешя въ обширномъ 
смысл* слова составдяють главный залогъ его славы; луч- 
шими его произведен1Ями, на нашъ взглядъ, должны счи- 
таться гЬ, гд* его р'Ьдк1Й талантъ предоставленъ самъ 
себ* и не подверженъ никакому вл1ЯН1ю извн*. 



За ключей! е. 

Бюграфичесюй матер1алъ, собственно говоря, насъ меьгЬе 
интересовалъ; поэтому мы такъ мало останавливались на 
разныхъ фактахъ изъ жизни Чайковскаго; мы даже не упо- 
мянули о томъ, что онъ былъ женатъ; причина заключается 
въ томъ, что мы не собирались писать его бхографш; это д'Ью 
его близкихъ родныхъ. Т'Ьмъ не мен'Ье, считаемъ нужнымъ 
сказать несколько словъ о немъ, какъ о дирижер* (на осно- 
ван1и его собственныхъ словъ), какъ о критик* и какъ о 
челов'Ьк*, пользуясь для посл^дняго мн-Ьшемъ изв'Ьстнаго 
музыкальнаго критика Г. А. Лароша, товарища его съ кон- 
серваторской скамьи, знавшаго его прекрасно. 

Въ «Дневник*» мы находимъ сл*дующ1Я строки, въ ко- 
торыхъ Чайковск1Й говорить о своей дирижерской д*ятель- 
ности, которую онъ началъ весьма поздно, лишь съ 1887 г., 
когда онъ им*лъ большой усп*хъ въ концерг*, данномъ 
подъ его управлен1емъ петербургскимъ филармоническимъ 
обществомъ: «Сердце мое, говорить онъ, радостно забилось 
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въ груди, и я не могъ не ощущать горделиваго сознан1Я 
победы надъ самимъ собой, надъ той уб1Йственной, лютой^ 
мучительной нравственной бол'Ьзнью, отъ которой кь течен1е 
всей своей жизни я страдалъ такъ долго и такъ много и 
которая называется застгьпчивостьюъ. Г. Кюи, которому 
ЧайковскШ им'Ьлъ полное основание не в'Ьрить, назвалъ 
его «превосходнымъ» дирижеромъ; ЧайковскШ зам'Ьчаетъ по 
этому поводу весьма резонно: 

«И на этотъ разъ я ему не пов-Ьриль, точно такъ же, какъ 
не в'Ьрилъ когда-то въ приговоръ моей абсолютной бездар- 
ности. Сорокасемил-Ьтнему человеку, впервые выступаю- 
щему съ дирижерской палочкой, нельзя быть «превосход- 
нымъ» капельмейстеромъ, нельзя даже и над'Ьяться сде- 
латься таковымъ, хотя бы для того имелись необходимый 
природный данный, и я прекрасно понимаю, что прирожден- 
ная робость, слабохарактерность и недоверчивость къ себ-Ь 
препятствуютъ и всегда будутъ препятствовать мн'Ь сопер- 
ничать въ д^л-Ь дирижировашя съ изв'Ьстными капель- 
мейстерами». Однако, благодаря тому, что нашъ композиторъ 
преодол-Ьлъ свою робость, онъ посЬтилъ Дрезденъ, Копен- 
гагенъ, Гамбургъ, Прагу, Лейпцигъ, Парижъ и Лондонъ и 
везд* имЬлъ громадный усп4хъ, являясь пропагаторомъ оте- 
чественной музьцси (игралъ, кром4 своихъ, произведенхя 
русскихъ авторовъ) за пред'Ьламя Россхи, — а въ этомъ нельзя 
не вид4ть большой его заслуги. 

О Чайковскомъ, какъ о кришикгь, приходится говорить 
немного. Собран1е его статей, пом-Ьщённыхъ въ «Совре- 
менной летописи» ивъ «Русскихъ В'Ьдомостяхъ» за 1871 — 
76 гг., въ скоромъ времени появится въ свЬтъ. Судя по 
тому, къ кому онъ обращался за текстомъ для своихъ ро- 
мансовъ и более крупныхъ произведен1й, не трудно прхйти 
къ заключешю, что онъ былъ очень начитанъ, любилъ по- 
эзш и интересовался литературой въ обширномъ смысле 
слова. О слогЬ его, какъ писателя, достаточно говоритъ 
его «Дневйикъ»; слогъ этотъ изященъ; статьи его чи- 
таются легко и представляютъ интересъ; взгляды же свои 



^^дШ2ес^ ьу Сл005 1с 



— 184 — 

Чайковсый высказываеть довольно спокойно; со многими 
его мн^щями о композиторахъ можно согласиться (напр. 
о БрамсЬ). Его во всякомъ случа* нельзя причислить, 
какъ писателя, къ разряду бойцовъ за свои идеи; другими 
словами, он1> не является фанатикомъ своихъ уб^щденШ: 
тонъ его статей — мягкШ, уступчивый; онъ крайне мягко 
говорить даже о томъ, что ему повидимому мало симпа^ 
тично. 

Приведемъ еще ияЬте г. Лароша о Чайковскомъ, какъ 
о человгьмь, такъ какъ мы хотя и были лично зна- 
];омы, но сравнительно мало знаемъ его съ этой стороны. 
«Петръ Ильичъ поступалъ такъ, а не иначе, потому что 
руководствовался чутьемъ правды и, если см-Ьво такъ вы- 
разиться, чутьемъ прекраснаго. Отъ этого жизнь его была 
правдива и прекрасна, и ея красота въ свою очередь на- 
лагала печать примиреп1Я и тишины на господствовавшее 
въ немъ настроеше» («На память о П. И. Чайковскомъ». 
Москва, 1894 г.). «Въ немъ царила полная гармоз1я: не 
было противор'Ьч1Я между д-Ьятельностью и призвашемъ, 
между задачей и силами, между умомъ и характеромъ, 
между складомъ жизни и внутренними требовашями» 
(счастливыя услов1я для художника!). «Онъ принадлежалъ къ 
числу гЬхъ немногихъ счастливцевъ, у которыхъ жизнь 
устроилась въ полномъ соглас1и съ требованхями ихъ со- 
знанхя и ихъ внутренней природы». «Онъ ум-^гь нра- 
виться людямъ самыхъ противоположныхъ вкусовъ и са- 
мыхъ различныхъ слоевъ образовашя; можетъ-быть, онъ 
когда-нибудь и прилагалъ заботу къ тому, чтобы нравиться, 
но въ огромномъ большинстве случаевъ онъ очаровывалъ 
. потому же, почему былъ добръ, — то и другое вытекало изъ 
необычайной красоты,, изъ гармонически- законченной его 
натуры». 
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ХУ. 



Списокъ произведен^ П. И. Чайковскаго 
по годамъ. 

Переходя затЬмъ къ перечню произведея1й нашего автора, 
считаемъ необходимымъ заметить, что перечень музыкаль- 
ныхъ произведен1Й доподненъ и исправленъ по последнему 
каталогу музыкальной фирмы П. Юргенсона въ Москв'Ь, 
вышедшему въ св^тъ поел* смерти Чайковскаго; что же ка- 
сается перечня критическихъ статей, то онъ нами заимство- 
ванъ изъ «Ежегодника Императорскихъ театровъ за 1893 — 
94 г.»; тутъ же находимъ мы объяснеше псевдонима «Б. 
Л.». По словамъ одного изъ воспитанниксвъ училища пра- 
вов'Ьд'Ьн1я, въ которомъ учился П. И. Чайковск1й, между 
учащимися практиковался особый разговоръ и переписка 
на такъ - называемомъ «тарабарскомъ» язык*, составляв- 
шемся такимъ образомъ: общее число согласныхъ буквъ 
алфавита делилось пополамъ и разм'Ёщалось въ два ря- 
да; при разговор* или при письм4 одн* согласный заме- 
нялись соответственными изъ другого ряда; отсюда полу- 
чался своеобразный и непонятный для непосвященныхъ 
«языкъ». Нашъ композиторъ воспользовался для своего 
псевдонима воспоминашями детства и подписывался буква- 
ми «Б. Л.», соответствующими «П. Ч,» изъ другого ряда 
согласныхъ буквъ. 

А. Музыкальный (по ориз'амъ). ^ 

Орив 1-й: 8сЬег20 к 1а Еиззе е! 1трготр1и (Ез-тоИ) для 
фортеп1ано въ 2 руки (исполнены А. и Н. Ру- 
бинштейнами въ 1867 г.). 
» 2-й: ЗоиУбшг йе Нарва! (1868 г.); три пьесы: 1) Еи1пе8 
й'ип сЬа1;еаи, 2) БсЬегго и 3) Котапсе вапз 
раго1е8. (Посл-Ьдйй нумеръ арранжированъ для 
скрипки съ фортеп1ано Светомъ и для В1олон- 
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чели съ фортепхано Попперомъ и Фитценгаге- 
номъ, для оркестра — Эрдмансдерферомъ и для 
другихъ инструментовъ; всЬхъ переложенШ этого 
нумера — 18). 
Ориз 3-й: Увертюра къ опер* «Воевода». (Арранжирована 
для фортеихано (1868 г.) въ 4 руки авторомъ). 
Есть еще «Авгграктъ» и танцы изъ этой оперы. 

» 4-й: Ва.1ьсъ для фортеп1ано (О-йиг, 1868 г.). 

» 5-й: Романсъ для фортешано (Р-то11); арранжированъ 
для скрипки Светомъ (1868 г.). 

» 6-й: Шесть романсовъ (1869 г.): 1) Не в4рь, мой 
другь (Е-то11), 2) Щ слова, о другь (С18-то11), 
3) И больно, и сладко (А-йиг), 4) Слеза дро- 
житъ (вез-йиг), 5) Отчего? (О-йиг) и 6) Н^тъ, 
только тотъ (Ве8-с1иг); арранжированы для п*н1я 
съ аккомпанементомъ в1олончели, а также ко1ь 
нетъ-а-пистона — Вурмомъ. 

» 7-й: Вальсъ-скерцо для фортешано въ 2 руки (А-йиг, 
1870 г.). 

» 8-й: Сарпсс1080 (бев-йиг, 1870 г.). 

» 9-й: Тго18 тогсеаих: 1) Кёуепе (В-йиг), 2) Ро1ка 
(В-йиг) и 3) Ма2игка (В-то11). Первое арран- 
жировано для скрипки и фортеп1ано — Светомъ 
(1871 г.). 

» 10-й: Веих тогсеаих (1871 г.): 1) Кос<;игпе (Г-йиг) 
и 2) Нитоге8дие (О-йиг); последняя вещь арран- 
жирована самимъ композиторомъ для скрипки 
съ форшепгано, 

» 11-й: Первый квартетъ Б-йиг (1872 г.) для двухъ 
скрипокъ, альта и вшлончели; Апйап^е СапШЬИе 
этого квартета арранжировано: . для скрипки съ 
фортеп1ано Лаубъ, для в1олончели съ фортешано 
де-СверТъ и Фитценгагеномъ, въ 2 руки Клинд- 
вортомъ, въ 4 руки Губертомъ, въ квинтетъ де- 
Свертомъ и для контрабаса съ аккомпанимен- 
томъ фортеп1ано — Рамбусс комъ. 
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Ориз 12-й: «Снегурочка» (1873 г.)/ музыка къ весенней 
сказке Островскаго (антракты, соло и хоры; 
вс'Ьхъ нумеровъ — 19). 

» 13-й: Первая симфонхя 6-то11 (1868 г.); арранжиро- 
вана для р1апо&1Че въ 4 руки. 

» 14-й: «Кузнецъ Вакула», опера въ 3-хъ д-Ьйствхяхъ 
(переделана въ «Черевички», опера въ 4-хъ 
д'Ьйств1яхъ). 

» 15-й: Траумфальная увертюра на нацюнальный датсюй 
гимнъ (В-йиг). Арранжирована авторомъ для 
фортешано въ 4 руки. 

» 16-й: Шесть романсовъ: 1) Колыбельная п-Ьснь, 2) По- 
годи, ^3) Пойми хоть разъ, 4) О, спой же ту 
песнь, 5) Такъ что же? и 6) Въ темномъ ад*. 
(Новогреческая песня). 

» 17-й: Вторая симфон1Я (С-тоИ, 1873 г.); арранжиро- 
вана для фортешано въ 4 руки. 

» 18-й: «Буря», фантаз1Я для оркестра, Г-то11 (1873 г.); 
арранжирована въ 4 руки для фортешано Лан- 
геромъ. 

» 19-й: Шесть пьесъ для фортешано (1874 г.): 1) Кё- 
Убпе йи 801Г (в-то11), 2) ЗсЬегго Ьитогхвйдие 
(В-йиг), 3) ГеихПе! й'аШит (В-(1иг), 4) Nос^игпе 
(С18-то11); арранжированъ для скрипки и фор- 
тешано Соре и Гржимали и для в1олончели 
съ фортеп1ано Фитценгагеномъ, 5) Сарпсс1080 
(В- Лиг), арранжировано для скрипки и форте- 
п1ано Гржимали и 6) ТЬёше ек уапайопз (Е-йиг). 

» 20-й: «Лебединое озеро», балетъ въ 4-хъ действ1яхъ 
(1876 г.). 

» 21-й: Шесть пьесъ на одну тему (посвящ. А. Г. Ру- 
бинштейну): 1) Ргёкйе, 2) Ги^ие к ^иа1;ге уо1Х, 
3) 1трготр1;и, 4) МагсЬе ГипёЬге, 5) Магигка 
и 6) 8сЬег20. 

» 22-й: Второй квартетъ, Р-йиг (1874 г.); арранжиро- 
ванъ для фортеп1ано въ 4 руки. 
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Ориз 23-й: Концертъ, В-то11 (1875 г.) для фортешано съ 
оркестромъ; арранжированъ въ 4 руки. 

» 24-й: «Евгешй Он-Ьгинъ», опера въ 3-хъ дМствхяхъ 
и 6-ти картинахъ (1878 г.). 

» 25-й: Шесть романсовъ: 1) Примиреше (О, засни, мое 
сердце), 2) Какъ надъ горячею золой, 3) П^снь 
Миньоны, 4) Канарейка^ 5) Я съ ней никогда 
не говорилъ и 6) Какъ наладили: дуракъ(1875 г.). 

» 26-й: Меланхолическая серенада (В-тоИ) для скрипки 
съ оркестромъ; арр. для скрипки съ фортешано 
(1875 г.). 

» 27-й: Шесть романсовъ (1875 г.): 1) На сонь гря- 
дущ1й (В-то11), 2) Смотри облако (С-то11), 3) Не 
отходи отъ меня (Р-йиг), 4) Вечеръ (В-йиг), 
арранжированъ для скрипки и фортешано де- 
Светомъ, 5) Али мать моя (Е-тоИ) и 6) Моя 
баловница (А-йиг). (ТретШ романсъ переложенъ 
для фортешано Лаубомъ, а для п-Ьшя съ орке- 
стромъ г. Тан-Ьевымъ). 

» 28-й: Шесть романсовъ (1875 г.): 1) Н^тъ, никогда 
(Ез-йиг), 2) Корольки (Р18-шо11), 3) ЗатЬмъ? 
(Б-шоИ), 4) Онъ такъ меня любилъ (В-то11), 
5) Ни отзыва, ни слова (С-шо11) и 6) Страшная 
минута (Пз-тоИ). (ЛЬ 3 арранжиров. для скрипки 
Лаубомъ, а ^^ 6 — съ аккомпаниментомъ в1олон- 
* чели, также для корнета-а-пистонъ и фортешано). 

» 29-й: Третья симфошя В-йиг (1875 г.) для оркестра; 
арранж. въ 4 руки для фортеп1ано. 

» 30-й: Трет1й квартетъ Е§-то11 (1876 г.); Ап(1а111;в 
арранжировано авторомъ для скрипки съ форте- 
шано; для фортешано же въ 4 руки — г-жой Ба- 
талиной. 

» 31-й: Славянсшй маршъ, для оркестра (В-шо11, 1876 г.); 
арранжированъ авторомъ для фортешано въ 2 
руки, въ 4 руки — г-жой Баталиной; а въ 8 рукъ — 
Лангеромъ. 
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Орш д2-й: Франческа да-Римини (Е-тоИ), фантазхя для ор- 
кестра (по Данту, 1876 г.); арранжирована въ 2 
и 4 руки Клиндвортомъ. 

» 33-й: Вар1ац1и на тему рококо (А-йиг) для вюлончели 
съ оркестромъ или фортеп1ано" (1878 г.). 

> 34-й: Скерцо-вальсъ (С-йиг) для скрипки съ оркестромъ 
или фортешано (1878 г.). 

» 35-й: Концертъ (В-диг) для скрипки съ оркестромъ 
или фортешано (1878 г.). 

» 36-й: Четвертая симфон1Я, Р-то11 (1877 г.), для ор- 
кестра; арранжирована въ 4 руки г. ТанФевымъ. 

» 37-й: Соната для одного фортешано (в-йиг, 1879 г.). 

» 37Ь18: Времена года, двенадцать характеристическихъ 
картинъ для фортешано въ 2 руки (1876 г.): 
1) У камелька, 2) Масляница, 3) Шснь жаво- 
ронка, 4) Подсн'Ьжникъ, 5) Б-Ьлыя ночи, 6) Бар- 
каролла, 7) П^снь косаря, 8) Жатва, 9) Охота, 
10) Осенняя п^сня, 11) На тройк* и 12) Святки. 
(№ 3: «П^снь жаворонка» арранжированъ для 
оркестра; й 4: «Подсн'Ьжникъ» — для гармошума 
Тоби, а баркаролла — для оркестра Новачекомъ, 
для скрипки и фортеп1ано — Светомъ и Соре, для 
В1олончели — Фитценгагеномъ, для гармонхума и 
фортеп1ано — Соколемъ, для семиструнной гита- 
ры — Кеербергеномъ и для мандолины и фортепха- 
но — Чарлоне. № 9: «Охота», арранж. для оркестра; 
№ 10: «Осенняя п-Ьсня» — арранжир. для оркестра, 
для фортеп1ано въ 2 руки въ легкомъ переложенхи 
Гензельта, для вхолончели и рояля — Тушмало- 
вымъ, для семиструнной гитары — Кеербергеномъ 
и для мандолины и рояля— Чарлоне; № 1 1 « На трой- 
ке», для скрипки и фортеп1ано — Соре и для форте- 
П1ано въ 4 руки. № 12: «Святки» — для оркестра. 

ъ 38-й: Шесть романсовъ: 1) Серенада Донъ- Жуана 
(«Гаснутъ дальней Альпухары», слова гр. Ал. 
Толстого), 2) То было раннею весною, 3) Среди 
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шумнаго бала, 4) О, еслибъ ты могла, 5) Лю* 
бовь мертвеца и 6) ПтршеПа — Флорентийская 
П'Ьсня (№ 2 переложенъ для рояля въ 2 руки 
Гензельтомъ; для корнета и фортешано — Со- 
ловьевымъ; № 3 — для рояля въ 2 руки Наге- 
лемъ). 
Ори» 39-й: «Д*тскШ альбомъ» (подражаше Шуману), двад- 
цать четыре пьесы (1878 г.): 1) Молитва, 2) Зим- 
нее утро, 3) Игра въ лошадки, 4) Мама, 5) Маршъ 
деревянныхъ солдатиковъ, 6) Бол'Ьзнь куклы, 

7) Похороны куклы, 8) Вальсъ, 9) Новая кукла, 
10) Мазурка, 11) Русская пляска, 12) Мужикъ на 
гармоник* играетъ, 13) Камаринская, 14) Полька, 
15) Итальянская п4сня, 16) Старинная фран- 
цузская п4сня, 17) Шмецкая п-Ьсня, 18) Неа- 
политанская п*сня, 19) Нянина сказка, 20) Баба^ 
Яга, 21) Сладк1я грезы, 22) Шснь жаворонка, 
23) Шарманщикъ поетъ и 24) Въ церкви. («Слад- 
к1я грезы» и «Вальсъ» изъ «Д'Ьтскаго альбома» 
переложены для струннаго оркестра). 

» 40-й: Двенадцать пьесъ средней трудности для форте- 
шано (1878 г.): 1) Этюдъ, 2) Грустная песенка, 
3) Похоронный маршъ, 4) Мазурка, 5) Мазурка, 
6) П*сня безъ словъ, 7) Въ деревн'Ь, 8) Вальсъ, 
9) Вальсъ, 10) Русская пляска, 11) Скерцо и 
12) Прерванныя грёзы. (№ 2: «Грустная пе- 
сенка» переложена для в10лончели и форте- 
п1ано — Вержбиловичемъ и для гармошума— Тоби; 
№ 6: «П^сня безъ словъ» арранжирована для 
гармон1ума — Немеровскимъ). 

* 41-й: «Литурпя Св. 1оанна Златоуста» (на 4 голоса: 
сопрано, альтъ, теноръ и басъ, 1878 г.): 1) Гос- 
поди помилуй, 2) Слава Отцу и Сыну, 3) Пр1- 
идите поклонимся, 4) Лллилуга, 5) Слава Теб'Ь, 
Господи, 6) Херувимская, 7) Господи помилуй, 

8) В'Ьрую, 9) Милость мира, 10) Теб* поем'^, 
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И) Достойно, 12) Аминь, 13) Отче нашъ, 
14) Хвалите и 15) Благословенъ. 
Ориз 42-й: Три пьесы для скрипки съ фортеп1ано (1879 г.): 
1) МеЛйаиоп, 2) ВсЬегго и 3) Мё1о(11е. 

» 43-й: Первая сюита для оркестра (1879 г.); арранжи- 
рована для фортепхано въ 4 руки. 

» 44-й: Второй концертъ для фортеп1ано съ оркестромъ 
(1880 г.); арранжированъ для 2-хъ фортешано. 

» 45-й: «Итальянское капричч1о» (1880 г.) для оркестра; 
арранжировано для двухъ фортешано Ланге- 
ромъ, а для фортеп1ано въ 4 руки — сампмъ 
авторомъ. 

» 46-й: Шесть дуэтовъ для п'Ьшя (1881 г.): 1) Солнце 
утомилось, 2) Баллада, 3) Слезы, 4) Въ огород*, 
5) Минула страсть и 6) Разсв'Ьтъ. 

ъ 47-й: Семь романсовъ для п'Ьн1Я (1881 г.): 1) Кабы 
знала я, 2) Горними тихо легЬла, 3) На землю 
сумракъ палъ, 4) Усни, печальный другъ, 5) Бла- 
гословляю васъ, л-Ьса, 6) День-ли царить и 
7) Я-ли въ пол* да не травушка была. (По- 
сл-Ьдихй № переложенъ для п'Ьшя съ оркестромъ). 

» 48-й: Серенада для струннаго оркестра (1880 г.); 
арранжирована для фортеп1ано въ 4 руки авто- 
ромъ; № 2 — вальсъ переложенъ для одного фор- 
тепхано — Кирхнеромъ, для скрипки и рояля — г. 
Ауэромъ; также есть переложен1е въ 4 руки и 
въ 8 рукъ (Шефферъ); № 3 — Элепя (Ъаг^Ьеио) 
арранжирована для гармон1и и фортеп1ано; для 
одного рояля переложена Кирхнеромъ. 

» 49-й: «1812-й годъ», торжественная увертюра (для 
оркестра) по случаю освящен1я Храма Спаси- 
теля (1880 г.); арранжирована для фортешано 
въ четыре и въ дв* руки (1882 г.); есть и 
въ 8 рукъ. 

» 50-й: Трю для скрипки, В10лончели и фортеп1ано 
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(1882 г.) — «Въ память велнкаго артиста», Н. Г. 
Рубинштейна. (Арр. для фортеп1ано въ 4 руки 
Лангеромъ, для двухъ роялей — Заподьскимъ). 
Орив 51-й: Шесть пьесъ для фортеп1ано (1882 г.): 1) Уа18е 
йе 5а1оп, 2) Ро1ка реи йапзап^е, 3) Мепиеио 
8сЬег2080, 4) КаЛа-ро1ка, 5) Котапсе и 6) Уа18е 
8епитеп<;а1е. 

» 52-й: «Всенощное бд'Ьше», опытъ гармонизащи бого- 
служебныхъ П'Ьсноп'Ьшй (1882 г.); семнадцать 
нумеровъ: 1) Предначинательный псаломъ, 2) Гос- 
поди помилуй, 3) Кавизма: «Блаженъ мужъ», 
4) Господи воззвахъ, 5) Св-Ьте тих1й, 6) Бого- 
родице, Д'Ьво, радуйся, 7) Богъ Господь, 8) По- 
Л1елей. Хвалите имя Господне, 9) Тропарь. Бла- 
гословенъ еси, 10) Степенна. Отъ юности моея, 
11) Шсноп'Ьшя по Евангел1ю: а) Воскресение 
Христово вид'Ьвше, Ь) Тоже греческаго напева 
и с) Слава молитвами Апостоловъ и нын* мо- 
литвами Богородицы, 12) Катавас1Я рядовая: 
«Отверзу уста моя», 13) Шснь Богоматери съ 
прип'Ьвомъ, 14) Святъ Господь Богъ нашъ, 
15) Богородиченъ: И нын*, и присно, 16) Ве- 
' ликое славословхе и 17) Взбранной воевод*. 

» 53-й: Вторая сюита для оркестра: 1) Зеп йез 80П8, 
2) Уаке, 3) 8сЬег20 ЬитогхзНдие, 4) Кбуез 
(1'еп&п1; и 5) Бапзе Ьагодие (написано въ стил* 
произведешй А. С. Даргомыжскаго, 1883 г.). 

» 54-й: Шестнадцать п'Ьсенъ для д-Ьтей старшаго воз- 
раста (съ иллюстрац1ями художника А. Степа- 
нова): 1) Бабушка и внучекъ, 2) Птичка, 3) Весна, 
4) Мой садикъ, 5) Легенда, 6) На берегу, 7) Зим- 
шй вечеръ, 8) Кукушка, 9) Весна, 10) Колы- 
бельная п-Ьсня въ бурю, 11)Цв*токъ, 12) Зима. 
13) Весенняя п-Ьсня, 14) Осень, 15) Ласточка 
и 16) Мой Лизочекъ такъ ужъ малъ (1883 г.), 
(№ 5: «Легенда» переложенъ авторомъ для пол- 
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наго хора, для одного женскаго хора и для 
1гктя съ оркестромъ, а № 14: «Осень» — пере- 
ложенъ для п'Ьнхя съ оркестромъ — г. Тан'Ьевымъ). 
Ори8 55-й: Третья сюита для оркестра (1884 г.): 1) Е1ё§1е, 
2) Уа18е тё1апсоИдие, 3) ЗсЬегго и 4) Теша 
соп уаг1а210П1; арранжирована для форте1иано 
въ 4 руки. 

» 56-й: Фантаз1я для фортеп1ано съ оркестромъ (1884 г.); 
есть и для двухъ роялей. 

» 57-й: Шесть романсовъ: 1) Скажи, о чемъ въ т4ни, 

2) На нивы желтыя, 3) Не спрашивай, 4) Усни, 
5) Смерть и 6) Лишь ты одинъ (1884 г.). 

» 58-й: «Манфредъ», симфоническая поэма въ 4-хъ кар- 
тинахъ (1885 г.); арранжированъ въ 4 руки; 
есть и въ 8 рукъ. 

» 59-й: Думка — деревенская сцена для оркестра (1886 г.). 

» 60-й: Двенадцать романсовъ, поСвященныхъ Госуда- 
рыне Императриц* Мар1и веодоровне (1886 г.): 
1) Вчерашняя ночь, 2) Я теб* ничего не скажу; 

3) О, еслибъ знали вы, 4) Соловей, 5) Простыя 
слова, 6) Ночи безумный, 7) 'П'Ьснь цыганки, 
8) Прости, 9) Ночь, 10) За окномъ въ т-Ьни 
мелькаетъ; 11) Подвигъ и 12) Намъ звЬзды 
кротюя с1яли. 

» 61-й: Четвертая сюита для оркестра «Моцарт1ана» 
(написана по случаю стол'Ьт1я «Донъ-Жуана», 
въ 1887 г.): 1) Охдие, .2) Мепие«, 3) аеЬе! 
и 4) ТЬета шИ: Уаг1а11опеп, Арранжирована 
въ 4 руки для фортеп1ано Лангеромъ. 

» 62-й: Регхо сарг1СС1080 — для в]Олончели и оркестра; 
есть для в1олончели съ аккомпанементомъ форте- 
л1ано (1887 г.). 

» 63-й: Шесть романсовъ: 1) Я сначала тебя, 2) Раство- 
рилъ д окно, 3) Я вамъ не нравлюсь, 4) Пер- 
вое свидан1е, 5) Ужъ гасли въ комнатахъ и 

Баскинъ. яЧаЛковск1Я'*. ]^3 
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6) Серенада: О, дитя, подъ окошкомъ твоимъ 
(1887 г.). 
Ори8б4-й: Пятая симфон1я для оркестра. (Арранжирована 
въ 4 руки для фортешано г. Тан'Ьевымъ. 1887 г.). 

» 65-й: Шесть романсовъ, посвященныхъ г-ж-Ь Арто- 
Падилла: 1) Серенада: Ты куда идешь, 2) Раз- 
очарован1е: Ярко солнце еще блестЬло, 3) Сере- 
нада: Въ яркомъ св-ЬгЬ зари, 4) Пускай зима, 
5) Слезы: Если покой дадите и 6) Чаровница: 
Ты собою воплощаешь (1888 г.). 

» 66-й: «Спящая красавица», балетъ въ 3-хъ дМствхяхъ 
съ прологомъ (1889 г.). Переложенъ для форте- 
п1ано въ 2 руки г. Зилотти. 

> 67-й: «Гамлетъ», увертюра-фантаз1Я (1888 г. Пере- 
ложена для рояля въ 4 руки Пахульскимъ); 
кром* того имъ написаны: Интродукц1я, антракты 
и марши къ трагедш Шекспира «Гамлетъ». 

» 68-й: «Пиковая дама» (1890 г.), опера въ трехъ дЬй- 
ств1яхь и семи картинахъ. 

» 69-й: «1оланта», опера въ одномъ дМствхи (1891 г.). 

» 70-й: Секстеть («8оиуеп1г йе Погепсе», 1892 г.). 

» 71-й: «Щелкунчикъ», балетъ въ двухъ д4йств1яхъ 
(1892 г.). 

» 72-й: Восемнадцать пьесъ для фортешано въ 2 руки 
(1893 г.): 1) ХтргошрШ, 2) Вегсеизе, 3) Тепйгез 
гергосЬез, 4) Вапзе сагас1;ёп81;1дие, 5) Мёй^а- 
1:10п, 6) Махигка роиг йапзег, 7) Ро1асса йе 
сопсег!, 8) В1а1о8ие, 9) \]п росо (11 ЗсЬитапп, 
10) 8сЬег20-&п1а181е, 11) Уа18е-В1ие1;(;е, 12) ГЕз- 
р1ё81е, 13) ЕсЬо ^и8^^^ие, 14) СЬап!; 61ё81адие, 
15) Пп росо Й! СЬор1п, 16) Уа18е а 5 1;етр8, 
17) Раззе 1ош1;а1п и 18) Зсёпе йапзап^е. 1пу1- 
^аНоп аи Тгёрак. 

» 73-й: Шесть романсовъ (1893 г.): 1) Мы сидели съ 
тобой (перелож. для фортешано въ 2 руки 
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г. Бернардомъ); 2) Ночь. Меркнетъ слабый 
св'Ьтъ (перелож. для рояля въ 2 руки Пахуль- 
скимъ), 3) Въ эту лунную ночь, 4) Закатилось 
солнце, 5) Средь мрачныхъ дней и 6) Снова, 
I какъ прежде. 
Орив 74-й: Шестая симфон1я (патетическая; 19 августа 
1893 г. Арранж. для фортеп1ано въ 4 руки 
самимъ авторомъ). 

Слгьдующгя сочинешя еще не опгмгьчены никакимъ 
ориз'омъ: 

а) Оперы и увертюры: 

1) «Ромео и Джульетта», увертюра - фантаз1я; арран- 
жирована въ 4 руки г-жой Римской-Корсаковой (1870 г.). 

2) «Снегурочка», музыка къ весенней еказкЬ А. Н. 
Островскаго. (Увертюра, антракты, соло и хоры). 

3) «Орлеанская Д'Ьва»,. опера въ четырехъ Д'Ьйств1яхъ. 

4) «Мазепа», опера въ четырехъ д-Ьйствхяхъ. 

5) «Черевички», опера въ четырехъ д'Ьйств1Яхъ (пере- 
Д'Ьлана изъ «Кузнеца-Вакулы»). 

б) «Чародейка», опера въ четырехъ д-Ьйствхяхъ. 
7) «Опричникъ», опера въ четырехъ д^йствгяхъ. 

Ь)Духовныясочинен1я: 

1) Херувимская № 1 (Р-йиг). 

2) Херувимская № 2 (В-Диг). 

3) Херувимская № 3 (С-йиг). 

4) Теб* поемъ. 

5) Достойно есть. 
6.) Отче нашъ. 

7) Блажени яже избралъ. 

13* 
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8) Да исправится. ' 

9) Нын'Ь силы небесныя. 

с)Теоретичес1ия сочинен! я: 

1) Учебнйкъ гармон1и, принятый* какъ руководство въ 
консерватор1и въ МосквЬ. 

2) Кратк1й учебнйкъ гармон1и, приспособленный къ чте- 
нш духовно-музыкальныхъ сочинен! и въ Росс1и. 

й) Для оркестра: 1) Коронащонный маршъ, испоя- 
ненный на праздник'Ь, данномъ городомъ Москвою по слу- 
чаю св. короновашя Е. И. В. Александра III въ 1883 г.; 
арранжированъ для фортептано въ дв* руки самимъ авто- 
ромъ; 2) Элег1я въ память Самарина — для струннаго орке- 
стра. (Переложена: а) для рояля въ 2 руки Кирхнеромъ; 
б) дл^я рояля въ 4 руки — Лангеромъ, и в) для скрипки съ 
фортепиано или для в1олончели съ форт. — Клейнеке) и 
3) Правов'Ьдсшй маршъ. (Перел. для форт, въ 2 н 4 руки 
Лангеромъ). ' 

е) Для одного ф о р т е п 1 а н о: 1) ХтргошрШ — Сарпсе 
(1885 г.); 2) Уаке— ЙсЬегго (Шутка. 1889 г.) и 3) Рег- 
реШиш шоЬИе Вебера; арранжированное для одной д-Ьвой 
руки. 

{) Романсы: 1) Уноси мое сердце, 2) Глаакн весны 
голубые, 3) ХогЬлъ бы въ единое слово, 4) Недолго найъ 
гулять, 5) Датская п'Ьснь: «8еЬ^, те1п НапзсЬеп 181; к1е11]1> 
(1873 г.) и 6) Забытъ такъ скоро (1870 г.). 

§) Кантата (коронационная): «Москваъ для солистовъ 
(меццо-сопрано и баритонъ), хора и оркестра, написанная 
на слова А. Майкова по случаю корон6ван1Я. 

Ле 1. Хоръ: «Съ мала ключика». 

Л« 2. Аршзо: «То не зв'Ьздочка» (арранжировано для 
корнетъ-а-пистона съ аккомпанементомъ фортеп1ано). 

Л^ 3. Хоръ: «Часъ ударилъ». 

]^ 4. Монологъ и хоръ: «Ужъ какъ изъ д'Ьсу». 
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Л? 5. Ар1озо: «Мн± ли, Господи?» 

№ 6. Финалъ: «По Руси пошелъ». 

Ь) Пятьдесять русскихъ народныхъ п4сенъ, переложен- 
ныхъ для фортешано въ четыре руки. 

1) Знаменитые марши для ф6ртеп1ано въ четыре руки. 

д) Привтыпъ А. Г. Рубинштейну (по случаю 50-тил'Ьтяей 
артистической деятельности) (для 4-хъ см'Ьшанныхъ голо- 
совъ). 

к) Для хора: 1) «Блаженъ, кто улыбается» (для »уж- 
скаго), и 2) «Соловушке» (для см'Ьшанныхъ голосовъ). 

1) Природа и любовь. — Тр1о д.1Я двухъ сопрано и альта, 
слова и музыка Чайковсгсаго. 

ш) Ночь. — Квартетъ для сопрано, альта, тенора и баса; 
музыка заимствована изъ фантазш № 4 Моцарта (1893 г.). 

п) Гимнъ Св. Кири.1ла и Мееод1я (1885 г.). 

о) Трет1Й фортеп1анный концертъ съ оркестромъ. 

р) 8о1о для скрипки съ оркестромъ къ балету «Спящая 
красавица». 

Б. Литературно-критическ1Я произведен1я 

(по издан1ямъ). 

а) въ «Современной ЛЪтописи!. 

1. По поводу «Сербской фантазш» г. Римскаго- Корса- 
кова (1868 г., № 6). ^ 

2. Голосъ изъ московскаго музыкальнаго М1ра (1869 г., 
Ле 16. О М. А. Балакнрев'Ь). 

Всгь слгьдующгя супатьи носили общги заголовокъ — 
<и Музыкальная хроника». 

3. Первый концертъ русск. муз. общества. Г-жа Кареръ. 
Восьмая симфошя Бетховена. Итальянская опера. Г-жа 
Патти. (1871 г., № 43). 
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4. Итальянская опера. Ея составъ. ^«Зора» («Моисей») 
Россини. (1871 г!, № 44). 

5. Четвертая симфон*1Я (О-шоИ) Шумана. Увертюра къ 
«Ричарду III» Фодькмана. Отрывки изъ оратор1и «Столпо- 
твореше Вавилонское» А. Г. Рубинштейна. Шанистка Еси- 
пова. Характеристика артистической деятельности Славян- 
скаго (1871 г., № 46). 

6. «Донъ-Жуанъ» Моцарта на итальянской сцен*. «Фрей- 
шютцъ» Вебера на сцен* русской оперы (1871 г., № 47). 

б) въ «Русскихъ В%домостяхъ>. 

7. Возобновленная «Рогн*да» СЬрова. Новая постановка 
«Жизни за Царя» (1872 г., № 192). 

8. Возобновлеше «Руслана и Людмилы» (1872 г. № 201). 

9. Итальянская опера «Африканка». «Трубадуръ». Бе- 
нефисъ г. Демидова («Жизнь за Царя»). Забавы «Славян- 
скаго Базара». Музыкальный хроннкеръ «Гражданина» 
(1в72 г., № 207). 

10. Оберъ и его оперы «Фенелла» и «Фра-Дьяво.1о». 
Несколько словъ о композиторской деятельности Верди. 
«Трав1ата» съ Патти. Отзывъ о камерной музык* вообще. 
Квартеты Шуберта (Е-то11) и Гайдна (1872 г., № 231). 

11. Квартетъ Мендельсона (Е-то1)). Фортешанная со- 
ната Бетховена (Аа-йиг). Секстетъ Брамса (В-йиг). Герои- 
ческая симфошя Бетховена. Увертюра къ оп. «Геновефа» 
Шумана. Хоръ изъ ораторш ^ Листа «СЬп8<;и8». Скрипич- 
ный концертъ Свендсена въ нсполнен1И Лауба. 'Патти и 
Эйбоженко въ «Линд'Ь» (1872 г., № 243). 

12. Симфошя (№ 3 — Ез-йиг) Шумана. Опера «Фидел1о» 
Бетховена, по поводу исполнен1я увертюры къ втой опер'Ь. 
«Аллилу1я» изъ ораторхи Генделя «Меззхаз». Фантаз1я 
Листа на древнюю амврос1анскую мелоддю «В1е8 1гае ев! 
уеп1иги8» въ исполнен1и Н. Г. Рубинштейна. Патти въ 
«Соннамбул'Ь» (1872 г., № 252). 

13. Характеристика Рих. Вагнера, по поводу исполнен1Я 
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его увертюры къ «Фаусту». Симфон1Я (А-то11) Мендель- 
сона. 1-я симфон1я (С-йиг) Бетховена. Увертюра Литольфа 
къ траг. «Жирондисты». Вюлончелистъ Фитценгагенъ, п*- 
вецъ Николаевъ, П1анистъ Шдецеръ и лЬвица Кадмина. 
Н'Ьсколько словъ о печальномъ состояши итальянской опе- 
ры въ Москв* (1872 г., № 260). 

14. Характеристика Вебера, по поводу исполнен^ увер- 
тюры къ его опер* «Эврханта». Симфон1я «1т \\Га1(1е» 
Раффа. Скрипачъ Гржимали. Нильсонъ въ «ФаустЬ» 
(1872 г., № 267). 

15. Итальянская опера «Гамлетъ» Амбруаза Тома при 
участш Нильсонъ и Грац1ани (1872 г., № 274). 

16. «Анакреонъ», увертюра Керубини. Два хора изъ 
музыки Фр. Листа къ «Прометею». «Океанъ», симфошя 
А. Г. Рубинштейна. «Гугеноты» на итальянской оперной 
сцен*. Квартеты Шумана, Моцарта (В-тоП) и Бетховена 
(Е-то11) (1873 г., № 6). ' 

17. Квартетъ А. Г. Рубинштейна и С-йиг'ный квартетъ 
Бетховена. Шаннстка Тиманова, в1олончелистъ Воробьевъ 
и певица Нев4домская-Дюпоръ. «Вильгельмъ Телль» на 
итальянской сцен*. Книга Ив. Мелодина «Очеркъ исторш 
оперы» (1873 г., № 26). 

18. «Нитогездие» Шумана въ исполнеши Н. Г. Рубин- 
штейна. Увертюра къ оп. «Морякъ-Скиталецъ» Рих. Вагне- 
ра. Хоръ религюзнаго содержан1я Гауптмана. Шсколько 
словъ о Гайдн* по поводу исполнен1я его симфоши. «Донъ- 
Жуанъ» Моцарта на итальянской сцен*. Итоги опернаго 
сезона (1873 г., № 41). 

19. Два концерта Нодена и Безекирскаго; шанистка 
Тиманова. Девятое симфоническое собраше русск. муз. 
общества. Н*сколько словъ о Берлюз*, по поводу его увер- 
тюры «Ьез Ггапсз ^иде8»• Шанистъ Гартвигсонъ. Симфон1я 
Макса Бруха. Концертъ Гербера. Концертъ учениковъ В. 
Н. Кашперова (1873 г., № 52). (Начало концертнаго се- 
зона). 
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20. Концертъ Мельникова и Васильева I. Концертъ Фит- 
ценгагена и его новое проиаведенхе <Сопсег( Гап1а81;1диеэ. 
Концертъ Тимановой. Концертъ Сдавянскаго и н-Ьсколько 
словъ объ его артистической деятельности. Концертъ Н. Г. 
Рубинштейна. «Исламей», фантаз1Я М. А. Балакирева. (Вто- 
рая нед'Ьдя концертнаго сезона. 1873 г., № 59). 

21. Концертъ русск. муз. общ. въ пользу фонда для 
вспомоществован1я вдовамъ и сиротамъ: «Кедихеш» Мо- 
царта; увертюра «Леонора» Бетховена. Концертъ Лауба. 
Концертъ учениковъ Александровой-Кочетовой. Концертъ 
Малашкина и несколько словъ о его композиторской дея- 
тельности. (Последняя нед'Ьля концертнаго сезона. 1873 г., 
№ 73). 

22. «Русалка» Даргомыжскаго. Открытхе сезона итальян- 
ской оперы и несколько словъ о персонажахъ труппы 
(1873 г., № 198). 

23. «Фрейшютцъ» Вебера на итальянской сцен'Ь (1873 г., 
№ 205). 

- 24. Объяснен1е съ читателемъ. Квартетъ Керубини (Е»,- 
йиг). Соната Бетховена (Р-тоП). Квинтетъ Мендельсона 
(А-йиг). «Дары Терека» К. Ю. Давыдова. Шанистъ Гарт- 
вигсонъ. «Сонъ въ л-Ьтнюю ночь», Мендельсона. П'Ьвицы 
Альбани и Пенко (1873 г., № 273). 

25. «Донъ-Жуанъ» и «Зора» («Моисей») на итальян- 
ской сцен'Ь. «Ричардъ III», увертюра Фолькмана. Вторая 
симфошя Шумана. Шсколько словъ о Ц. А. Кюи по 
поводу исполнен1я отрывковъ изъ оперы «Вильямъ Рат- 
клифъ». Вхолончельный концертъ Фитценгагена (1874 г., 
№ 13). 

26. «Рогн-Ьда» на сцен* русской оперы. «Гаро.1ьдъ въ 
Италш», симфошя Берлюза. Прелюд1я къ «Лоэнгрину» Рих. 
Вагнера. Исполнен1е Н. Г. Рубинштейномъ фортешаннаго 
концерта Бетховена № 4 — в-йиг (1874 г., № 26). . 

27. Концертъ въ пользу голодающихъ Самарской губер- 
Н1И. Концертъ Нодена и Безекирскаго. Несколько словъ р 



01д|112е(^ Ьу 



! 
Соо§1е , ] 



— 201 — 

п'Ьвиц'Ь Е. П. Кадминой по поводу двухъ предыдущихъ 
кондертовъ. Коицертъ въ пользу общества гувернантокъ; 
п1анистка Зографъ и скрипачъ Бродсшй. Концертъ Н. Г. 
Рубинштейна: полонезъ Кдиндворта. Концертъ К. Ю. Да- 
выдова (1874 г., >6 46). (Начало концертнаго сезона). 

28. Седьмое собрате русск. муз. общества: «Ночь въ 
Мадриде» М. И. Глинки. Вторая симфотя Бетховена. 
«По&Ьдная п'Ьснь Мар^амы» Шуберта. Концертъ А. Г. 
Рубинштейна. Восьмое собран1е русск. муз. общества: 
«Океанъ», симфошя А. Г. Рубинштейна; шанистка г-жа 
Муромцова. Концертъ учениковъ Александровой-Кочетовой. 
(Вторая и третья недели концертнаго сезона. 1874 г. 
Л- 57). 

29. Концертъ Ганса Ф. Бюдова и характеристика его, 
какъ виртуоза. Девятое собран1е русск. муз. общества: 
увертюра Гольдмарка къ поем* «Сакунтала»; скрипичный 
концертъ Лауба; хоръ Бортнянскаго; симфон1Я С-йиг Шу- 
берта. (Четвертая недЬля концертовъ. 1874 г., № 62). 

30. Открытие итальянскаго сезона. «Жидовка» Галеви 
(1874 г.,№ 202). 

31. Несколько словъ по поводу организащи и ре- 
пертуара спектаклей и концертовъ итальянской оперы. 
Концертъ певицы Краусъ. Составъ русскаго квартета: 
Гг. Пановъ, Леоновъ, Егоровъ и Кузнецовъ (1874 г., 
Л? 230). 

32. Квартеты Свендсена и Э. Ф. Направника. Увер- 
тюра Бетховена (ор. 19). Симфон1я-кантата Мендельсона. 
Фортеп1анный концертъ Цельнера въ исполнен1И Есиповой 
(1874 г.,№ 250). 

33. Седьмая симфошя Бетховена. Скрипачъ Гржимали. 
«Севильск1й Цирюльникъ» Россини на итальянской сцен-Ь. 
Бенефисъ Патти (1874 г., № 255). 

34. Первая симфон1я (В-йиг) Шумана. Концертъ Ли- 
тольфа. «Фаустъ» съ Нильсонъ на итальянской сцен*. Кон- 
цертъ любителей искусствъ музыкальнаго и драматическаго 
(1874 г.,№ 261). 
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• 35. Кхевская опера. (Организац1я оперы I. Я. С'Ьтова 
въ Юев'Ь и характеристика труппы. Взглядъ на свою 
оперу «Опричникъ» и отзывъ объ ея ясподнеши на шев- 
ской сцен<Ь). — Музыка М. И. Глинки къ трагедш «Князь 
Холмск1й» (четвертое симфоническое собрате русск. муз. 
общества). (1874 г., № 271). 

36. Музы1;адьное торжество въ БайрейтЬ: «Кольцо Нибе- 
лунговъ», тетралош Рих. Вагнера (1876 г., ?6Л& 11^, 195, 
199, 205 и 208). 
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